U  N  I  VERS  ITY 
OF  ILLINOIS 

1688 


WrRSlH  rn 


In  hoc  aiqmno  vinces. 


KRISTLIG  KALENDER 

FOR 

1888 


REDIGER AD 
AF 

©.  Q.  IB. 


"2"  vår  Ouds  namn  resa  vi 
baner  et  upp." 


Nionde  årgangen 

Med  9  illnstrationer 


ROCK  ISLAND.  ILL. 
AUGUSTANA  BOOK  CONCERNS  FORLAG, 


\  Ct  £  K 
V  o  o  o 


INNEHÅLL. 

SID. 


Bon    5 

Intet  kors,  ingen  krona  _   7 

Lefnadsteekningar. 

Pastor  J.  P.  Nyqvist  (med  portr.)   15 

Pastor  Nils  J.  Brink  (med  portr.)    44 

Pastor  Nils  Nordling  (med  portr.)   53 

Johan  Krister  Bernhard  Osterholm  (med  portr.)  63 

Poesi. 

Forsoning     71 

På  evigt  sålla  Sions  hojd.   —  78 

Fru  Anna  Olsson  (med  portr.)   80 

Bidrag  till  Synodens  historia. 
Augustana-synodens  mission  i  Oregon,  Idaho  och 

Washington  Terr.     89 

Några  hågkomster  f  rån  året  1854    107 

•  Forsamlingshistorik. 
Svenska  Ev.  Luth.  forsamlingen  i  Des  Moines, 

Iowa  (med  två  illustr.)   _  155 

Forstå  Luth.  forsamlingen  i  Galesburg,  111.  (med 

två  illustr.)     .168 


BON. 


ERRE  JESUS!  Du  år  Alfa  oeh  Omega,  den  for  ste  oeh 
den  siste,  oeh  lider  idke  af  någon  forvandling.  Hvad 
skola  vi  saga  inf  or  dig,  då  vi  stå  vid  slutet  af  ett  annat  år  ? 
Der  est  du  ieke  hade  sagt :  "Kommen  till  mig,  I  alle!"  skulle 
vi  visst  ieke  våga  att  framtråda  inf  dr  ditt  ansigte.  Men  du 
har  dragit  oss  med  din  kårlek  oeh  fostrat  oss  med  din  kår- 
lek  under  hela  vårt  flydda  lif.  Nu  måste  vi  bekåma  våra 
många  skulder,  vår  synd  oeh  brist.  Du  kallar  oss  att  af- 
lagga  råkenskap,  oeh  vi  tråda  fram  inf  dr  dig.  Du  har  fram- 
stålt  en  nådastol,  till  hvilken  brottslingar  kunna  fly,  oeh  nu 
komma  vi  på  din  stor  a  barmhertighet  f  dr  att  begår  a  nåd. 
Forskjut  oss  ieke,  nåderike  Frålsare.  Vi  åberopa  ditt  lidande, 
ty  det  var  ett  forsoning slidande,  oeh  du  har  lårt  oss  att  an- 
ropa  Fadern  i  ditt  namn.  Du  har  lagt  Ibftesordet  i  vår 
mm,  oeh  vir  ndd  drifver  oss  fram  till  dig.  Se,  Herre,  huru 
synden  har  handterat  oss ;  våra  syndasår  dro  många.  Vi 
komma  till  dig,  ty  du  år  en  nbdhjålpare.  Ack,  Herre  Gud ! 
Våra  synder  gå  bf  ver  vårt  hufvud,  oeh  våra  andliga  fiender 
fbrfdlja  oss  intill  dbden.  Vi  nedlågga  alla  våra  bordor  in- 
vid  korset  oeh  dnska  hora  fdrlåtelsens  ord  f  rån  dina  heliga 
låppar.    Tillsåg  oss,  Herre  Jesus,  din  frid. 
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Men  vi  bedja  ieke  blott  for  oss  sjålfva;  vi  bedja  for  hela 
ditt  rike,  ty  hela  din  kyrka  år  i  djup  nod.  Otron  oeh  vårlds- 
kårleken  har  ja  i  din  forsamling;  många  uppenbara  be- 
spottare,  många  hemliga  formbare,  många  affallna  kristna 
flnnas  ibland  oss.  Oeh  de  trogna  åro  ofta  vaeklande  oeh 
svaga  oeh  lått  fbrvillade  af  kott  oeh  blod.  Vi  måste  utstå 
en  allvarsam  kamp  emot  "vårldens  sorg,f  oeh  emot  ogonens 
oeh  kottets  begårelse  samt  ett  hbgfårdigt  lef  verne.  Bistå 
oss  i  striden  med  din  Ande  oeh  ditt  ord.  Uppvåek  oss  ur 
vår  såkerhetoeh  ljumhet,  oeh  skånk  ossfrbjd  oeh  frid  i  den 
Helige  Ande.  Sånd  din  Ande  of  ver  kyrkan,  på  det  vi  ieke 
med  de  fåvitska  jungfrurna  insomna  i  dbden.  Kaps  satan, 
nåps  otron,  nåps  vårt  vårldskåra  sinne.  Vi  vilja  ieke  tjåna 
Kristus  oeh  Belial.  Vålsigna  yngre  oeh  åldre.  Sårskildt 
bedja  vi  for  vårt  eget  samfund,  enår  det  år  vårt  husfolk  \ 
Forbarma  dig  bf  ver  de  fbrskingrade  landsmånnen,  oeh  ut- 
gjut  en  ny  kraft  bf  ver  våra  for  samlingar  oeh  lår  are.  Huru 
kunna  vi  glbmma  barnen  oeh  ungdomen  I  De  åro  dina,  Herre 
Jesus.  Skydda  dem,  att  de  ieke  blifva  fbrfbrde  af  synden 
oeh  vårlden.  Oeh  så  bedja  vi  dig,  att  du  ville  fora  oss  efter 
din  heliga  vilja  oeh  skbta  oss,  som  du  finner  for  godt,  till 
dess  att  åfven  vi  få  (<fara  i  frid",  Amen. 


INTET  KORS,  INGEN  KRONA. 


"  Uppd  alla  lifvets  hdjder, 
Uti  hvarje  minsta  dal 
Vdxa  iband  tdrnen  —frdjder, 
Bland  de  unga  rosor—  kval." 

"Kors  blifva  ankare ;  bar  ditt 
kors  sd,  som  du  bdr,  sd  blir  åf- 
ven  det  ett  ankare." 

"O,  hvilket  kors  att  intet  kors 
hafva!" 

|P^orsbaneret  utbjudes  ånyo  till  vårt  kåra  folk, 
1^8  och  denna  gang  år  det  bokstafligen  fullt  med 
kors.  Onskar  vål  vårt  folk  att  noga  beskåda  dessa 
kors,  som  vår  kyrka  så  nyligen  planterat  på  sin 
pilgrimsf ård  !  Se  blott,  huru  många  segertecken  vi 
hafva  rest,  men  forgåt  på  samma  gång  icke  de 
tårar,  den  ångest,  det  hjårteblod,  som  dessa  kors 
predika  om.  Hvilken  skon  och  underbar  predikan  ! 
Må  hånda  hafva  vi  icke  lyckats  att  skrifva  denna 
predikan  med  så  mycken  våltalighet,  som  en  och 
annah  onskar,  och  många  kånna  nog,  att  det  finnes 
luckor  —  liksom  i  alla  andra  predikningar.  Men 
gifves  det  då  ett  lif  utan  luckor,  ut  an  stor  a  tom- 
rum,  utan  många  oegentligheter  ?   Eller  liknar  vål 
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ditt  lifs  historia  en  vål  skrifven  roman,  med  så 
många  kapitel,  och  en  sådan  fortsåttning  och  ett 
sådant  slut,  som  du  onskar  ?  Vi  betvifla  det.  Men 
hvad  saga  dessa  enkla  blad  ?  Tala  de  icke  om  att 
vår  kyrka  blir  mer  och  mer  en  korskyrka,  och  att 
hon  har  fiender,  som  stå  bredvid  segertecknen  och 
ropa :  "Tag  denna  kyrka  af  vågen !"  Utan  kors- 
drågten  och  korsbordan  vore  vår  kyrka  hemf allen 
under  den  Laodiceiska  lårarens  dom,  Och  dess- 
utom  bora  vi  besinna,  att  det  år  Kristi  kors,  den 
ljuf vaste  borda,  som  vi  båra,  ity  att  denna  borda 
lytter  oss  uppåt  såsom  på  vingar,  och  f6r  oss  framåt 
såsom  seglen  ett  skepp  och  håller  oss  samtidigt 
nere  i  odmjukhetens  dal.  Hvem  tors  neka,  att  vår 
kyrka  lider?  Betrakta  skaran  af  ordets  arbetare 
ibland  oss,  och  vi  fråga,  om  den  kåmpaskaran  icke 
lider  under  utofningen  af  Herrens  kallelse.  Gor  dig 
fortrogen  med  våra  kyrkoråd,  våra  sondagsskol- 
lårare,  våra  f  romma  husfader  och  modrar,  som  ropa 
till  Gud  dag  och  natt,  och  du  skall  utan  om  och  men 
få  det  intryck,  att  det  åndå  finnes  en  hår  af  kors- 
bårare.  Och  kanske  vi  borde  hafva  nåmt  de  trogna 
och  forsakande  presthustrurna  ;  åtminstone  tillåter 
jag  mig  att  ombedja  dig  hysa  det  djupaste  med- 
lidande  med  dem,  om  hvilka  du  låser  på  dessa  enkla 
blad.  Vet  du,  huru  mycket  de  hafva  lidit,  och  kan 
du  våga  deras  lidande  ?  Du  anmårker  kanske,  att  de 
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lida  icke  mera  ån  andra.  Att  dryf ta  den  frågan  h5  r 
icke  hit ;  jag  frågar  blott :  vet  du  det?  Mig  synes 
att  de,  tillika  med  sina  man,  varit  djupt  inne  i  li- 
d  åndets  ugn. 

Men  vi  upptrada  icke  såsom  kors  bar  are  i  en 
forlorad  sak.  De  åro  många  nog,  som  lida,  strida 
och  do  for  vårldsfurstens  logn  och  list.  Kristi  kam- 
pånde skara  liknar  visst  icke  den  laokoonsgrupp, 
som  maktlSs  vrider  sig  under  odets  och  syndens 
tåta  och  giftiga  anfall  utan  att  vara  i  stånd  att 
forsvara  sig  och  sina  barn  ;  men  hon  liknar  en  seg- 
rande  skara,  som  trånger  fram  genom  ett  fiende- 
land och  under  vågen  får  uppbåra  många  hugg, 
mycket  lidande,  stundom  skenbara  nederlag  m.  m., 
men  som  i  allt  of  vervinner.  Hvilken  lycka  att  få 
deltaga  i  Frålsarens  triumf  och  genom  lidandet 
skårpa  s jålens  krafter  och  emottaga  tusenfaldigt 
mera  lif  och  hopp.  Ingen  "forlorad  sak"  alltså,  och 
Gud  vare  evigt  pris,  att  vår  korta,  men  håndelserika 
samfundshistoria  bår  det  kraftigaste  vitnesbord 
derom.  Det  påstås,  att  musslan  blir  sjuk,  då  hon 
fåder  perlor,  och  utan  tvif vel  kan  det  tillåmpas  på 
Kristi  kyrka  ;  men  hvad  gor  det,  endast  hon  foder 
perlor.  Under  den  stormigaste  dagen  få  vi  andas 
den  friskaste  luften  ;  det  starka  åskregnet  bringar 
en  omåtlig  vålsignelse,  och  blixten,  som  korsar  fir- 
mamentet och  tyckes  genom trånga  merg  och  ben, 
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uppbrånner  skadliga  åmnen  i  atmosferen  och  gor 
den  hålsogifvande.  Sådan  år  korsets  vålsignelse. 
På  det  såttet  våxa  vi  i  motgången,  såsom  floden,  då 
den  fordåmmes,  och  når  det  gamla  lif vet  formult- 
nar  och  dor,  våxer  det  nya  såsom  ett  godt  såde. 

Hvilket  budskap  vill  då  korsbaneret  båra  ?  Yi 
våga  icke  bjuda  vårt  f  romma  folk  romaner  eller 
halfromaner  eller  beråttelser  af  ett  tvifvelaktigt 
innehåll.  Ja,  hvilket  språk  fora  dessa  afsomnade  i 
Herren,  och  hvad  saga  dessa  ånnu  lefvande 
hjåltar,  som  i  dag  båra  Kristi  harnesk?  De  såga 
oss  bland  annat,  att  striden  for  kronan  synes  lång 
och  svår,  medan  den  varar,  men  når  den  år  fflrbi,  så 
kort,  så  kort ;  de  såga  oss,  att  du  finge  borttaga  allt 
ur  deras  lif,  blott  icke  deras  profningar,  ty  dessa 
åro  lifvets  helgedomar ;  de  såga  oss,  att  glådjen  i 
Gud  upp våger  hvarje  litet  obehag,  hvarje  liten  for- 
sakelse, som  de  underkast  at  sig;  de  såga  oss,  att  hvar 
gång  vi  besegra  våra  syndiga  bo j eiser,  gora  vi  en 
osåglig  vinst,  och  att  Kristus  år  en  god  och  odm j  uk 
herre,  som  alltid  håller  sina  loften  och  slutligen 
skånker  oss  yegerkronan;  men  de  såga  oss  också,att 
det  år  vår  pligt  att  modigt  kåmpa  och  hålla  ut  i 
kampen,  ty  den,  som  står  fast  intill  åndan,  varder 
salig . 

Och  redan  hår  i  lif  vet  såtter  lifvets  furste  en 
krona  på  sina  trognas  hjåssa.   Hon  innehåller  icke 
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några  fOrgångliga  element,  utan  består  uti  rått- 
fårdighet  och  frid  och  frojd,  ett  godt,  ett  i  Kristi 
blod  f  orsonadt  sam vetes  vitnesbord,  och  år  sålunda 
en  oforganglig  krona. 

Och  I,  kristne  vanner,  som  under  det  flydda  året 
gjort  enskilda  forluster,  oersåttliga  forluster,  såsom 
I  menen,  åfven  for  er  gålla  orden  :  "Intet  kors, 
ingen  krona".  leke  har  vål  dina  lidanden  slåekt 
ditt  ljus,  din  fortrostan  till  Herren.  Du  har  haft 
besok  af  många  forklådda  vålsignelser,  mången 
ångel  i  lidandets  drågt  har  intrådt  i  din  hydda,  och 
du  har  kanske  glomt  att  vålkomna  honom.  I  Guds 
rike  finnes  ingen  olyeka,  ingen  motgang,  emedan 
allt  hvad  Gud  gor  år  godt  och  forer  oss  nårmare 
målet.  Finner  du  någon  trost  skrif  ven  på  detta  må 
hånda  slitna  och  rifna  baner,  som  denna  lilla  bok 
presenterar,  då  år  "baneret"  till  nytta  i  Herrens 
tjånst,  och  då  hafva  vi  med  vår  lilla  moda  i  någon 
mån  bidragit  till  kyrkans  eller  Kristi  lekamens  vål- 
fård. 

I  idel  frojd  kyssa  vi  vår  Måstares  hand,  och 
såtta  oss  ånyo  vid  hans  fotter  och  lyssna  till  de  vål- 
signade  ord,  som  utgå  ur  hans  mun.  Korsbårare, 
korsvånner,  låtom  oss  ho  ja  korsets  segerbaner,  två 
våra  klåder  i  Lammets  blod  och  med  frimodighet 
15pa  i  den  kamp,  som  år  oss  forelagd,  ty  vi  skola  af 
den  råttfårdige  dom  ar  en  undfå  lifvets  of  5r  viss- 


12 


Korsbaneret. 


neliga  krona ;  och  då  skola  vi  plocka  alla  de  skona 
paradisblommor,  som  under  jordelifvet  slogo  rot  i 
korset. 


LEFNADSTECKNINGAR. 


Pastor  P.  J.  Nyqvist. 


PASTOR  J.  P.  NYQVIST. 


"Per  crucem,  ad  lucem." 

(Genom  kors  och  morker  till 
sallhet  och  ljus.) 

varje  kristen,  men  i  synnerhet  en  sjålasorjare 

får  tvif  velsutan  erfar  a,  att  jorden  ar  en  sorge- 

dal,  och  vi  tro,  att  vår  hånsofne  van  gjort  denna 

erfarenhet  redan  då  han  1861  inf  orde  ofvanstående 

i  en  liten  dagbok.    Åndamålet  med  foreliggande 

skildring  år  att  mera  framstålla  Guds  underliga 

och  nådiga  ledning  med  ett  af  sina  barn  och  mindre 

att  loforda  den  hemforlofvade  arbetaren.   Att  lof- 

orda  hans  fortjånster  skulle  också  foga  ofverens- 

ståmma  med  det  odmjuka  sinne  han  hade,  ty  han 

var  en  af  de  få,  som  alltid  hålla  sig  ringa  och  an- 

språkslosa.   Åfven  holl  Herren  honom  hårdt  vid 

korset,  och  det  år  hålsosamt  for  s jålen,  t.  o.  m.  om 

jordiskt  anseende  och  berom  lider  dervid.   Af  hans 

verksamhet  framgår  vål  ingenting  storartadt  efter 

månniskors  sått  att  doma.   Han  var  ej  begåfvad 
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med  den  djårfhet,  jag  vill  ej  saga  framfusighet,  som 
sårskildt  i  detta  land  synes  vara  en  nodvåndig 
egenskap  for  den,  som  vill  vinna  erkånnande.  Han 
klagade,  att  han  hade  fått  en  flyttfågels  lott,  att 
han  var  en  vandringsman,  och  orsaken  till  denna 
klagan  bora  vi  må  hånda  soka  uti  ofvan  nåmda 
forhållande  ;  men  Gud  såg  nog  hvad  som  hans  tjå- 
nare  behofde  ;  ty  "dem,  som  hafva  Gud  kår,  tjånar 
allting  till  det  basta". 

Jonas  Petter  Nilson  Nyqvist  f  oddes  den  8  Feb. 
1834  i  Hummerstad,  Kristdala  socken,  Småland. 
Foråldrarne  voro  arreDdatorn  Nils  Petter  Jonsson 
och  hans  hustru  Kristina  Jonsdotter.  Modern  dog, 
då  Jonas  Petter  var  åtta  eller  nio  år  gammal,  efter- 
lemnande  honom  samt  tvånne  yngre  gossar.  De 
erhollo  dock  i  en  tillgifven  styf moder  en  god  upp- 
fostrarinna. 

Om  en  tid  flyttade  familjen  till  Boarum,  der 
fadern  likaledes  var  arrendator.  Sonen  bitrådde 
honom  i  arbetet,  till  dess  han  uppnått  18  år,  då  han 
ville  ut  och  tjåna.  Han  flyttade  till  en  granngård 
och  arbetade  som  drång  ett  års  tid,  men  återvånde 
sedermera  till  sin  fader.  Vid  denna  tid  vaknade 
hans  håg  for  studier,  och  enår  en  forberedelseskola 
for  skollårare,  fans  i  nårheten,  vånde  han  sig  dit 
och  erholl  der  sin  forstå  undervisning.  En  gammal 
skollårare,  Johannes  Nilsson,  holl  denna  skola,  bi- 
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trådd  ar"  pastor  Dahlsten,  som  likaledes  var  Ny- 
qvists  forste  lårare  i  skrifning.  Huru  lange  Jonas 
Petter  gick  i  denna  skola,  har  ej  kunnat  utrftnas, 
men  efter  en  tid  finna  vi  hon  om  i  pastor  Ahlbergs 
skola.  Hår,  så  bekånner  han  sjålf,  kom  han  till 
frid  med  Gud,  och  studielusten  sporrades  ånnu  mer, 
i  det  han  onskade  att  på  ett  eller  annat  satt  tjåna 
Herren  i  hans  forsamling.  Han  tankte  på  att  blif va 
skollårare  och  ingick  den  2  Febr.  1857  i  Kalmar 
skollårareseminarium .  Vid  denna  tid  try ektes  han 
myeket  af  fattigdom.  Han  bodde  hos  en  fattig 
gumma  och  lifnårde  sig  ofta  endast  af  sill  och 
potatis.  Fru  Emili  Weidenhjelm  skånkte  honom 
50  kronor  under  hans  forstå  studietid.  Under  hela 
den  tid  fadern  hade  varit  arrendator,  hade  han 
arrenderat  någon  af  of  verste  Weidenhjelms  gårdar, 
och  for  den  skull  bevisade  hans  fru  ynglingen  den- 
na ynnest.  Detta  vare  nedtecknadt  henne  till  åmin- 
nelse,  och  likaledes  det,  att  han  ofta  plågade  kalla 
henne  sin  andra  moder. 

Han  afslutade  sin  kurs  i  Kalmar  den  17  Dec. 
1857.  Derpå  forestod  han  en  afdelning  af  den  am- 
bulatoriska  skolan  i  Hogsby  forsamling.  Sedan 
var  han  informator  hos  komminister  Lunell,  men 
bevistade  åter  pastor  Ahlbergs  skola  i  åndamål  att 
vidare  utbilda  sig  for  sitt  kall.  Deretter  valdes  han 
till  skollårare  i  Elgshults  forsamling.   På  sin  resa 
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dit  sammantråffade  han  med  sin  forne  lårare,  past. 
Ahlberg,  då  denne  kallade  honom  till  bitrådande 
lårare  i  sin  skola,  hvilken  kallelse  han  åfven  antog, 
och  blef  sålunda  lårare,  der  han  forut  varit  lår- 
junge.  Bland  Nyq vists  efterlemnade  papper  finnes 
åfven  en  dagbok,  i  hvilken  han  beskrifver  en  resa 
till  ett  skollåraremote,  som  holls  i  Stockholm  1861. 
Hela  denna  resa  var  en  predikoresa,  och  ofta  talade 
han  en,  två  @  tre  ganger  hvarje  dag.  I  dessa  an- 
teckningar  forekomma  uttryck  sådana  som  :  "Her- 
ren gaf  mycken  frimodighet  och  nåd  att  vitna"; 
"Många  motståndare  voro  tillstådes";  "Hår  gick 
det  trogt  att  tala";  "Der  voro  många  vånner";  "Der 
var  ett  fridens  hem",  o.  s.  v. 

Sådana  predikoturer  foretog  han  ofta  under 
den  tid  han  var  lårare  i  Ahlbergs  skola.  Under 
julferierna  reste  han  omkring,  och  en  sommar  reste 
han  ånda  till  Norrland. 

Hosten  1863  finna  vi  honom  vid  Fjellstedtska 
skolan  i  Upsala.  Hvarfor  han  åndrade  sin  ur- 
sprungliga  plan  och  borjade  bereda  sig  for  det 
presterliga  kallet,  antyder  han  icke  i  sina  anteck- 
ningar.  Troligen  var  det  pastor  Ahlberg,  som  upp- 
manade  honom  att  taga  detta  steg.  Vid  denna  tid 
•  antog  han  ock  sitt  tillnamn  Nyqvist.  Under  vi- 
stelsen  vid  denna  skola  forde  Nyqvist  dagbok,  men 
meddelar  deri  endast  det,  som  han  utråttade  i  studie- 
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våg,  och  intet  angående  det  inre  lifvets  utveckling, 
och  detta  troligen  derfor,  att  skolans  foreståndare 
skulle  genomse  de  studerandes  dagbocker.  Då  den 
forstå  julferien  inbrot,  gjorde  han  ett  besok  i  Ostra 
Wåhla,  der  Prof.  Esbjorn  då  lefde  och  verkade. 
Der  tråffade  han  åfven  Dr.  Lindstrom,  som  på  den 
tiden  uppeholl  sig  vid  universitetet,  och  de  deltogo 
i  ett  missionsmote,  som  Prof.  Esbjorn  ledde  och 
som  var  besokt  af  en  stor  månniskomassa. 

På  de  ofriga  f  ritiderna  reste  han  omkring  och 
predikade.  Sommaren  1865  besokte  han  sitt  hem 
och  Ahlsborg.  Sommaren  1867  tillbragtes  i  Tolfta 
och  Wesslanda  socknar,  och  året  derpå  besokte  han 
Gotland. 

Den  1  Juli  1867,  vid  sin  återkomst  från  Gotland, 
erholl  han  kallelse  till  Amerika.  Denna  kallelse 
utfardades  af  pastor  Svensson,  Aug.-synodens  då 
vårande  sekreterare,  och  den  18  i  samma  månad 
lemnade  han  skolan.  I  Oskarshamn  motte  han  sin 
trolofvade,  pastor  Ahlbergs  yngsta  syster,  Emeli 
Amalia.  "Denna  skilsmessa  var  den  svåraste  af  alla 
vid  afresan  från  fosterjorden",  anmårker  han  i  dag- 
boken. 

"Tisdagen  den  11  Augusti  antråddes  f  rån  Ahls- 
borg den  långa  resan  till  Amerika ;  från  Goteborg 
afseglade  han  den  15  :e  och  landade  i  New  York  den 
29  :e.   Den  4  Sept.  anlånde  han  till  Chicago  och  den 
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5;te  till  Paxton,  och  den  13  :e  holl  han  sin  forstå  pre- 
dikan  of  ver  åmnet :  "De  tio  spetålske". 

"Jan.  26  1869.  Erholl  kallelse  f  rån  Baily  town 
att  resa  dit  och  predika  och  sedermera  en  f ormlig 
forsamlingskallelse." 

"Mars  3.  Upplåste  på  aftonen  en  dimissions- 
predikan,  hvilken  den  17  :e  blef  granskad  af  profes- 
sorerna.  Dagen  derefter  sandes  den  till  Kalmar. 
Den  nionde  holls  examen  vid  laroverket.  Onsdagen 
den  16  borjades  synodalmotet,  och  sondagen  den  20 
forsiggick  prestvigning  i  vanlig  ordning." 

"Den  29  installerades  jag  i  forsamlingen.  Syno- 
dens president  tolkade  dagens  betydelse  i  ett  hjert- 
ligt  foredrag." 


"Den  18  Sept.  anlånde  min  trolofvade  i  sållskap 
med  min  halfsyster.  Vårt  enkla  brollop  stod  den 
24:de.  Vigselakten  forråttades  af  pastor  E.  Carlson 
från  Chicago." 

Ofvanstående  utgor  ett  utdrag  ur  hans  dagbok. 
Nu  bor  jar  arbetstiden.  Dagboken  innehåller  hådan- 
efter  helt  litet,  I  lif vets  skola  gifves  vanligtvis  ej 
mycken  tid  att  skrifva  dagbocker.  Efter  ett  års 
vistelse  i  Bailytown  nyttade  Nyqvist  till  Salems- 
forsamlingen  i  Chicago.  Hår  upplefde  han  en  sår- 
skild  luttringstid.  Det  var  vål  en  svår  profning, 
men  Gud  hade  nog  sina  visa  af sigter  dermed  ;  och 
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såsom  en  fader  bortkastar  sitt  ris,  då  barnet  fått 
aga,  så  gjorde  ock  den  himmelske  Fadern  hår. 

Eiset,  som  Herren  hår  begagnade,  var  en  viss 
M,  Denne  hade  en  tid  varit  kolportor  på  nordsidan 
och  valdes  till  pastors  medhjelpare  i  forsamlingen. 
Han  blef  dock  i  stållet  dennes  motarbetare.  Om  en 
tid  hade  han  lyckats  samla  ett  litet  parti,  och  han 
gick  också  till  våga  som  partimakare.  "Presterna," 
sade  han,  "taga  lon  och  arbete  blott  for  bukens 
skull.  Jag  arbetar,  drifven  af  Kristi  kårlek.  Inga 
våckelser  f  orsporjas  efter  der  as  arbete,  men  se  blott 
hvilket  kraftigt  Guds  ord  jag  frambår,  o.  s.  v."  Det 
var  hufvudinnehållet  af  hans  tal. 

Till  foljd  af  slitningen,  som  håraf  uppstod  i 
forsamlingen,  inlemnade  pastor  Nyqvist  sin  rasig- 
nation  den  29  Oktober  1875.  Han  afiiyttade  dock 
icke  for  r  ån  fram  på  sommaren.  En  tryckt  skrif- 
velse,  ståld  till  Salemsf  or  samlingens  kyrkoråd,  fin- 
nes infåstad  bland  pastor  Nyqvists  anteckningar. 
Den  år  allt  for  omståndlig  att  hår  inf'5ras,  men  jag 
åmnar  insånda  en  afskrift  till  synodens  arkivarie. 
I  en  framtid  kan  den  blif va  af  intresse.  Imellertid 
fordrar  denna  skrif  velse,  att  pastorn  f  ordrif  ves  f  rån 
forsamlingen,  och  kastar  skulden  for  oredan  på 
honom.  Dessutom  kånnetecknas  skrifvelsen  af  en 
riktig  ånglaodmjukhet,  alldeles  som  dylika  fore- 
teelser på  apostlarnes  dagar.   Jag  tankte,  då  jag 
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fann  den  så  vål  forvarad  :  hvarfor  har  han  fogat 
den  hit,  då  endast  obehagliga  minnen  voro  fasta 
dervid.  Men  jag  påminde  mig  apostelns  erfarenhet : 
"Låt  dig  noja  åt  min  nåd".  Och  då  forstod  jag,  att 
åf ven  saliga  minnen  voro  fasta  vid  detta  cirkulår. 
Under  sådana  heta  luttringstider, då  alla  och  t.  o.  m . 
de  nårmaste  of  vergif va  en  och  trossyskonen  vånda 
ryggen,  kan  sjålen  så  mycket  innerligare  umgås 
med  Gud  och  frojdas  i  honom. 

Innan  han  affly  ttade  f  rån  Chicago,  fick  han  når- 
vara  vid  sin  medkåmpes,  pastor  Ericsons,dodsbådd. 
Derom  har  han  i  dagboken  nedtecknat,  hvad  som 
vid  samma  tillf  alle  stod  att  låsa  i  Missionåren .  Han 
var  nåmligen  det  året  den  tidningens  redaktor. 

Den  omnåmde  orostiftarens  verksamhet  fick 
dock  ett  sorgligt  slut.  En  dag  påtråffades  han  i  en 
krog  bland  en  hel  hop  dryckesbroder,  och  på  grund 
deraf  foretog  han  en  brådstortad  llyttning  från 
Chicago  —  ingen  visste  hvart.  En  tid  derefter 
f  olj  de  hans  familj.  Sedan  f  orspordes  det,  att  han 
holl  krog  eller  något  slags  vårdshus  i  New  York . 
Den  ifrigaste  af  hans  partivånner  flyttade  tillbaka 
till  Sverige.  De  of  rige  bor  jade  så  småningom  sansa 
sig. 

Afskedspredikan  år  lorvarad  bland  hans  efter- 
lemnade  papper.  Den  år  full  af  rorande  omhet  och 
kårlek .    Och  att  forsamlingen  som  ett  helt  haf t  sin 
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forne  lårare  i  ett  kart  minne,  visades  på  det  tyd- 
ligaste,  då  Herren  torde  honom  tillbaka  till  dess 
narhet  for  att  der  utandas  sin  sista  suck,  då  for- 
samlingen entr  aget  begårde  att  få  jorda  hans  stoft 
och  bestrida  alla  omkostnader  dervid . 

Korande  sin  verksamhet  i  forsamlingen  yttrar 
han  bland  annat  foljande :  "Ibland  har  jag  med 
ångslan  frågat  mig  sjålf :  'Hvad  skall  jag  predika? 
Jag  vet  hårnåst  ingen  råd.  O  Gud  hjålp  !'  Men 
då  har  Herren  lika  ofta  kommit  med  hjålpen,  tagit 
bekymret  från  hjårtat  for  den  gången  och  låtit  min 
sjal  hvila  vid  hans  ord  och  lofte,  och  så  forlånat 
mig  nåd  att  åter  igen  framhålla  hans  ord  utan  af- 
seende  på,  om  någon  ville  horat  eller  låtat,  såsom 
Herren  sager  till  profeten.  Under  tiden  har  jag 
mer  och  mer  lårt  mig  inse,  att  det  år  min  sak  en- 
dast  att  så,  planta  och  vattna,  men  Guds  att  gif  va 
våxten.  Och  i  samma  mån,  som  jag  kommit  till 
visshet  och  klarhet  i  detta  stycke,  i  samma  mån  har 
jag  ock  kant  mig  frimodig  och  glad  i  det  dyra  ar- 
betet." 

Afskedspredikan  holls  andra  sondagen  efter 
påsk  of  ver  texten  om  ulf  var  i  f  åraklåder .  Dessa 
skildrar  han  på  ett  sått,  som  visar,  att  arbetet  i  for- 
samlingen i  alla  fall  år  den  båsta  predikoforbere- 
delsen.  Låt  mig  hår  anfora  sjålfva  hufvudpunk- 
terna  af  denna  skildring . 
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1.  "De  komma'9.  De  åro  ej  af  f5rsamlingen 
kallade,  men  komma  en  sådan  kallelse  f5rutan 
emedan  de  ej  kunna  erhålla  den.  Men  på  det  att 
de  skola  så  mycket  låttare  bedraga  enfaldigt  folk, 
så  skaffa  de  sig  ett  slags  kallelse.  Med  denna  på 
fickan  draga  de  sedan  ut  på  vinst  och  forlust. 

De  komma.  I  hvad  af sigt  ?  Att  stjåla,  rif va 
och  forgåra.  Stjåla  får,  stjåla  de  enfaldige,  stjåla 
medlemmar,  och  allra  forst  stjåla  fortroendet,  som 
fåren,  de  ratta  medlemmarne  i  forsamlingen,  hysa 
for  sin  herde,  den  herde,  som  Herren  dem  gif vit . 
Hafva  de  blott  lyckats  stjåla  fortroendet,  sedan 
kunna  de  gora  hvad  de  behaga.  De  åro  sålunda 
tjufvar,  andliga  tjufvar,  månniskotjufvar.  Tjufvar 
åro  sig  alltid  lika.  De  komma  smygande,  icke  på 
oppnå,  årliga  vågar.  Ginge  de  oppet  och  årligt  till 
våga,  vore  de  inga  tjufvar. 

2.  Be  sammanblanda  sanning  och  logn.  Det 
år  alltid  något  nytt  i  denna  predikan,  något  som 
våcker  uppseende  och  som  åstadkommer  ett  ovan- 
ligt  buller.  Det  blir  misstankar,  misstroende,  kif, 
nit,  tråtor  och  parti,  och  det  Guds  barn  imellan. 
Hvad  var  det,  som  hade  en  sådan  verkan  ?  Var  det 
sanningen?  Nej.  Det  var  lognen.  Var  det  evan- 
gelium? Ja,  nog  var  det  ett  slags  evangelium,  men 
Guds  evangelium  var  det  icke.  Guds  evangelium 
har  ånnu  aldrig  satt  Guds  barn  i  harnesk  mot  hvar- 
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andra,  utan  det  har  forenat  dem  i  kårlekens  och 
fridens  band.  Men  man  horde  ju  ingen  logn  ?  Nej ; 
emedan  den  var  så  forvillande  lik  sanningen.  Man 
horde  ju  "ett  sådant  evangelium,  som  man  aldrig 
hort  f  orr  ?"  Se,  der  ha  vi  det !  Det  var  ett  nytt 
evangelium,  icke  Guds  evangelium.  Adam  och  Eva 
horde  af  ormen  ett  sådant  evangelium,  som  de  al- 
drig hort  forr.  Det  var  så  skont  och  så  ljufligt !  De 
skulle  blif  va  såsom  Gud  ! 

O,  må  vi  vara  nyktra  och  vakande  med  afseende 
på  hvad  vi  h5ra  !  "Sen  derfor  till,  hvad  I  horen  !" 
ar  Herrens  varningsord.  Ty  annars  går  det  så,  att 
den,  som  icke  vill  hora  och  tro  sanningen,  han  skall 
tro  lognen.  Det  år  Guds  dom  ofver  sanningens 
foraktare. 

3.  De  dro  fiender  till  all  kyrklig  ordning.  "Om- 
byte  forn o jer",  år  en  grundsats  hos  sådant  folk.  Att 
Gud  ej  år  oskicklighetens,  utan  fridens  Gud,  såsom 
uti  alla  de  heligas  f orsamlingar",  vilja  de  ej  hora. 
De  komma  for  att  rif va.  Kif va  sonder  år  ett  genom- 
gående  drag  hos  dem.  Och  allt  detta  under  en 
måsterlig  fromhets  gloria  —  "kladda  i  fåraklåder." 
Allt  sammans  hos  dem  ter  sig  som  nit  om  andra 
mårmiskors  f rålsning .  De  åro  dock  i  sjålfva  verket 
for  egen  del  fråmmande,  fråmmande  for  det  sanna 
tros-  och  nådelifvet,  fråmmande  for  Kristi  kårlek, 
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den  all  kunskap  ofvergår,  fråmmande  for  den  an- 
den, som  låter  saga  sig." 


Efter  afflyttningen  från  Chicago,  arbetade  han 
några  veckor  som  Illinois-konf  erensens  respredikant 
i  Michigan,  men  of vertog  på  hosten  den  nyanlagda 
skolan  i  St.  Peter,  Minn .  Der  verkade  han  i  fem 
års  tid.  Hår  fick  han  på  ett  annat  satt  vara  Kristi 
forsamling  till  nytta,  ty  hår  arbetade  han  delvis 
bland  sådana,  som  skulle  utgå  som  Kristi  bud- 
bårare.  Flere,  som  re  Jan  nu  en  1  angre  tid  stått  i 
forsamlingen  och  arbetat  med  framgång,  erhollo  af 
honom  sin  forstå  vågledning.  Skolan  var  dock  en 
mera  allmån  undervisningsanstalt,  anlagd  for 
praktiska  studier,  och  flertalet  af  de  studerande 
hade  blott  i  sigte  att  vinna  litet  kunskap  for  lif vets 
allmånna  vårf .  Åfven  besoktes  skolan  af  sådana, 
som  forhånda  aldrig  blifva  hvarken  sig  sjålfva,  sina 
medmånniskor  eller  Guds  forsamling  till  någon 
nytta.  Sårskildt  var  detta  fallet  de  forstå  åren  af 
skolans  tillvaro.  Ingen  af  eleverna  från  St  &ns- 
gars  Academy  fortsatte  i  St.  Peter,  utan  de  gingo 
till  Rock  Island,  derfor  var  det  alldeles  som  att 
bor  ja  en  ny  skola. 

Skolans  flyttning  hade  fororsakat  hvarjehanda 
obehag  inom  konferensen.  Carver-forsamlingarna 
voro  ganska  mis«belåtna  med,  att  skolan  fråntagits 
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dem,  och  den  5stra  delen  var  missnojd  med  att 
skolan  forlagts  så  långt  i  vester.  Pastor  Nyqvist 
blef  helt  naturligt  delvis  åfven  fSremål  for  detta 
missnftje.  De  forstå  elever,  som  kornmo  till  sko- 
lan, utgjorde  ej  heller  något  sårdeles  låmpligt  ele- 
ment. Med  ett  eller  ett  par  undantag  voro  de  fråm- 
mande  for  Gud,  och  en  del  till  och  med  helt  f  racka . 
En  f orvisades  från  skolan  på  grund  af  fylleri,  en 
annan  for  stold .  Några  qvinliga  elever  hade  ock 
vid  skolan  erhållit  tilltråde  "på  ett  forsok".  Detta 
hade  så  når  misslyckats.  Genom  det  uppforande, 
som  en  eller  ett  par  af  dem  låt  komma  sig  till  last, 
hade  de  nåstan  for  alltid  stångt  St.  Peter-skolan  for 
qvinliga  elever.  Att  foreståndaresysslan  under 
dessa  omståndigheter  ej  var  någonting  lått,  inses 
tydligt  nog. 

Men  arbete  och  bon  åro  ej  fruktlftsa.  Den 
f råcka  anden,  som  rådde  bland  studentkåren  i  f or- 
stone  och  hvaraf  de  kristne  vid  skolan  mycket  plå- 
gades,  bor  jade  gifva  med  sig  allt  mer  och  mer. 
Under  tredje  året  kunde  man  nåstan  såga,  att  den 
forlorat  sitt  fotfåste.  En  afgjordt  kristlig  ande  har 
allt  sedan  dess  varit  den  f orherskande  bland  elev- 
skaran,  och  det  år  alla  kristnas  bon,  att  den  allt- 
jåmt  måtte  blifva  den  forherskande  bland  skol- 
ungdomen  både  vid  denna  och  vid  alla  skolor. 

K5rande  samuppfostran  inlade  pastor  Nyqvist 
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en  stor  fortjånst  for  vårt  undervisnings  våsende,  då 
han  lyckades  media  så,  att  flickor  ej  blefvo  ute- 
stångda  från  St.  Peter.  På  grund  af  hvad  jag  redan 
antydt,  hojdes  många  roster  både  inom  si:olstyrel- 
sen  och  konferensen  mot  flickors  tilltråde  till  skolan- 
Han  tviflade  dock  aldrig  på  riktigheten  af  sam- 
uppf ostrans  grundsats,  åf  ven  om  han  blef  nedslagen 
af  motgången .  En  medelvåg  valdes,  nåmligen  den 
att  flickorna  skulle  få  vara  med  vid  undervisningen, 
men  ej  bo  eller  spisa  på  skolan,  utan  hålla  sig  sjålfva 
med  rum  och  kost.  Hade  detta  "f  orsok"  misslyckats 
i  St.  Peter,  så  hade  helt  såkert  icke  någon  af  våra 
jungfrur  fått  tilltråde  hvarken  vid  Lindsborg  eller 
Luther  Academy  och  allra  minst  vid  Kock  Island. 
Nu  år  det  bland  oss  åtminstone  icke  långre  endast 
ett  f  orsok. 

Men  icke  nog  med  att  han  arbetade  som  lårare, 
han  besokte  åfven  en  och  annan  gång  vakanta  for- 
samlingar  och  predikoplatser  i  skolans  n  årh  et  och 
predikade  Guds  ord.  Ståndigt  var  han  i  verksamhet. 

En  sommar  forsokte  pastor  Nyqvist  någonting 
nytt,  nåmligen  att  anordna  en  sårskild  skola  for 
flickor.  Men  detta  misslyckades  så  till  vida,  att 
forsoket  upprepades  ej  året  derpå.  Ett  senare  f  or- 
sok i  sflmma  riktning  gjordes  seder mera  i  Andover, 
och  delvis  under  hans  medverkan,  men  ej  heller 
detta  medforde  ett  onskvårdt  resultat. 
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Vid  skolan  tillvann  han  sig  både  lårjungars  och 
medlårares  aktning  och  fortroende.  Hans  tid  for- 
gick  vål  ej  utan  sorg  och  strid,  dock  hade  han  der 
sin  lugnaste  tid.  Med  afseende  på  skolans  framtida 
låge,  utveckling  och  stållning  till  vårt  gemensamma 
låroverk  voro  många  af  hans  åmbetsbroder  af  åsig- 
ter  motsatta  hans,  och  på  grund  deraf  fann  han  sig 
foranlåten  att  efter  fem  års  forlopp  nedlågga  sin 
lårarebefattning.  Dessforinnan  hade  han  dock  ge- 
nom  sin  verksamhet  betryggat  både  skolans  låge 
och  framtid.  Det  f  olj  ande  året  arbetade  han  som 
hjålpprest  hos  synodens  president.  Han  återfann 
i  Andover  många  gamla  vanner  från  Sverige  och 
fann  en  njutning  i  att  åter  arbeta  i  en  forsamling. 
Men  den  lilla  studiekammaren  var  ej  heller  obe- 
gagnad,  som  man  kan  se  af  den  mångd  skrifna  pre- 
dikningar  han  efterlemnat.  Många  af  dem  haf va 
nedskrifvits  vid  det  lilla  skrifbordet  i  skafleriet  i 
Andovers  presthus.  Han  nodgades  nåmligen  be- 
gagna  skafferiet  i  huset  till  studierum,  natt  och  jamt 
stort  nog  for  bokhylla,  bord  och  stol . 

Vid  synodalmotet  i  Altona  erhtfll  han  uppma- 
ning  att  begifva  sig  ut  till  svenskarne  i  Saunders 
county,  Kebraska.  Trenne  forsamlingar  voro  der 
vakanta  och  utan  utsigt  att  erhålla  någen  predikant 
Han  reste  och  predikade  i  Edensburgs  kyrka,  mid- 
sommardagen  for  tvånne  personer,  eller  rattare  : 
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predikan  inståldes  till  måndagen,  då  kyrkan  var 
of verf ull  af  uppmårksamma  åhdrare.  Ett  det  allra 
håftigaste  åskvåder  och  hagel  hemsokte  nåmligen 
då  trakten,  forderfvade  åkerf alten  och  forstorde 
planteringarna.  Jag  minnes  vål,  då  han  återkom 
till  Andover  med  tvånne  af  hagel  alldeles  sonder- 
splittrade  trådtoppar  och  ett  majsstånd,  som  mera 
liknade  en  uppsnodd  repånda,  ån  någon  våxt.  "Hår 
skall  bli  vårt  hem,  min  kåra  mamma",  var  den  ny- 
het han  bragte  sin  maka.  Om  en  tid  ankom  kallel- 
se f  rån  Edensburg  ;  de  flyttade  dit,  och  han  instal- 
lerades  den  6  Aug.  1882.  Han  tilltrådde  denna  plats 
"for  att  der  verka  och  do,"  som  han  sjålf  uttryckte 
sig.  Månne  han  hade  någon  aning  om  att  detta  var 
hans  sista  j  or  diska  flyttning?  Att  detta  nya  falt 
var  modosamt,  det  veta  hans  vanner  både  inom  och 
utom  forsamlingen.  Det  var  kanhånda  hårdare  ån 
något  annat.  Dock  var  det  hans  lust  att  arbeta, 

Redan  kort  efter  hans  ankomst  till  Nebraska 
borjade  tal  uppstå  om  uppråttandet  af  en  skola. 
Luther  Academy  har  honom  till  en  icke  ringa  del 
att  tacka  for  sin  tillvaro.  Han  var  ordforande  for 
dess  direktion  fSrsta  året  och  direktionsmedlem 
hela  tiden.  Arbetet  och  bekymren  med  anledning 
deraf  tryckte  hårdt  på  honom.  Han  borjade  trottna. 

Då  kom  honom  fore  tanken  på  hans  anhorigas 
framtid,  ifall  han  skulle  tågas  från  dem.  Hos  hans 
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maka  hade  under  nåstan  hela  deras  vistelse  hår  i 
landet  en  mer  eller  mindre  stark  hemlangtan  fore- 
funnits.  Han  brefvexlade  nu  med  en  intim  van 
rorande  denna  sak.  Jag  tror  ej,  att  det  alis  ar  den 
hådangångnes  minne  ovårdigt,  om  jag  sager,  att 
omtanken  for  familjens  framtida  underhåll  ledde 
honom  hårtill.  Vål  hade  han  f  orsokt  lagga  något 
åsido  till  deras  forman  genom  att  kopa  ett  hus  och 
en  lott  i  någon  af  Chicagos  utkanter,  men  kort  ef ter 
deras  flyttning  till  Edensburg,  togs  allt  sammans  i 
beslag  for  skuld.  Att  det  for  honom  såsom  hus- 
fader skulle  kannas  tungt,  att  ej  haf  va  kunnat  upp- 
fylla  sin  pligt  att  draga  forsorg  for  de  sina,  år  vål 
ej  något  att  undra  på,  och  dock  klagade  han  icke. 

Den  omtalade  vånnen  såg  er  i  ett  af  sina  bref 
till  honom  bland  annat  f  olj  ande  : 

"Att  du  kommit  att  tånka  på  samma  sak,  som 
jag  nu  står  i  begrepp  att  utfora,  undrar  jag  alis  icke 
på.  Jag  undrar  snarare  på,  h  var  f  or  du  ej  tånkt 
derpå  f  or  r,  då  du  haf  t  uppmuntringar  f  rån  f  ådernes- 
landet  att  dit  hemkomma.  Men  Herren  har  vål 
ock  haft  sin  hand  5fver  dig,  att  du  ej  fått  vånda 

ditt  sinne  åt  det  hållet  Ehuru  jag  visst 

icke  vill  draga  krafter  f  rån  Aug.-synoden,  såger  jag 
dock,  att  det  skulle  vara  kårt,  om  du  med  de  dina 
snart  komme  ofver  till  Sverige,  att  vi  åfven  der 
kunde  få  arbeta  tillsammans  i  Herrens  vingård," 
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De  "uppmuntringar"  som  hår  åsyftas  voro  af 
flere  slag.  Ur  ett  bref  f  rån  pastor  Eyqvists  svager, 
pastor  Ahlberg  i  Sverige,  f  rån  år  1878  vill  jag  anfora 
något.    Han  sager : 

"Jag  kan  icke  heller  slippa  från  den  onskan  att 
ånnu  en  gång  få  uppråtta  en  skola,  i  hvilken  några 
aldre  och  yngre  blef ve  f  ostrade  ;  ty  det  år  af  obe- 

råkneligt  stor  vigt  for  Guds  rike.  —  Jag  har 

också  fått  forslag  på  en  och  annan  underlårare  till 
bitråde  vid  skolan  och  vid  den  ekonomiska  forvalt- 
ningen. Men  hvad  som  saknas  år  en  passande  f  ore- 
ståndare ;  ty  om  icke  Gud  anvisar  en  sådan,  så  vågar 
jag  ej  taga  steget  ut  eller  gora  mig  forvissad  om 
Herrens  vil  ja  i  detta  fall.  Jag  håller  på  med  detta 
boneåmne,  och  det  har  kommit  fQre  både  mig  och 
min  hustru,  att  vi  skulle  få  det  onskade  svaret  af 
Gud  genom  vår  kåre  broder  Nyqvist,  då  jag  hår- 
med  f rågar  dig,  om  du  vill  blifva  ledare  af  den  om- 
talade  skolan  ?  Låt  mig  till  någon  ledning  for  ditt 
omdome  och  beslut  i  detta  fall  anfora  några  grun- 
der, såsom  jag  har  tånkt  mig  dem.  l:o  Du  år  pas- 
sande till  skolkarl  och  har  praktiserat  det  kallet  så 
vål  som  jag.  Åfven  tror  jag,  att  du  år  glad  deråt.  _ 
2:o  Du  kunde  i  en  sådan  skola  gagna  den  svensk- 
lutherska  kyrkan  i  Amerika  genom  att  utbilda 
några  unge  predikanter,  liksom  jag  forut  fått  gora, 
och  på  det  såttet  gjorde  du  icke  Augustana-synoden 
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någon  skada  med  att  åter vånda  till  Sverige.  3:o  Du 
får  helt  visst  behålla  både  åmbetet  och  dess  titel 
hår  i  landet  och  predika  i  hvilken  kyrka  som  helst 
och  har  åndock  den  stora  formanen  att  ej  behofva 
f  ungera  såsom  statskyrkans  prest,  eller  lyda  under 
något  domkapitel  eller  dylikt,  en  frihet,  som  mangen 
hår  i  landet  skulle  5nska  sig.  4:o  Du  kunde  på  le- 
diga  stunder  resa  omkring  och  predika  och  deri- 
genom  åf ven  verka  något  for  eder  kyrka  i  Amerika. 

 Det  vore  onskligt,  att  skolan  finge  sin 

egen  lilla  tidning,  och  du  skulle  blifva  dess  hufvud- 
redaktor.  For  ekonomien  skall  en  sårskild  duglig 
person  anstållas,  så  att  du  slipper  besvåret  dermed. 
Dina  lonevilkor  blifva  sådana,  att  du  får  din  till- 
råckliga  utkomst,  och  jag  vet,  att  mera  åstundar  du 
icke,  ty  du  vill  icke  lefva  for  denna  verlden  utan 
for  en  båttre  lon.  Du  har  slågt  och  yånner  hår  i 
landet,  som  med  glådje  skulle  hålsa  dig  och  vår 
kåra  Amalia  vålkomna ' . 

Ått  "Herren  hade  haft  sin  hand  ofver  honom", 
så  att  han  ej  f oljt  en  sådan  inbjudning,  forstår  man 
tydligt  nog.  Herren  ledde  honom  så,  att  han  fick 
offra  hela  sitt  lif  åt  Herrens  tjånst  bland  våra  for- 
skingrade  landsmån  i  Amerika. 

Den  påtånkta  flyttningsplanen  och  brefvex- 
lingen  blef  afbruten  af  hans  sista  sjukdom.  Under 
den  starka  kolden  nyårsveckan  1886  ådrog  han  sig 
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en  svar  forkylning,  hvilken  angrep  underlifvet. 
Detta  dfvergick  slutligen  till  krafta.  Under  for- 
stå tiden  af  sin  sjukdom  var  han  mycket  medtagen, 
men  borjade  på  våren  blifva  starkare.  Kristi  him- 
melsfårdsdag  predikade  han,  och  det  var  hans  sista 
predikan. 

Sin  svåra  sjukdom  bar  han  med  en  underbar 
sjålsstyrka.  Han  icke  blott  hoil  sig  sjålf  lugn  och 
glad,  utan  sokte  åf ven  trosta  sin  fortviflade  maka, 
som  var  alldeles  of  vergif  ven.  Endast  Herren  kunde 
gif va  en  sådan  kraft .  Under  sommaren  vistades 
han  mycket  i  f  ria  luften .  Han  for  en  och  annan 
gång  omkring  i  forsamlingen,  och  vid  ett  tillfålle 
ånda  till  Wahoo.  Både  han  sjålf  och  andra  hoppa- 
des,  att  han  skulle  tillfriskna.  Men  Gud  hade  an- 
norlunda  beslutat.  Han  ville  hemf  orlofva  den  trotte 
arbetaren.  Ofta  uttryckte  han  också  en  onskan  att 
få  flytta  hem. 

Det  beståmdes,  att  ]STebraska-konf  erensens  forstå 
mote  skulle  hållas  i  Edensburg,  så  att  åfven  pastor 
Nyqvist  skulle  få  nårvara.  Han  bad  Gud  entråget 
om  kraft  att  kunna  vara  med.  Men  han  blef  allt 
svagare  och  svagare.  Vid  motet  klagade  han  Of  ver, 
att  det  kåndes  honom  så  tungt  att  nodgas  vara 
borta ;  sårskildt  hade  han  5nskat  deltaga  i  diskus- 
sionen  och  afhora  predikan.   Hans  åmbetsbroder 
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och  vanner  hollo  honom  dock  sållskap,  så  mycket 
niojligt  var. 

Några  utaf  dem  kornmo  på  den  tanken,  att  han 
borde  forsoka  resa  till  Chicago.  Till  en  bor  jan  voro 
både  han  och  hans  hustru  deremot,  men  ef ter  vidare 
of verlåggning  gåfvo  de  båda  villigt  sitt  bifall.  På 
sondagen  tirades  Herrens  heliga  nattvard.  Pastor 
Nyqvist  kunde  ej  gå  till  kyrkan,  utan  han  fick  fira 
den  tillsammans  med  sin  maka  och  sin  åldsta  dotter. 
Hans  trogne  van  och  forne  lårare,  pastor  G.  Peters 
betjånade  dem.  Detta  var  hans  sista  nattvardsgång 
hår  på  jorden. 

F  olj  ande  tisdag  reste  han,  ledsagad  af  pastorer- 
na  J.  E.  Nordling  och  F.  N.  Swanberg,  till  Augu- 
stana  Hospital  i  Chicago.  Doktorerna  trodde  forst, 
att  det  var  något  hopp  om  hans  vederf  ående.  Om 
en  tid.  f Cretogs  undersokning,  då  det  bef ans,  att  han 
led  af  krafta  i  underlifvet.  Detta  hade  han  sjålf 
flera  gånger  fruktat,  men  nu  ansågs  det  bast,  att 
han  holls  i  okunnighet  hårom,  ty  den  underråttelsen 
skulle  blott  påskyndat  hans  dod. 

Under  dessa  våntans  dagar  låg  honom  hans 
kåra  familj  5mt  om  hjertat.  Han  skref  flere  bref  i 
veckan,  fulla  af  f ortrostan  och  tillforsigt  till  Gud 
och  uppmuntringar  till  de  sorjande  i  hemmet.  Ett 
par  af  dem  vill  jag  hår  anfora. 

I  det  ena  af  den  25  (formodligen)  Aug.  till  sin 
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lille  gosse,  sager  han  :  "Gud  vålsigne  dig,  att  du  må 
vara  och  blif  va  allt  mer  och  mer  ett  snållt  och  lydigt 
barn .  Du  kan  icke  tro,  huru  mycket  jag  tanker  på 
dig,  men  din  himmelske  Fader  gor  det  ånnu  mer. 

 Bed  till  honom  for  pappa  och  eder  der 

hemma!  Jag  orkar  nu  ej  mera  i  dag— Helsa  mamma 
och  systrarna  !  Gud  vare  med  dig  !  Din  ålskade 
Pappa."  (Skrifvet  i  liggande  stållning.) 

Ett  annat  af  den  3  Sept.  har  foljande  lydelse: 
"Mina  ålskade.   Frid ! 

Ånnu  har  jag  ej  fått  besked  om  huru  vida  jag 
kan  botas  eller  ej.  Jag  trodde,  att  jag  skulle  få  veta 
det  i  dag  (fredag),  just  14  dagar  sedan  forstå  under- 
sokningen. Denna  tid  har  varit  svår,  jag  må  saga 
det  utan  forbehåll ;  har  ej  haft  vårre  sveda  någon 
gång  under  hela  sjukdomen.  Men  jag  kan  åta,  så 
att  krafterna  stå  ungefår  på  samma  ståndpunkt. 
Någon  resa  hit  skall  du  alis  icke  tanka  på,  forrån 
vi  få  se,  hvad  Gud  uppenbarar.  Trosta  dig  vid  Guds 
ord  och  loften,  så  skall  du  få  se,  att  Gud  gor  vål  for 
tid  och  evighet ! 

Tank,  hvilken  kårlek  forsamlingen  ådagalade 
vid  omrostningen.  Helsa  forsamlingen  tillbaka,  att 
mina  ogon  bor  jade  rinna,  når  jag  låste  den  under- 
råttelsen  i  ditt  bref  *). 

*)  Fore  afresan  till  Chicago  hade  pastor  Nyqvist  resignerat 
från  forsamlingen.  Forsaml,  vågrade  mottaga  resignationen. 
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I  går  e.  m.  många  påhålsningar.  De 

bådo  om  sin  hålsning  till  dig.  Herren  vare  med 
eder  alla  !  Gud  vålsigne  mina  kåra  barn !  Skrif ven 
snart  ett  kort  bref  hvar.  Halsa  de  små  s5ndags- 
skolbarnen  ! 

Tecknar  med  darrande  hand  eder  ålskande 

Pappa." 

Ungefår  en  vecka  efteråt  erh511  Mrs,  Nyqvist 
f  rån  skoterskan  ett  bref,  att  han  led  af  kråfta,  och 
något  senare  ett  telegram  att  skyndsamt  begifva 
sig  dit.  Hon  och  yngsta  dottern,  Adele,  reste  med 
nåsta  tåg,  men  hunno  ej  fram  forr  ån  omkring  tio 
minuter  efter  hans  dod. 

De  sista  dagarne  af  hans  långvariga  sjukdom 
voro  hans  sjålskrafter  åfvenså  forslappade.  Han 
kom  blott  otydligt  ihåg  sina  barn.  Det  f  oref  511  ho- 
nom  som  en  drom,  att  han  hade  en  son,  och  åt  ho- 
nom  gaf  han  sin  klocka  och  några  andra  småsaker. 
Men  hans  sjal  holl  sig  fast  vid  sin  Frålsare,  och 
hans  tankar  sysselsatte  sig  med  honom.  Sin  sans 
beholl  han  dock  hela  tiden,  och, flere  gånger  ut- 
tryckte  han  sin  glådje  of  ver  att  hans  forlossning 
nalkades.  Dagakarlen  långtade  efter  skuggan, 
stridsmannen  efter  hvilan. 

Hans  forna  forsamlingsbor  gjorde  allt  hvad  de 
kunde  for  att  bistå  den  oi^ergifna  makan.  Alla 
omkostnader,  fdr  anskaffande  af  kista  o.  d.,  ofver- 


38 


Korsbaneret. 


togos  af  dem.  Den  24  Sept.,  deras  sjuttonde  brol- 
lopsdag,  reste  Mrs.  Nyqviat  tillbaka  till  Nebraska. 
Herrens  ledning  år  underlig.  En  smårtsam  brol- 
lopsfård  !  Vid  stationen  voro  dem  vånner  till  mote. 
Liket  f  ordes  till  Luther  Academy,  derifrån  det  på 
sondagen  den  26  slutligen  fordes  till  sitt  sista 
hvilorum. 

Begrafningen  var  utan  tvifvel  den  mest  besok- 
ta,  som  någonsin  hållits  i  de  trakterna.  leke  ens 
half  ten  af  deltagarne  kunde  rymmas  i  Edensburgs 
kyrka.  Liktåget  gick  f  rån  Wahoo  kl.  12,  och  på 
halfva  vågen  kom  hela  Edensburgs  forsamling  lik- 
tåget till  mote,  som  var  ofver  en  half  mil  långt. 
Mångaicke  forsamlingsmedlemmar  och  medlemmar 
af  missionsvånnernas  forsamling  deltogo  åfven. 
Pastorerna  Lindholm  och  Swanberg  f orråttade  be- 
grafningen. 


Sålunda  hafva  vi  foljt  denne  Jesu  stridsman 
f  rån  vaggan  till  graf  ven.  Må  Herrens  ledning  med 
denne  sin  tjånare  vara  oss  efterlef vande  till  lårdom 
och  uppmuntran !  Och  månne  ej  någon  yngling, 
som  låser  detta,  kånner  sig  dragen  att  egna  sitt  lif 
och  sina  krafter  åt  Guds  rikssak  på  jorden?  Arbe- 
tare  behofvas.  Den  ene  stupar  efter  den  andre,  och 
Konungens  årende  år  hastigt.  Nu  beh5fvas  de. 
Hvarje  lefnadsteckning  bor  vara  en  sådan  kallelse, 
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en  Herrens  f råga  :  "Hvem  skall  jag  sanda  ?"  leke 
så  att  jordisk  åra  och  månniskors  berom  skall  fram- 
stå, utan  troheten  i.  arbetet.  Arbete,  fSrsakelse, 
motgångar  och  sorg  samt  kraft  af  Gud  att  båra 
detta,  sådant  år  det  kristliga  lefnadsteckningar 
bjuda  på.  Men  ånden  på  allt  år  den  Mrliga  seger- 
lonen  af  nåd  for  Jesu  skull. 

Nu  till  sist  några  verser,  som  nedskrifvits  af 
vår  hånsofne  vån  i  bor  jan  af  år  1863. 

"Låt  oss  icke  bli  tillbaka, 
Lår  oss  alltid  bedja,  vaka 
Och  i  trone  faste  stå, 
Att  m  Dig  oek  skådafd. 

Herre,  hjelp  oss,  når  vi  strida, 
0,  vår  Jesu,  vid  Din  sida, 
Att  vi  segerns  krona  få, 
Som  Du  lofvat  "Dina  små". 

Jesus,  var  vår  kapp  och  staf, 
Hjalp  oss  Du  intill  vår  graf, 
Att  vi  roligt  somne  in 
Och  få  del  af  hvilan  Din. 

Immanuel,  Amen!" 

s.  m.  H. 
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ETT  MINNESBLOMSTER, 

planteradt  pa  P.  J.  Ntqvists  graf  i  Edensburg,  Nebr. 

Hjalp,  Herre!  ty  de  telige  dro 
vordnefd,  och  de  trognaformin- 
skas  bland  månniskors  barn. 

Ps.  12:2. 

denna  ofta  upprepade  klagan  och  denna 


bon  kanner  jag  mig  nu  sårskildt  f  oranlåten,  då 
jag  på  uppmaning  af  kåre  brflder  i  Amerika  går  att 
rista  en  vånskapens  runa  på  den  hådangångne  vån- 
nens  grafvård.  Jag  har  hvarken  tid  eller  fftrmåga 
att  teckna  hans  biografi;  det  kunna  de  vanner  båttre 
utråtta,  hvilka  på  nårmare  håll  skådade  hans  lifs- 
gerning  och  åf ven  hvilken  ånde  hans  umgångelse 
hade.  Men  ett  kan  jag  saga :  den  salige  brodern 
var  mig  mycket  kår,  icke  blott  såsom  en  nåra  an- 
f  orvandt,  utan  i  synnerhet  såsom  en  i  Jesu  Kristi 
tro  helgad  medlem  af  det  stora  brodraskapet  —  de 
heligas  medborgare  och  Guds  husfolk.  Nyqvist  var 
i  sina  unga  år  min  medhjålpare  en  kort  tid  i  mis- 
sionsskolan,  hvarefter  han  fortsatte  sina  studier  i 
Upsala.  Han  var  rikt  begåfvad  och  en  odmjukt 
troende  sjal,  och  derfor  gaf  Gud  också  f ramgång  åt 
hans  stråfvande.  Sedan  han  hade  rest  ofver  till 
Amerika  for  att  blif va  prest  i  den  svenska  lutherska 
forsamlingen  och  intrådt  i  åktenskap  med  min  yng- 
sta  syster,  hafva  vi  genom  bref  vexling  stått  i  når- 
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mare  fortrolig  beroring  med  hvarandra.  Yåra  and- 
liga  åskådningar  voro  i  det  hela  lika,  och  derfor 
kunde  vi  både  klaga  vår  gemensamma  nod  for  hvar- 
andra och  åf ven  frojda  oss  i  hoppet  om  det  eviga 
goda.   Broder  Nyqvists  bref  voro  så  kårnfulla  och 
vårderika,  att  det  kunnat  vara  vårdt  att  delvis  låta 
utgif va  dem  i  tryck,  derest  vi  icke  redan  hade  ett 
så  stort  ofverflod  på  goda  och  uppbyggliga  skrifter. 
Den  ton,  som  isynnerhet  genomgick  hans  skrif  velser, 
var  kånslan  af  egen  ringhet  och  ovårdighet  samt 
den  innerligt  fasta  f  ortrostan  på  Guds  nåd  i  Kristus. 
Emedan  han  ansåg  sig  sjålf  såsom  den  minste  bland 
Herrens  tjånare,  kunde  han  i  kårleken  uppskatta 
andra  sina  åmbetsbroders  varde.    For  missionen 
och  de  trognas  inbordes  f redliga  samverkan,  i  och 
for  Guds  rikes  utbredande,  hade  han  både  en  klar 
blick  och  ett  rent,  visligt  nit.  Han  synes  haf  va  varit 
en  fridens  man,  som  ville  stifta  frid,  men  aldrig  på 
sanningens  bekostnad,  ty  han  var  fast  i  vår  evange- 
liska  bekånnelse  och  ålskade  den.   Han  vårderade 
både  kyrklig  och  politisk  frihet,  men  han  såg  också 
de  stora  f arorna  af  frihetens  missbruk,  och  han  lik- 
som profeterade  om  de  straffdomar,  som  Gud  måste 
s&nda  ofver  ett  sjålfsvåldigt  slagte,  som  icke  vill 
låta  hans  Ande  tukta  sig. 

Jag  hade  icke  formånen  att  någon  gång  hora 
Nyqvist  predika,  men  jag  foreståller  mig,  att  det 
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skedde  med  Andens  smorjelse  och  kraft.  Det  år 
kåndt,  att  han  var  en  duglig  skolkarl  och  med  fram- 
gang forestod  missionsskolan  i  St.  Peters.  Jag  hade 
gerna  velat  hafva  honom  åter  såsom  medhjålpare  i 
min  skola,  men  på  min  anhållan  hårom  svarade 
han,  att  han  kånde  sig  starkt  fast  vid  sitt  pre- 
dikokall  derute  i  vestern  och  att  han  icke  vågade 
f  oretaga  någon  f  oråndring  utan  Guds  sårskilda  an- 
visning. Till  vedergållning  for  min  vålmenta  in- 
bjudning  till  det  gamla  fosterlandet  lade  han  rik- 
tigt  an  på  att  få  mig  ut  till  Amerika,  åtminstone 
på  ett  besok,  och  han  var  hårvid  så  våltalig  och 
6fverty gande,  att  jag  en  gång  var  nåra  deran  att 
resa  dit  ofver.  Men  Gud  hade  annorlunda  beslu- 
tat  både  f  5r  mig  och  honom.  ISTyqvist  var  visser- 
ligen  någon  fcid  i  beprof vande,  om  han  skulle  soka 
sig  presterlig  anstållning  hår  hemma,  och  han  sam- 
rådde med  mig  något  hårom.  Men  det  blef  en  annan 
transport,  som  vår  kåre  broder  fick  gora,  då  Gud 
snart  f  ullåndade  honom  och  f orflyttade  honom  till 
det  råtta  hemlandet  och  sitt  heliga  tempel  deruppe, 
der  "hans  tjånare  skola  tjåna  honom  och  der  de 
skola  se  hans  ansigte  och  hans  namn  skall  vara  på 
deras  pannor — och  de  skola  regera  i  evighet''  (Uppb. 
22:  4,  5).  Lofvad  vare  Gud,  att  han  nu  har  fått  till- 
tråda  denna  tjånst.  Han  har  fått  nedlågga  van- 
dringsstafven  och  afklådt  resdrågten.  Intet  torne 
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stinger  nu  mera  hans  hand,  som  i  stallet  bår  seger- 
palmen,  och  ingen  stotesten  ligger  mer  for  hans 
f  otter,  der  han  nu  vandrar  på  gator  af  guid,  utmed 
lif vets  elf,  och  der  han  får  smaka  frukterna  af  de 
lifstråd,  som  der  våxa,  O,  hvilket  utbyte !  Låt  oss 
lemna  t åredalen  for  att  få  bo  i  frojdesalen  —  dock 
icke  f orr  an  Gud  vill.  Den  hemgångne  brodern  har 
icke  tagit  afsked  af  sina  kristna  vanner  på  jorden, 
han  har  endast  en  liten  stund  gått  fore  oss  till  fa- 
dershuset,  der  vi  snart  skola  få  tråffa  honom  och 
sedan  aldrig  skiljas  åt,  utan  tillsammans  få  se  och 
njuta  den  salighet,  som  Gud  har  beredt  åt  dem,  som 
honom  ålska.  Gud  gifve  oss  nåd  att  gora  denna  vår 
kallelse  och  utkorelse  fast.  Om  vår  hådangångne 
van  nu  kunde  tala  till  oss,  så  skulle  han  lågga  oss 
detta  allvarligt  på  hjårtat.  Frid  och  vålsignelse  — 
och  framfor  allt  evig  tack  till  Gud — vare  of  ver  hans 
minne  i  all  evighet ! 

Orebro,  Sverige,  i  Nov.  1886. 

P.  AHLBERG. 


PASTOR  NILS  J.  BRINK. 


dj§&M  denne  Herrens  tjånare  kunna  vi  sannings- 
111§»  enligt  såga :  "Han  var  en  af  de  stilla  i  lan- 
dena".  Men  detta  utgor  icke  något  skål,  hvarf or 
han  lika  snart  skulle  vara  glomd,  som  gomd.  Nej, 
tvårtom  veta  vi,  att  raånga  med  glådje  och  tack- 
samhet  påminna  sig  honom,  och  dessa  åtminstone 
skola  tvif  velsutan  med  intresse  låsa  en  kort  skild- 
ring af  hans  lif  och  verksamhet. 

Pastor  Mls  J.  Brink  foddes  i  Ostby  af  Åmåls 
landsfSrsafnling,  Elfsborgs  lån,  den  14  Nov.  1846. 
Eadern  var  heramansbrukaren  John  Svenson  och 
modem  Sara  ISTelsdotter.  Deras  jordiska  tillgångar 
voro  små,  och  derfor  måste  barnen  tidigt  hallas  till 
strangt  arbete.  Man  det  visade  sig  dock  snart,  att 
sonen  Mls  saknade  lust  for  jordbruksarbete.  Någon 
gång  låt  han  forstå,  att  han  ville  låra  något  handt- 
verk,  men  egentligen  åstundade  han  att  blif  va  prest. 
I  folkskølan  gjorde  han  goda  framsteg  och  åtnjot 
sin  lårares  f  ortroende  och  kamraternas  kårlek.  Han 
r5jde  redan  då  en  sådan  håg  f 6*  r  studier,  att  han  icke 
allenast  lårde  sig  de  bocker,  som  låstes  i  skolan,  utan 
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han  forskaffade  sig  åfven  andra  bocker,  som  han 
flitigt  studerade.  Han  hade  foga  benågenhet  att 
deltaga  i  kamraternas  lekar  och  nojen,  utan  drog 
sig  of  ta  tillbaka  i  ensamhet,  der  han  sysselsatte  sig 
med  sitt  ålsklingsgoromål,  låsandet  af  någon  bok, 
eller  ock  f orsokte  han  att  uttrycka  sina  tankar  och 
kånslor  i  bunden  stil.  Fastån  han  ifrån  barndomen 
kande  sig  dragen  till  lårarekallet,  vågade  han  dock 
icke,  på  grund  af  fattigdom,  uttala  sin  onskan  att 
få  studera  annorstådes  an  i  folkskolan.  Året  efter 
sin  konfirmation,  kunde  han  ej  långre  undertrycka 
sin  hjårtebdjelse,  utan  bonfoll  hos  sina  foråldrar 
att  få  begif va  sig  till  en  hogre  skola.  I  borjan  af- 
rådde  foråldrarne  honom  att  taga  detta  steg,  men 
slutligen  bifollo  de  hans  entrågna  begåran.  Hans 
tanke  var  då  att  studera  till  skollårare,  och  i  sådant 
andamål  af  reste  han  till  Karlstad  for  att  soka  in- 
tråde  vid  skollårareseminarium  derstådes.  Men  som 
han  anlånde  forst  några  dagar  efter  terminens  bor- 
jan, erhftll  han  icke  intråde  i  seminariet,  låste  derfor 
privat  for  en  filosofie  doktor,  hvilken  tillstyrkte  ho- 
nom att  soka  intråde  vid  elementarlåroverket.  Han 
var  lått  ofvertalad  att  taga  detta  steg,  emedan  han 
kande  sig  mera  bojd  for  att  blifva  prest  ån  skol- 
lårare. 

Vid  Karlstads  hogre  låroverk  arbetade  han  trå- 
get  i  några  år  och  lefde  sparsamt.  Emedan  under- 
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hållet  f  rån  hemmet  var  otillråckligt  och  hans  for- 
tjanster  såsom  informator  under  ferierna  voro  ringa, 
nodgades  han  att  stanna  borta  från  skolan  en  och 
annan  termin.  Det  år  naturligt,  att  detta  skulle 
hindra  honom  i  studierna  ;  men  han  begaf  sig  seder- 
mera  till  Lund  i  åudamål  att  kunna  gora  så  mycket 
storre  framsteg.  Om  han  der  låste  privat  eller  vid 
någon  skola,  år  mig  icke  bekant,  ej  heller  huru  långe 
han  vistades  der  ;  men  det  år  åtminstone  bekant,  att 
han  led  af  stor  fattigdom  och  nodgades  till  foljd 
deraf  afbryta  sina  studier  dch  antaga  predikokondi- 
tion.  Han  tjånstgjorde  såsom  hjålppredikant  i 
Tveta  forsamling  i  Karlstads  stift  till  hosten  1870, 
då  han  genom  doktor  P.  Fjellstedts  rekommenda- 
tion  blef  af  doktor  T.  K.  Hasselquist,  som  då  be- 
sokte  Sverige,  kallad  att  vid  Augustana  College  och 
Seminarium  fortsåtta  sina  afbrutna  studier.  I  såll- 
skap  med  doktor  Hasselquist  och  några  studerande 
af  reste  han  till  Amerika  i  Sept.  1870  och  studerade 
två  år  vid  Aug.  Theol.  Sem.  i  Paxton.  På  kallelse 
från  de  sv.  ev.  luth.  f  orsamlingarna  i  McGregor  och 
Mendon,  Iowa,  och  på  grund  af  goda  afgångsbetyg 
från  skolan  samt  tillf  redsstållande  bekånnelse  inf  or 
ministerium,  blef  han  på  synodalmotet  i  Galesburg, 
hosten  1872,  ordinerad.  Hans  egen  infor  ministe- 
rium af  gif na  beråttelse  om  sin  omvåndelse  har  icke 
blifvit  oss  delgifven.  Vi  hafva  dock  fått  under- 
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råttelse  om  ett  och  annat,  horande  till  Guds  verk- 
samhet  på  hans  hjårta.  Under  sin  studietid  i  Sverige 
blef  han  dels  genom  det  enskilda  bruket  af  Guds 
ord,  dels  genom  intryck  från  bonemoten,  som  han 
bevistade,  måktigt  påverkad  af  Guds  Ande.  Uti 
bref  till  foråldrar  och  anhoriga  framstålde  han  ofta 
vådan  af  att  lefva  i  synden  och  saligheten  i  Guds 
gemenskap,  hvilket  vis  ar,  att  han  sjålf  icke  var 
fråmmande  for  lifvet  i  Gud.  For  en  af  sina  åmbets- 
broder  har  han  berattat,  att  han  under  sin  studietid 
i  Sverige  vid  flera  tillfållen  variti  djup  sjålanod, 
men  att  Gud  nådeligen  råddat  honom  från  fortvif- 
lans  af grund .  Det  andra  året  han  vistades  i  skolan 
i  Paxton  kom  han  ånyo  i  ett  svårt  andligt  morker 
och  led  af  tvifvel  icke  blott  med  afseende  på  sin 
egen  benådning,  utan  ock  med  afseende  på  Guds 
ords  sanning.  Han  utstod  en  hård  kamp,  men  Her- 
ren gaf  honom  seger.  Sanningens  ljus  framstrålade 
och  f  orjagade  otrons  och  tviflets  dimmor,  så  att  han 
kunde  saga:  "jag  vet  på  hvem  jag  tror".  Derom  har 
han  sjålf  skrifvit  till  den  nåmde  åmbetsbrodern . 
Om  man  således  i  borjån  af  hans  vistelse  vid  skolan 
i  Paxton  misstånkte  honom  såsom  en  lagtrål,  så 
blef  dock  denna  misstanke  efter  den  hårda  prof- 
ningen  ogrundad,  i  det  han  nu,  såsom  en  i  sig  sjålf 
f  orloråd  syndare,  med  sitt  hjårtas  fortrostan  hvilade 
vid  forsoningsnåden  i  Kristus.    Dock  egde  han 
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fortfarande  och  for  ofrigt  under  hela  sitt  lif  en  djup 
inblick  i  sitt  eget  naturliga  f  orderf ,  hvarigenom  han 
f  orblef  i  den  odmjukhet,  som  icke  har  något  eget 
godt  att  beromma  sig  af ,  och  i  den  kånsla  af  egen 
ovårdighet,  att  man  med  publikanen  "står  langt 
ifrån'\ 

Sållan,  icke  oftare  an  det  var  nodvåndigt,  tala- 
de  han  om  sig  sjålf  —  sina  egna  erfarenheter  eller 
sin  egen  verksamhet.  Andras  sjålf  berom  sårade 
honom  mycket,  och  han  underlåt  icke  att  på  ett 
broderligt  sått  bestraffa  det.  Pastor  Brink  var  en 
uppriktig  kristen.  I  ministerium  erholl  han  detta 
vitsord  f  rån  en  af  de  aldre  pastorerna  :  "Så  vidt  jag 
lårt  kånna  broder  Brink,  år  han  en  rått  Israelit,  i 
hvilken  intet  svek  år ;"  och  på  begrafningsdagen 
sade  en  af  hans  yngre  åmbetsbroder  :  "Kan  man  så- 
ga,  att  någon  månniska  på  jorden  år  uppriktig,  så 
var  broder  Brink  det."  Vi  hafva  goda  grunder  for 
den  tron,  att  han  var  uppriktig  infor  Gud  och  att 
han  var  uppriktig  infor  månniskor,  ty  det  ådagalade 
han  genom  att  oppet  och  of  orståldt  uttala  sina  åsig- 
ter,  så  vål  offentligt  som  enskildt.  Såsom  pastor 
betjånade  han  forst  McGregor  och  Mendon,  Iowa,  ett 
och  ett  halft  år,  samt  Duluth,  Minn.,  ett  år,  och  de 
sista  11  åren  betjånade  han  Fish  Lake  och  Spring 
Lake  forsamlingar,  Minnesota.  F  rån  bor  jan  och 
under  hela  sin  tjånstetid  ådagalade  han  den  tronet 
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som  hofves  en  Herrens  tjånare.  Med  nitets  strång- 
het  bestraffade  han  synden  hos  de  såkra,  och  med 
kårlekens  varme  f  orkunnade  han  den  f  ria  nåden  for 
botfårdiga  och  ångerfulla  sjålar.  Hans  predikning- 
ar  voro  kraftiga  och  eldiga.  Sjalf  var  han  of  ta  rord, 
under  det  han  predikade,  och  icke  sållan  såg  man 
tårarna  floda  f  rån  både  predikantens  och  hans  åho- 
rares  ogon.  Hans  predikningar  utofvade  nog  en 
djupare  verkan  ån  tillf  ålliga  tårefloden  —  de  verkade 
hos  några  åtminstone  båttringssorg  och  nådebehof 
samt  åf  ven  trost  och  frid . 

Man  kan  ej  såga,  att  pastor  Brink  hade  någon 
sårskildt  kyrklig  riktning  annat  ån  den  evangeliskt 
lutherska,  men  nog  tycktes  han  vara  bojd  åt  det 
pietistiska  hållet,  och  hans  predikningar  hade  en 
god  smak  deraf.  Brink  hade  ett  kyrkligt  sinne. 
Det  var  hans  omsorg  att  uppfostra  forsamlingarna 
for  det  kyrkliga  och  att  allt  skulle  tillgå  ordentligt 
och  skickligt  i  forsamlingen,  samt  att  kyrkan  i  af- 
seende  på  byggnadsstil  och  målning  skulle  vara  till- 
talande  for  det  kyrkliga  sinnet.  Brink  var  trogen 
—  pligttrogen.  Då  han  en  gång  i  ett  bref  skildrade 
en  besvårlig  missionsresa  mellan  Duluth  och  Brai- 
nerd,  som  han  måste  foretaga  oaktadt  sjukdom  i 
hemmet,  sager  han  dock  "pligten  framfor  allt." 
Med  redligt  uppsåt  att  f  ullgora  sitt  åmbetes  ålig- 
ganden  skonade  han  icke  sig  sjalf.  Med  trohet  sokte 
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han  åfven  vårda  de  honom  anfortrodda  forsamling- 
arna,  hvarf or .  han  icke  blott  undervisade  och  f  or- 
manade  sina  åhorare,  utan  ock  ofvade  en  hålsosam 
kyrkotukt.  Brink  syntes  vara  strang  —  ja,  han  var 
det  också,  men  åf  ven  mild.  Han  visade  ett  djupt 
deltagande  for  nodens  barn.  Huru  ommade  han 
icke  for  de  fattige  inom  och  utom  forsamlingen  och 
sokte  lindra  deras  nod.  Jag  kan  icke  f ortiga  det 
skona  exemplet  af  hans  månniskokårlek  och  med- 
lidande,  då  han  en  dag,  iklådd  arbetsdrågt  och  f  or- 
sedd  med  yxa,  spik  och  hammare,  i  spetsen  for  sina 
sockenbor,  rustade  såsom  han  sjålf,  gick  till  en  fat- 
tig qvinna  och  reparerade  hennes  f orfallna  stuga. 

Brink  var  melankolisk,  och  denna  sinnesståm- 
ning  gaf  sig  stundom  luft,  men  blott  for  några 
ogonblick,  stundom  var  han  sarskildt  glad,  i  synner- 
het  i  sina  vånners  sållskap,  och  stundom  var  han 
nedståmd  och  sorgsen.  Icke  sållan  uttryckte  han 
sina  kånslor,  såvål  sorg  som  glådje,  i  sådana  sånger, 
som  vitna  om  att  forf attaren  icke  saknade  det  poe- 
tiska  anlaget. 

I  Dec.  1873  ingick  han  åktenskap  med  Ida  Sofia 
Edholm  f  rån  Lake  City,  Minn.,  och  i  henne  hade 
han  en  forståndig,  saktmodig  och  undergifven 
hustru.  Han  nedlades  på  sitt  sista  sjuklåger  i 
bor  jan  af  Dec.  1886,  och  afled  den  18  April  1887  i  en 
ålder  af  40  år,  5  månader  och  4  dagar,  och  efterlem- 
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nåde  en  sorjande  maka  och  6  barn.  Hans  sjukdom, 
som  råckte  fem  månader,  var  i  bor  jan  mycket  svår, 
men  forbåttrades  efter  hand,  så  att  man  hyste  hopp 
om  hans  tillfrisknande,  men  den  16:de  tog  sjuk- 
domen  en  våldsam  våndning  och  blef  ytterst  plåg- 
sam,  till  dess  befriaren  kom.  "Jag  år  så  trott,  men 
Herren  kommer  snart",  hordes  han  saga,  och  hans 
ord  i  dodsminuten  voro  dessa :  "Herre  Jesu !  i  dina 
hånder— "  Han  har  varit  en  god  make  och  fader,  nu 
år  han  borta;  dock  varda  vi  trostade,då  vi  tånka  på 
Jesus,  att  han  alltid  år  nåra,  samt  att  han  år  enkors 
och  faderlosas  trofaste  och  måktige  hjålpare.  Den 
22  April  ledsagades  hans  stoft  till  sitt  sista  hvilo- 
rum.  Kyrkan  var  smakfullt  klådd  med  svart  och 
prydd  med  granris.  Vånner  hade  prydt  kistan  med 
smakfulla  kors,kronor  och  kransar  af  lef vande  hvi- 
ta  rosor  och  liljor.  Kyrkan  var  till  trångsel  fy ld 
med  deltagare.  Efter  en  allvarlig  likpredikan,  som 
holls  af  pastor  P.  Sjoblom,  och  sedan  psalmen  448:  3 
afsjungits,  forråttades  jordfåstningen  af  pastor  J.  J. 
Frodeen.  Derpå  afsjongs  ps.  495:5,  6,  och  kistan 
utbars  och  nedsattes  i  den  med  granris  klådda  graf- 
ven,  hvarvid  sades:  "Hvile  nu  stoftet  i  frid  till  upp- 
ståndelsens  morgon".  De  fleste  af  St.  Paul-distrik- 
tets  pastorer  hade  inf unnit  sig  for  att  ledsaga  sin 
kåre  åmbetsbroder  till  hans  sista  hvilorum. 

Hår  hafva  vi  sålunda  en  kort,  men  innehållsrik 
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skildring  af  den  trogne  och  gode  tjånarens  lif  och 
verksamhet  Det  år  ett  val  skrif  vet  blad  i  vår  kåra 
kyrkas  historia  —  utan  flåckar,  och  fullt  med  kårlek 
och  trohet,  godhet  och  barmhertighet.  Den  aflidnes 
historia  år  en  uppmuntran  for  de  aldre,  ett  skont 
exempel  for  de  yngre  och  en  prydnad  for  Guds  for- 
samling i  allmånhet ;  och  vi  kånna  oss  glada  att 
medels  Korsbaneret  få  of verlemna  detta  blad  af 
kyrkans  historia  åt  kommande  slågten . 

Biografien  år  affattad  dels  af  den  aflidnes  maka 
och  dels  af  hans  svåger,  pastor  F .  Gud  allsmåktig 
hugne  och  hågne  de  sorjande ! 


Pastor  Nils  Nordling. 


PASTOR  NILS  NORDLING. 


Ijfå&ASTOii  Xils  Xordling  foddes  i  Våse  forsamling, 
ISiÉ  Karlstads  lån,  Yårmland,  den  9  Augusti  1842. 
Hans  fader,  Erik  Larson,  en  aktad  bonde,  var  af  ett 
godmodigt  och  glådtigt  lynne,  hvilken  egenskap 
åf ven  Xils  i  hog  grad  egde.  I  religiost  hånseende 
var  f adern  allvarsam  t.  o.  m.  strang,  och  fastån  han 
ej  tillhorde  sin  tids  så  kallade  låsare,  hyste  han  dock 
for  dem  en  viss  tillgif vennet  och  vordnad.  Han 
afled  1872  i  en  alder  af  vid  pass  75  år. 

Modem,  Stina  Xilsdotter,  fodd  1812,  år  moder 
till  13  barn,  af  hvilka  Xils  var  den  o:te  i  ordningen. 
Till  ett  medvetet  kristligt  lif  våcktes  hon  vid  om- 
kring 30  års  ålder  under  de  så  kallade  "roparenas" 
tid.  Såvål  fore  som  efter  denna  tid  låste  hon  nitigt 
Hofs  postilla,  hvarfor  hennes  kristliga  lif  en  tid 
bortåt  hade  en  något  lagisk  prågel,  men  under  den 
tid,  då  hennes  hembygd  genomsusades  af  en  An- 
dens pingstvind,  lifvades  åfven  hon  deraf  till  ett 
mera  evangeliskt  troslif ,  som  allt  sedan  stådse  varit 
af  en  sant  evangelisk  karaktår  och  alltid  andats  en 
djupt  innerlig  och  barnslig  fortrostan  och  tillit  till 
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Herren,  f  rån  hvilken  hon  tagit  allt,  smått  och  stort, 
ljuft  och  ledt.  Hon  har  varit  och  år  en  rått  bedjan- 
de,  åkallande  och  prisande  Hanna,  som  dagligen 
lef  ver  i  Guds  ords  helgedom,  och  framforallt  i  sjålf- 
va  bibelordet  I  koket,  der  hon  helst  håller  till,  har 
hon  sin  bibel,  hvilken,  emedan  hon  så  ofta  låser 
deri,  nåstan  beståndigt  ligger  oppen.  En  behagsjuk 
dam  står  nåppeligen  oftare  framfor  spegeln,  ån  hon 
framfor  sin  bibel.  Hvad  Guds  forunderliga  och 
måktiga  nåd  kan  utråtta  genom  en  bedjande  mo- 
der, som  i  enf  aldig  tro  tager  Gud  på  hans  ord,  skall 
visserligen  f5rst  den  stora  uppenbarelsens  dag  f  ull- 
komligt  åskådliggora,  då  sådana  modrar  skola  tråda 
fram  och  till  den  Eviges  pris  såga :  " Herre,  hår  åro 
vi  och  barnen,  som  Du  oss  gifvit  hafver";  men  myc- 
ket  deraf  kunna  vi  åf ven  hår  se .  Om  hennes  5  i 
evigheten  redan  inbergade  barn  hyser  hon  ett  vål 
grundadt  hopp,  att  de  åro  hemma  hos  Gud.  Med 
afseende  på  de  8  barn,  som  ånnu  lef  va,  kan  åtmin- 
stone  det  sågas,  att  alla  synas  stråfva  efter  s jålens 
f  rålsning,  om  ån  icke  alla  ånnu  kommit  till  ett  med- 
vetet  och  personligt  troslif .  Redan  detta  år  ju  nå- 
got  stort*  hvarigenom  Guds  måktiga  nåd  blifvit 
forhårligad  genom  en  enfaldig  och  ringa,  men  bed- 
jande qvinna.  "Gud  har  varit  så  god  emot  mig", 
brukar  hon  ofta  såga,  "forst  f rålste  han  mig  och 
sedan,  då  jag  tiggde  och  bad  honom  for  barnen,  så 


Pastor  Nils  Nordling. 


55 


har  han  hort  mig,  och  de  haf  va  "kommit",  såsom 
hon  brukar  uttrycka  det,  "den  ene  efter  den  andre". 
Tank  åndå,  hum  underbart  och  stort,  om  denna  i 
lifvet  så  ringa  och  forborgade  q  vinna,  skall  på  den 
stora  dagen  komma  att  infor  allsvåldig  Gud  få 
framtråda  med  denna  bekånnelse:  Herre,  hår  år  jag 
och  alla  barnen,  som  Du  mig  gif vit  hafver.  Ja,  så 
kommer  troligen  att  ske,  ty  Guds  stora  nåd  år  for- 
underligt  kraftig  genom  en  sann  barnatro,  som  utan 
om  och  men  håller  Gud  for  sannfårdig.  Denna  tro 
år  så  ålsklig  på  grund  af  sitt  vasen,  och  vi  skola 
slutligen  finna,  att  mången  okånd  och  foga  bemårkt 
kristen  igenom  en  sådan  tro  utråttat  mera  ån 
månget  snille,  mången  verldslig  vis,  ty  det,  som 
"foraktadt  var  for  verlden,  hafver  Gud  utvalt",  och 
af  intet  gor  han  vanligen  något.  Till  ett  sådant 
gudomligt  något  blef  åf  ven  Nils  genom  Guds  under- 
bara  nåd  f orvandlad,  då  han,  såsom  modem  på  sitt 
satt  beråttar  —  "kom".  "Forst  kom  Lars,  sen  Marja, 
sen  kom  Kari  så  småningom,  och  så  kom  Mls.  Ja, 
Herren  vare  tack  och  lof ".  Nils  "kom"  vid  omkring 
17  års  ålder,  och  oaktadt  många  skropligheter,  for- 
blef  han  genom  Guds  stora  nåd  i  trosforening  med 
Herren,  ånda  till  dess  han  blef  fftrlossad  frå^i  alla 
prof ningar  och  allt  lidande  och  fick  mgå  i  Guds  hår- 
lighetsrike.  Någon  tid  sedan  han  "kommit",  vaknade 
hos  honom  en  innerlig  lust  att  resa  till  pastor  Ahl- 
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bergs  skola  for  att  studera,  men  på  grund  deraf , 
att  f adern  behofde  honom  så  vål  hemma,  blef  ingen 
resa  utaf ,  f  orr  an  han  uppnått  23  eller  24  år .  Vid 
denna  tid  gjorde  pastor  Ahlberg  en  af  sina  prediko- 
resor  i  Vårmland.  Då  han  predikade  i  Våse,  nek  ej 
Nils  tillf alle  att  nårvara  och  tråffa  honom,  men  i 
Ny  eds  kyrka  var  han  med,  och  efter  predikans  slut 
lyekades  han  att  få  samtala  med  den  så  hogt  aktade 
och  ålskade,  nu  i  Herren  af somnade  låraren .  Då 
Nils  upplåtit  sitt  hjerta  for  honom,  sade  han  :  "Ja, 
kom  du,  mitt  lilla  barn.  Jag  skall  hålla  dig  såsom 
mitt  eget  barn";  och  till  sin  moders  glådje  och  sin 
faders  saknad,  reste  han  sålunda  till  skolan. 

Vid  Ahlbergs  skola  vistades  han  omkring,  två 
år,  hvarefter  han  någon  tid  holl  skola  hos  bruks- 
patron Grill  i  Ostergotland . 

År  1868  ankom  han  till  Amerika  och  verkade 
några  år  såsom  skolJårare  i  Moline,  Altona  och  Wa- 
taga,  Uls.,  samt  såsom  kateket  i  Monmouth,  Varna 
och  New  Bedford,  111.  Vid  låroverket  i  Paxton,  111., 
vistades  han  skolåret  1873—74.  På  kallelse  f  rån 
sv.  ev.  luth.  Edensburgs-forsamlingen  i  Saunders 
Co.,  Nebr.,  flyttade  Nordling  dit  med  sin  familj 
sommaren  1876.  Hår  arbetade  han  med  myeken 
trohet  och  flit  under  många  forsakelser,  och  vann 
snart  forsamlingens  f ortroende,  så  att  han  det  fol- 
jande  året  insånde  en  begåran  till  synoden,  som  då 
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samniantrådde  i  Burlington,  Iowa,  att  han  skulle 
blif va  ordinerad.  På  grund  af  denna  begåran  prest- 
vigdes  han  den  24  Juni  1877. 

Ku  egnade  han  sig  med  ånnu  mera  allvar  och 
nit  åt  sitt  kall  och  lyckades  genom  Guds  nåd  och  en 
outtrottlig  nit  att  upparbeta  forsamlingen  till  hvad 
hon  nu  år.  Hans  gåfvor  och  kunskaper  voro  visser- 
ligen  icke  stora,  utan  tvårtom  ganska  ringa,  och 
detta  var  han  fullt  medveten  om,  hvarfor  han  i  sitt 
umgånge  icke  var  stolt  utan  odmjuk  och  tillbaka- 
dragen.  Detta  medvetande  af  egen  ringhet  gjorde 
honom  ej  blott  odmjuk  och  derfor  ålskad  af  åmbets- 
broder  så  vål  som  f  orsamlingsmedlemmar,  utan  dref 
honom  till  korset,  hvarest  han,  såsom  hans  maka 
uttrycker  det,  "tiggde  det  nådebrod,  som  han  skulle 
bryta  for  sina  åhorare."  Herren  kronte  derfor  ofta 
hans  arbete  med  en  mera  mårkbar  vålsignelse,  och 
visade  derigenom,  att  vålsignelse  icke  beror  af  stora 
gåfvor  och  kunskaper,  utan  att  han  vålsignar  hvem 
h^vill.  Nog  år  det  sant,  att  man  ofta,  då  man 
hor  ^predikanter  med  små  gåfvor  och  kunskaper,  kan 
kånna  sig  frestad  att  onska,  att  en  "moderlig  van" 
ville  fråga  dem,  hvarfor  de  blef vo  predikanter,  och 
om  de  då  svara,  att  Gud  kallat  dem,  ånyo  fråga  dem, 
om  det  ej  varit  något  "annat  buller  de  hort"  ;  eller 
kanske  vi  t.  o.  m.  med  en  viss  "faderlig  van"  5nska, 
att  desse  "kallade"  måtte  få  en  "gudomlig  kallelse 


58 


KorsbanereU 


att  återvånda  till  plogen,  nålen ,  prylen,  alnen  eller 
vågskålen". 

Ifall  vi  stundom  hysa  dylika  f  romma  onskningar , 
gora  vi  bast  att  ihågkomma,  att  Gud  kan  gora  något 
af  intet  och  tvårtom,  och  att  det  mest  blixtrande 
snille,  som  saknar  lif  vet  i  Guds  Sons  tro,  år  intet  i 
Guds  ogon,  men  deremot  att  den  minst  begåfvade, 
som  dock  lef ver  i  Guds  Sons  tro,  år  dyrt  aktad  for 
hans  ogon;  ty  "Guds  rike  består  icke  i  ord  utan  i 
kraft".  Denna  Guds  rikes  kraft  kunde  man  ock 
f 5rmårka  hos  Mls,  sårskildt  under  de  senare  åren . 
Under  lidandets  kors  dog  mer  och  mer  den  gamle 
Nils,  men  den  nye,  som  var  utan  falskhet  i  anden, 
uppstod  i  samma  mkn  fdryngrad.  Till  foljd  af  asth- 
ma  nodgades  Nils  Nordling  soka  ombyte  af  klimat, 
hvarfor  han,  efter  något  5fver  fem  års  troget  och 
tråget  arbete  i  Edensburgs  forsamling,  hosten  1881 
flyttade  till  Lindsborg,  Kansas.  Hår  antog  han 
kallelse  f  rån  Sv.Luth,Elmsbergs-forsamlingen,som 
då  var  annex  till  Lindsborg.  Han  betjånade  denna 
forsamling  omkring  ett  års  tid,  hvaref ter  han  erholl 
och  antog  kallelse  f  rån  Sv.  Ev.  Luth.  forsamlingen 
i  Marion  Hill,  Morris  Co.,  Kansas. 

Klimatet  syntes  en  tid  bortåt  haf va  en  mycket 
vålgflrande  inverkan  på  hans  halsa.  I  Marion  Hill 
och  omkringliggande  platser  arbetade  han  med  myc- 
ken  ihårdighet  och  trohet,  ånda  till  dess  hans  halsa 
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återigen  borjade  forsvagas  genom  tåta  anfall  af 
astlima.  Men  ehuru  hans  halsa  var  svag,  forsokte 
han  dock  skota  sitt  åmbete .  Stundom  betrådde  han 
predikstolen,  då  han  var  så  svag,  att  han  var  alldeles 
oformogen  att  gå  in  i  kyrkan  utan  hjalp.  Herren 
visade  vid  dylika  tillfållen  sin  kraft  åfven  i  den 
lekainliga  svagheten,  i  det  ordet  syntes  verka  mera 
mårkbart.  Då  imellertid  hans  krafter  allt  mera  af- 
togo,  beslot  han  våren  1885  att  antaga  en  kallelse 
f  rån  Kansas-konf  erensens  missionsstyrelse  att  verka 
på  missionsfåltet  i  Colorado.  Han  hoppades,  att 
klimatombyte  ånnu  en  gång  skulle  något  for- 
båttra  hans  halsa.  Detta  hopp  syntes  ock  en  tid 
bortåt  forverkligas.  Anfallen  af  asthma  blefvo 
mindre  tåta  och  svåra,  och  hålsan  syntes  blifva 
båttre,  men  fienden  doden  smog  tått  i  hans  fotspår. 

Past.  Nils  Kordling  ingick  i  åktenskap  i  Moline, 
111.,  1870  med  diakonissan  Augusta  Lovisa  Brunsell, 
hvilken  varit  en  trogen  och  tillgifven  maka  intill 
doden.  Deras  åktenskap  har  af  Herren  vålsignats 
med  fyra  barn:  Augusta,  Josef,  David  och  Lydia, 
hvilka  tillika  med  modern  djupt  sorja  den  saknade 
och  ålskade  fadern;  ty  såsom  make  och  fader  var 
han  om  och  innerligt  tillgifven.  Såsom  exempel 
hårpå  må  nåmnas,  att,  då  han  nattetid  besvårades  af 
asthma  och  svår  hosta,  han  mången  gång  gick  tyst 
ut  och  med  ett  tåcke  svept  omkring  sig  tillbragte 
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hela  natten  under  bar  himmel,  på  det  han  icke  skulle 
st  ora  sin  familjs  hvila.  Hans  sorjande  maka  be- 
kanner  ock,  att  hon  ej  med  ord  kan  nog  beromma 
honom  såsom  make  och  husfader.  Rorande  hans 
sista  stunder  skrifver  fru  Nordling  till  en  af  hans 
broder  foljande:  "Tack  for  det  kårkomna  brefvet 
och  ditt  deltagande  med  mig  i  min  djupa  sorg.  Du 
onskar,  att  jag  underratt  ar  dig  om  din  ålskade  bro- 
ders dod  och  omståndigheterna  der  vid.  Dods- 
orsaken  var  stark  forkylning,  hvilken  direkt  angrep 
lungorna.  Han  var  sångliggande  i  tre  veckor,  men 
var  icke  såmre,  ån  att  han  kunde  sitta  uppe  ibland . 
Jag  vakade  dock  of  ver  honom  om  nåtterna  under 
den  senare  tiden.  Den  sista  natten  af  hans  lefnad 
satt  han  uppe  lange,  och  jag  kunde  icke  tro,  att  doden 
var  så  nåra.  Han  var  vid  full  sans  hela  tiden.  Stun- 
dom tackade  och  lofvade  han  Gud,  men  aldrig  kla- 
gade  han.  Han  syntes  ej  haf va  någon  kamp  med 
doden  eller  satan,  utan  hade  en  ostord  frid  i  Jesus. 
Ett  par  timmar  innan  han  dog,  pekade  han  uppåt 
och  frågade,  hvad  det  var  for  en  hårlighet  han  såg. 
Detta  gjorde  han  tvånne  gånger  med  full  sans,  och 
då  forstod  jag,  att  himlaporten  redan  var  oppen,  så 
att  han  kunde  se  dit  in.  En  kort  stund  derefter 
somnade  han  som  ett  snålt  i  barn  modersfamnen 
och  med  ett  leende  på  sina  låppar,  utan  att  ens 
stråcka  ut  sina  lemnar  eller  rora  ett  finger.   Ja,  nu 
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har  han  fått  segerpalmen  och  lonen  for  sitt  arbete. 
Ack,  att  mitt  slut  blefve  som  hans;  dertill  forhjålpe 
mig  Gud  for  Jesu  Kristi  skull!  Hur  skall  jag  kunna 
båra  denna  borda  genom  lif  vet  ?  Hela  verlden  år 
mig  mork  och  tom.  Du  vet,  huru  hogt  vi  ålskade 
h  varan  dra.  Nu  tycker  jag,  att  jag  ej  har  någonting 
att  lefva  for.  Min  gråt  år  min  dagliga  spis.  Jag  år 
såsom  en  pelikan  i  oknen  och  såsom  en  stenuggla  i 
de  forstorda  ståder." 

Ja,  nog  år  det  skont  och  saligt  att  vara  en  kri- 
sten i  lifvet,  ty  den  sanna  kristendom  gif ver  åfven 
åt  allt  i  lifvet  en  viss  fullhet,  som  det  annars  sakn  ar. 
Den  år  derfor  icke  en  borda,  som  gor  lifvet  tungt, 
såsom  mången  foreståller  sig.  Utan  en  sann  kri- 
stendom år  lif  vet  tomt,  ty  jordiska  njutningar  åro 
tomma  och  otillf redsstållande.  Men  gifver  kristen- 
domen  en  fullhet  åt  lifvet  och  år  for  den  skull  oskatt- 
bar,  så  år  den  ånnu  mera  outsågligt  salig  att  ega  i 
doden,  ty  den  forvandlar  dodens  fasa  och  hopploshet 
i  himmelsk  frid  och  glådje,  i  det  den  genom  Kristi 
segerdod  sonderbryter  dodens  udd,  synden  och  la- 
gens kraft  i  samvetet,  och  genom  Kristi  uppstån- 
delses  segerkraft  upplåter  portarne  till  den  saliga 
evighetens  hårlighet,  der  det  år  ett  lustigt  våsende 
på  Guds  hogra  hand.  Den  år  lifvet  midt  i  doden, 
såsom  Jesus  såger:  "Den,  som  tror  på  mig,  han  skall 
lefva,  om  han  ån  dod  blefve."   Vi  må  vål  derfor  in- 


62 


Korsbaneret. 


stamma  i  den  sorjande  enkans  onskan:  "Blifve  vår 
dod  såsom  hans,  eller  såsom  den  råttfårdiges." 

Pastor  Nils  Nordling  afsomnade  stilla  och  frid- 
fullt  i  Herren  i  Ryssby,  Colorado,  onsdagen  den  24 
Nov .  1886,  klockan  en  q vart  till  fem  på  morgonen . 

Den  aflidnes  jordiska  omklådnad  in  vigdes  åt 
sin  sista  hvilokammar  i  Lindsborg,  Kansas,  den 
påfoljande  fredagen  kl.  11  f.  m.  Frid  ofver  hans 
stoft. 

Herren  hugsvale  den  sorjande  makan  och  vare, 
enligt  sitt  lofte,  en  fader  for  de  faderlosa  barnen! 


p.  J.  B. 


Tastor  J.  K.  B.  Osterholm. 


JOHAN  KRISTER  BERNHARD  OSTERHOLM. 

"Salige  dro  de  ddde,  som  i  Herren 
do  hårefter ;  ja,  Anden  sager,  att  de 
skola  hvila  sig  ifrdn  sitt  arbete:  ty 
deras  gerningar  f  olja  dem  e/ter-'.- 
TJppb.  li:  13. 

|||Ptkymmet  i  Korsbaneret  tillåter  icke  att  skrif  va 
l§l§P  någon  utf  orlig  biografi  of  ver  vår  kare  i  Herren 
saligt  af  somnade  åmbetsbroder,  och  det  ar  icke  heller 
en  så  ringa  och  lått  sak  att  kunna  gora  det  på  ett  i 
allo  och  for  alla  tillf redsstållande  satt.  Derfor  skall 
i  det  f 51  j  ande  blott  gifvas  några  ofullståndiga 
anteckningar,  samlade  dels  f  rån  den  kåre  broderns 
når  maste  anhoriga,  och  dels  f  rån  um  ganget  med 
honom  sjålf,  under  det  att  den  vål  villige  låsaren 
ombedes  att  hafva  benåget  ofverseende  med  den 
kortfattade  lefnadsteckningen. 

Johan  Krister  Bernhard  Osterholm  foddes  i 
Håksvik,  Westergotland,  den  8  April  1855  af  forål- 
drarneP.Emanuel  Osterholm  och  Anna  Brita  Oster- 
holm och  var  den  åldste  sonen  samt  hade  8  syskon. 
Yid  15  års  ålder  lemnade  han  det  torftiga  foråldra- 
hemmet  och  kom  till  Jonkoping  for  att  låra  sig  ett 
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handtverk.  Der  fick  han  under  lårotiden  hora  den 
andlige  talaren  och  sångaren  Oskar  Ahnfelt,  hvari- 
genom  han  kom  till  en  allvarlig  besinning  och  nit- 
ålskan  om  sin  sjals  frålsning.  Och  han  biet'  icke 
allenast  va  ekt  utanerholl  åfven  trosforvissning,  och 
denna  åtf  oljdes  genast  ai'  en  if  rig  åstundan  att  kunna 
gora  något  for  andra  medåterlostas  eviga  salighet. 
Då  blef  han  också  af  en  kyrkoherde  Sandberg  upp- 
manad  att  blifva  en  månniskofiskare,  en  den  gode 
Herdens  fåraherde.  Denna  uppmaning  lydde  han 
såsom  från  Herren,  samt  borjade  under  mångaf 
trångmål  sina  studier  i  Jonkopings  hogre  elementas 
låroverk.  På  samma  gång  han  studerade  derstådes, 
begagnade  han  med  myeken  ifver  sina  fristunder 
och  ferier  till  att  såsom  lekmannapredikant  for- 
kunna  evangelium  om  den  korsfaste  Fralsaren  och 
hans  kårlek  till  fattiga  syndare.  Denna  prediko- 
verksamhet  var  ganska  vidstråekt,  och  var  broder 
Osterholm  redan  såsom  yngling  en  af  folket  ganska 
omtyekt  och  gerna  hord  predikant. 

År  1879  lemnade  han  f åd^  rneslandet,  reste  till 
Amerika  och  sedermera  till  Augustana  College  i 
Rock  Island,  111.  Men  liksom  hans  studietid  i  Sve- 
rige myeket  upptogs  med  predikande,  så  gick  det 
ock^å  hår  i  landet,  så  att  han  såsom  student  med 
sjala vård  betjånade  den  ena  efter  den  andra  af  for- 
samlingarna  i  New  Sweden,  Fremont  och  Chariton 
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i  Iowa,  samt  bitrådde  pastor  H.  Olson  uti  Mariedahl 
i  Kansas.  Denna  predikoverksamhet  var  bekånnelse- 
trogen,  evangelisk  och  mycket  vålsignad  af  Herren, 
men  hindrade  vål  i  någon  mån  hans  studier,  hvarfor 
hans  lårare  doktor  Hasselquist  skref  vid  omnåm- 
nandetaf  hans  plotsliga  bortgång  f  olj  ande  vål  sagda 
ord:  "Osterholm  var  en  man  med  det  uppriktigaste 
sinne  och  omfattades,  hvar  han  var,  med  innerligt 
fortroende.  Han  hade  vål  ej  hunnit  fdrvårfva  sig 
egentlig  lårdom,  men  han  egde  goda  gåf  vor,  och  dem 
uppof  vade  han  med  mycken  flit;  och  åro  vi  forvissade 
att  han  verkade  med  dem  till  vålsignelse.  Vi  kunna 
endast  onska,  att  vi  hade  ett  stort  antal  dylika  bro- 
der." Under  sin  studietid  hjålpte  han  också  sina 
f oråldrar  att  flytta  ofver  till  detta  land,  och  åro  de 
nu  bostta  Essex,  Iowa. 

Broder  Osterholm  ordinerades  vid  synodalmotet 
i  Ked  Wing,  Minn.,  1883,  och  hans  herdetjånst  råckte 
ej  fullt  fyra  år.  De  tvånne  forstå  åren  betjånade 
han  med  mycken  kårlek  och  tronet  den  luth.  for- 
samlingen i  Ir  vin,  Pa.,  och  i  New  York-konferensens 
tjånst  besokte  han  omkringliggande  predikoplatser 
och  var  mycket  omtyckt  af  forsamlingsmedlem- 
marne.  Vid  synodalmotet  i  Kockford  1885  flyttade 
han  till  luth.  forsamlingen  i  Red  Oak,  Iowa,  hvilken 
jåmte  forsamlingen  i  Rehnsborg  enhålligt  hade  kal- 
lat  honom  till  lårare,  och  har  sedan  alltjåmt  af 
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hon  om  åtnjutit  en  trogen  sjålasor  jares  omma,  all- 
varliga  och  samvetsgranna  herdevård.  Från  den 
18  mil  från  Ked  Oak  liggande  lutherska  Bethesda- 
f  orsamlingen  hade  han  hemtat  sin  maka,  en  troende 
syster  i  Herren,  Elisabeth  Lindberg,  och  firade  sitt 
brollop  den  13  Nov.  1883.  Deras  åktenskap  var  kort 
men  lyckligt,  och  efterlemnade  br.  O.  vid  sin  bort- 
gang en  liten  dotter,  Elin,  2  år  och  7  mån.  gammal. 
Etter  en  svår  lungfeber,  som  varade  9  dagar,  afsom- 
nade  han  fridfullt  måndagseftermiddagen  den  28 
Mars  1887  med  fast  fortrostan  på  sin  Frålsare  och 
salig  visshet  om  det  eviga  lifvet  i  Jesu  gemenskap. 
På  det  sista  sande  han  en  sådan  bekånnelse  och  håls- 
ning  till  Jesu  vånner  och  beklagade  der  jam  te  de 
arma  månniskor,  som  en  gång  skulle  nodgas  stå 
utanfor  Guds  rike.  Torsdagsformiddagen  den  31 
Mars  holls  begraf ningsf  esten  uti  den  sorgklådda  och 
till  trångsel  uppfylda  luth.  kyrkan  i  Red  Oak,  der 
den  hemgångne  herden  f5rut  med  så  mycken  ifver, 
trohet  och  kårlek  vitnat  for  sin  hjord  om  Herren 
Jesus.  Enligt  den  kåre  broderns  egen  afskedshåls- 
ning  holl  past.  N.  Forsander  der  stades  likpredikan 
of  ver  den  likaledes  af  den  hemgångne  valda  texten, 
1  Tim.  1: 15, 16;  eljes  hade  predikanten  hellre  valt 
såsom  sin  text  Joh.  1:  47.  Åmbetsbroderna  från 
samma  missionsdistrikt  voro  tillsamman  med  sta- 
dens amerikanska  prester  nårvarande,  och  forsam- 
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lingsmedlemmarne  visade  på  alla  satt  vid  begraf- 
ningen  sin  kårlek  mot  derashådangångne  lårare  och 
hans  nårniaste  anhoriga.  En  djup  saknad  kåndes 
af  dem  alla,  då  de  nu  for  sista  gången  sågo  det  f rid- 
f ulla  ansigtet,  och  kanske  f orstodo  nu  forst  flera  att 
rått  uppskatta  sin  lårares  varde  och  fortjenster.  På 
eftermiddagen  beledsagades  den  atlidnes  stofthydda 
till  Bethesda-forsamlingens  kyrka,  som  åfven  var 
sorgklådd  och  fyld  af  deltagande  anhoriga  och 
vanner.  Efter  sång,  bon  och  Guds  ords  betraktande 
nedsattes  imder  den  nedgående  aftonsolens  milda 
strålar  det  alskade  stoftet  i  Bethesda  kyrkogård  for 
att  der  hvila  till  uppståndelsens  frojdefulla  morgon. 
då  Guds  barn  få  motas  på  Jesu  hogra  sida.  Erid 
och  vålsignelse  of  ver  hans  kåra  minne!  Sv.  Ps.  495. 

N.  F. 


POESI. 


FORSONING. 


Jtjårnevårldars  sång,  som  brusar 
Genom  diltets  rymder  vida, 
Når  f  rån  jorden  toekenmanteln 
Loses  af  oeh  strålar  blida 
Kyssa  paradisets  liljor, 
Dansa  dfver  ångar  grona, 
I  de  blåa  haf  sig  spegla, 
Bergens  hjåssor  guldbekrona ; 
Skon  han  år,  Guds  hår  otalig 
Uti  den  sin  sång  oeh  blandar, 
Skaparns  nya  under  prisa 
Verldarna  oeh  sålla  andar. 
Skonare  åndå,  att  denna 
Brusar  f  ram  f  rån  ljusets  boning, 
Sång  en,  f  odd  uti  Guds  hjårta, 
Sången  om  en  vårlds  forsoning. 

Lyssnande  jag  stod  vid  stranden, 
Horde  boljans  sång  i  kvallen, 
Drommande  jag  satt  i  skogen, 
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Horde  backens  sorl  bland  f  j allen, 
Horde  vindens  sus  bland  traden, 
Horde  eolsharpans  toner, 
Hordefåglars  aftonkvåden, 
T just  es,  men  der  aftonflamman 
Spred  sig,  en  Seraf  sig  hbjde, 
Alla  toner  flbto  samman 
1  hans  sang  om  full  forsoning. 

II. 

Man  sagt,  att  ångeln,  som  så  glad  oeh]nbjd 
Den  sångar skara  fort  f  rån  ljusets  hbjd, 
Som  speladefor  Gud  på  jordens  rund, 
Var  den,  som  sedan  foll  ur  Guds  forbund. 

Man  sagt,  når  han  den  skona  jorden  såg 
Oeh  målet,  som  for  månskoanden  låg, 
Då  f  oddes  i  hans  hjårta  aning  om 
Att  månskan  nårmre  Gud  an  ångeln  kom. 

Oeh  af  und  f  oddes  der  på  samma  gång, 
Oeh  stum  blef  harpan,  tyst  hans  jubelsång, 
Oeh  fallets  skugga  of  ver  dilt  sig  spred, 
I  djupet  sjbnk  denfallne  ångeln  ned. 

Oeh  månniskan  hon  stod  der  barn  af  Gud, 
A  f  skaparn  ålskad,  korad  till  hans  brud, 
Palatset  var  det  skona  paradis, 
Der  ånglar  åter  spelade  Guds  pris. 
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Men  vågen  dit,  aek!  fallets  skugga  fann, 
Oeh  ångesteld  i  månskans  inre  brann, 
For  sent  hon  såg,  hvad  fallets  angel  gjort, 
Oeh  evigt  sidt  sig  paradisets  -port. 

ni. 

Hvem  våfde  den  tjoeka  forbannelsens  skrud 

Oeh  jorden  med  henne  beklådde? 

Hvem  blandade  klagan  ijublande  ljud, 

Hvem  slet  f  rån  den  himmelske  brudgum  hans  brud 

Oeh  mellan  dem  hotande  trådde  ? 

Nu  jorden  hon  ang  slas,  oeh  stundom  oek  går 
I  vågor  dess  barm,  oeh  hon  gråter 
Den  brånnande  lava,  i  gapande  sår 
Begrafver  hon  ståder  oeh  by  ar  oeh  får, 
Forbannad,  sitt  lugn  aldrig  åter. 

Han  gjort  det,  denfallne,  med  synden  han  lagt 
Sin  jårnhand  på  allt  oeh  på  alla, 
Hans  spira  år  gråslig,  hans  krona  man  sagt 
Blef  smidd  i  det  djupaste  afgrundens  sehakt, 
Men,  under  dess  tyngd  skall  han  falla.  v 

En  suekan  der  ljuderfrån  pol  oeh  till  pol 
Från  oster-  till  vester -haf sgrånser , 
Hon  stiger  långt  hogre  ån  glodande  sol, 
Hon  banar  sig  våg  till  den  hårlighetsstol, 
Der  Gud  i  sitt  majeståt  glånser. 
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Han  henne  f  br  st  år,  oeh  han  tyder  den  vål, 
Hon  går  från  ett  blbdande  hjårta, 
Forsoning  hon  sbkerfor  skuldbetyngd  sjal, 
Forlossning  for  anden,  som  blifvit  en  trål, 
Hon  tolkar  en  månsklighets  smårta . 

Oeh  svaret  det  kommer:  "ett  barn  år  oss  rodt !' 
Dess  fader  år  Gud,  oeh  dess  moder 
År  månskan,  oeh  hjårtat,  som  ångslats  oeh  blbdt, 
En  råddare  skådar,  ser  "kott  af  sitt  kott", 
Ser  Gud  som  en  ålskande  broder. 

Bland  sargade  broder  den  brodern  nu  står 
Forbannelsens  boja  att  bryta, 
Att  låka  det  djupa,  det  fråtande  sår, 
Som  synden  har  slagit  i  tusentals  år, 
Att  tråldom  i  frihet  fbrbyta. 

Oeh  månniskans  återfbrening  med  Gud, 
Hon  sker  ieke  utan  forsoning, 
Oeh  fyllas  de  måste,  de  heliga  bud, 
Om  tystas  de  skola,  forbannelsens  ljud, 
Oeh  månskan  få  nåd  oeh  for  skoning. 

På  Golgata  rustas  till  mordande  strid, 

Dit  strbmma  helvetiska  skaror, 

I  skrefvorna  gbmda,  de  bida  sin  tid, 

Men  ångeln,  den  fallne,  doek  båfvar  dervid, 

Oeh  aningen  honom  fbrfårar. 
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Der  timras  en  tron,  oeh  de  hammareslag, 
Kring  verlden  så  våldigt  de  skalla, 
De  båda  den  stora  forsoningens  dag, 
Då  Gud  skall  till  månskan  igen  ha  behag 
Oeh  skiljande  murarnefalla. 

Mot  Kristus,  vår  broder,  de  dodande  skott 
Nu  riktas,  oeh  helvetet  ryter, 
Oeh  blodig  år  tronen,  men  konungens  lott 
År  den  att  forsona  all  verldenes  brott 
Oeh  blodet  f orsonande  flyter. 

Visst  må  du  nu  rasa,  du  djåfvul  så  vred, 
Men  horde  du  konungaorden : 
"Det  år  nufullkomnadt!f,for  alla  han  led, 
Han  dog,  men  hajis  seger  blef  vunnen  dermed, 
Forsonad  år  himlen  med  jorden. 

Oeh  hor  du  det  sorl,  som  i  vårlden  sig  ror, 
I  slott  oeh  i  ringaste  boning, 
Oeh  ser  du  den  våg,  som  till  himmelen  for, 
Som  teeknats  med  blodet,  så  se  då  oeh  hor, 
Att  manskan  med  Gud  fått  forsoning  I 

Oeh  jorden  hon  skalf,  men  of  glådje  det  va*, 
Det  brast  ett  af  fångelsebanden ; 
Hon  hoppas  igen,  oeh  det  loftet  hon  har, 
Att  tryekande  bojor,  som  ån  åro  qvar, 
Snart  lossar  forvandlande  handen. 


76 


Korsbaneret. 


IY. 

En  okånd  sång  i  dodens  dknar  Ijod, 
En  okånd  makt  allt  annat  tystna  bjåd, 
Oeh  genom  klyftorna  den  sången  klang, 
Och  fdngselporten  vid  dess  ljud  uppsprang. 

Oeh  Hades'  fur  ste  båf vande  nu  såg 
På  afstånd  kommande  ett  segertåg, 
Oeh  segerfursten  holl  uti  sin  hand 
Den  nyekel,  som  uppldste  dodens  band. 

Till  fångelset  den  ljusa  skaran  styr 
Sin  f  ard,  oeh  satan  rasande  bortflyr 
Till  det  Gehenna,  der  de  arma  bo, 
Som  aldrig  hoppas,  aldrig  vinna  ro. 

For  forstå  gången  hår  i  dodens  ångd, 
Till  hvilken  satan  hållit  vågen  stångd, 
Forkunnades  forsoning  full  oeh  fri 
Oeh  ljus  oeh  lif  oeh  salighet  deri. 

Då  brot  ett  jubel  ur  de  fångnes  hus, 
Oeh  fångelset  sig  svepte  in  i  ljus, 
Oeh  losta  andar  sjongo  segrarns  pris 
Oeh  f  olj  de  honom  till  hans  paradis. 

v. 

Oeh  sjålen  stred  en  mork  oeh  dyster  strid 
Oeh  sjonk  i  natt,  en  mork  oeh  dyster  natt, 
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Oeh  skuldebref  på  skuldebref  drogs  fram, 
Oeh  hvarje  synd  der  stod  i  eldskrift  satt . 

Osagligt  qval  i  arma  sjålen  brann, 
Osåglig  nod  det  arma  hjårtat  led, 
"En  vredgad  Gud,"  så  tanken  giek  oeh  kom, 
"Hvars  dom  dig  stortar  i  en  afgrund  ned" 

Men  det  var  nog:  "allena  synden  kånn  !" 
Så  talar  en,  oeh  morgonrodnad  brot 
På  f  ast  et  f  ram,  oehfadern  bmt  sitt  barn 
Forsonadt  åter  till  sitt  hjerta  sidt. 

Forsoning,  o,  du  underbar  a  ord, 
Du  tander  hoppet  for  en  fallen  vårld, 
Du  loser  skapelsen  dess  bojor  af 
Bereder  månniskan  dess  himmelsfård ! 

Forsonare  — jag  ser  din  stungna  hand, 
Min  andes  jubel  år  ditt  frålsarnamn. 
Snart  får  jag  gå  att  bortom  dunkla  djup 
Forsonad  sjunka  i  din  frålsarfamn . 


LUDVIG. 


PÅ  EVIGT  SÅLLA  SIONS  HOJD. 

Uppb.  7:9-17. 

å  evigt  sålla  Sions  hojd 
En  skara  stor  vid  ånglars  frbjd 
Af  tungomål  oeh  slågten 
Insamlad  ar  f  rån  pol  till  pol; 
Nu  står  hon  derfor  Lammets  stol 
I  sida  hvita  drågten . 
Famnen,  hamnen 
Alla  hunnit, 
Hafvafunnit 
Vånnen  kåra, 
Som  med  "helig"  alla  åra. 

Med  palm  oeh  kronor,  led  vid  led, 

De  kasta  sig  for  Jesus  ned 

Oeh  sjunga  "nya  sången". 

De  prisa  hogt  med  salig  rost 

Sin  brudgum  god,  som  oss  till  trost 

Af  Fadern  år  utgången . 

"Jesus,  Jesus ! 

Du  fullgjorde, 

Hvad  vi  borde. 

Lo  f  oeh  åra, 
Evigt  pris  vi  dig  hembåra  /" 


Pd  evigt  sdlla  Sions  hdjd. 


"Guds  Lam,  vi  f  olj  a  dina  spår, 
Ej  syndens  smitta  mer  oss  når, 
Du  tog  oss  ut  ur  vårlden 
Oeh  har  oss  kopt  åt  Gud  med  blod; 
Du  trofast  var  vår'herde  god, 
Men  slut  år  pilgrimsfården . 

Amen !  Lammen 

Dig  så  prisat, 

Som  bevisat 

Oss  tillsamman 
Salig  nåd  oeh  kårlek.   Amen  !" 

Så  sjunga  de  i  evighet 

Oeh  lofva  Herrens  helighet 

Med  halleluja-psalmer 

Oeh  stamma  in  med  harpors  ljud 

Oehfrbjdas  i  sin  skåra  skrud 

Oeh  båra  fridens  palmer. 

Skruden !  Bruden 

Står  uttagen, 

Benåd,  tvagen 

Uti  sår  en, 
I  det  blod,  som  rann  for  fåren . 

De  f  olj  de  Jesus  genom  nod 
Oeh  stor  bedrbf velse  oeh  dod, 
De  flytt  f  rån  synd  oeh  vårlden, 
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Att  rosenroda  synder  få 
Vid  Jesu  kors  snohvita  två  — 
Fast  tornbestrodd  var  f  arden . 

Tiden,  Striden, 

Voro  korta, 

Åro  lorta 

Oeh  ej  lika 
Himlens  hårlighet  den  rika. 

Dem  hunger,  verk  oeh  synd  ej  når, 
Oeh  Jesus  torkat  bort  hvar  tår, 
Dem  branner  icke  solen ; 
De  bo  i  Lammets  tempelhus, 
Så  natt  som  dag  i  saligt  ljus 
De  evigt  stå  for  stolen . 

Sålla,  alla 

Når  oeh  fjårran, 

Som  i  Herran 

Dott  oeh  hvila; 
De  till  lifvets  Herre  ila . 


N.  F. 


Fru  Anna  Olsson. 


FRU  ANNA  OLSSON. 


om  tyst,  kom  tyst,  ej  henne  stor, 
hon  somnat  nyss  oeh  slumrar  ljuft 
på  slutad  vedermdda; 
for  lifvets  strid 
honfunnitfrid 
i  grafven  hos  de  dbda. 

Hon  redligt  kåmpat  ut  den  strid, 
som  Herren  henne  anbefalt, 
oeh,  trygg  mot  skott  oeh  pilar, 

i  dodens  famn, 

som  skepp  i  hamn, 
hon,  bergad,  stilla  hvilar. 

Hvad  jorden  har  af  ljuft,  of  ledt 
att  bjuda  på,  det  har  hon  fått 
tillråekligt  re^nfbrfara. 

Ifridens  bo 

i  ostord  ro 
låt  slumrer skan  nu  vara . 
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Hvad  hor  jag  dock  ?  Hvem  klappar  der 
på  graf  vens  port  ?  Hvem  år  det  vål, 
som  slumrerskan  vill  stora  ? 

Jag  många  ser 

oeh  ånnufler, 
som  nalkas,  tror  mig  hora. 

Ah,  det  år  nodens  barn  jag  ser, 
de  lidandes,  de  armas  tal, 
som  hon  i  deras  smårta 

så  gerna  tjånt 

med  pundforlånt 
oeh  med  ett  villigt  hjårta. 

Så  kommen,  laggen  kransen  ned, 
aftaeksam  kårlek  flåtad  re'n 
åt  Kristi  tjånarinna. 

I  tro  oeh  hopp 

sefn  blicken  opp 
till  Gud  att  trosten  flnna. 


Nu  andra  flerjag  klappa  hor, 
oeh  hvilka,  månne,  åro  de? 
Jo,  det  år  vånners  skara  t 

Hvad  ljuflig  trost 

vid  redligt  brost 
att  få  okonstlad  vara ! 


Fru  Anna  Olsson. 
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Jag  ganska  vål  er  sorg  forstår, 
oeh  delande  den  har  med  er 
min  saknads  tårar  gjuter, 

i  hoppet  nbjd 

att  an  med  frojd 
se  den  nu  graf  ven  sluter. 


Men  se,  der  dro  andra  an, 
som  klappande  vid  porten  stå . 
De  åro  systrar,  broder 

oeh  aldrig  mor. 

Af  sorg  så  stor 
det  omma  hjårtat  Moder. 

Nu  vål,  vi  veta  hvad  I  mist 
oeh  hjårtligt  taga  del  med  er 
i  saknaden  oeh  sorgen . 

En  hoppets  rost 

doek  bringar  trost  : 
hon  bor  i  Fadersborgen . 

/  Lammets  blod  hon  lange  se'n 
sin  klådnad  tvagit  ren  oeh  skår, 
oeh  for  sitt  hopp  hon  hade 

i  dodens  stund 

ej  annan  grund 
ån  den  oss  Jesus  lade . 
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Men  tyst!  På  graf  vens  port  jag  hor 
man  klappar  ån.  Hvem  månne  der, 
se'n  andra  gått,  ån  drbjer? 

En  ensom  man 

der  skdnjas  kan, 
som  sorgens  tyngd  nedbbjer. 

Doek  ensam,  nej  1   Der  skonjes  oek 
en  liten  skara  unga,  tryekt 
af  samma  sorg  oeh  smårta ; 

de  klappa  på 

med  hånder  små 
oeh  krossadt  mod  oeh  hjårta. 

0,  kåra,  dyra,  er  forlust 
jag  inser  visst  oeh  undrar  ej, 
att  edra  tårar  rinna ; 

doek  f  atten  mod, 

ty  hon,  som  dog, 
blott  gått  att  lifvetflnna. 

Oeh  hvart  hon  gått  I  veten  ju, 
oeh  vågen  veten  Ijåmvål ; 
ty  (ifridens  hem"  hon  hunnit. 

Oeh  salig  der 

hon  våntar  er, 
tills  samma  mål  I  vunnit. 


Fru  Anna  Olsson. 
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Så  skynden  fort,  f ortr  ottens  ej 
att  mot  det  mål  er  Herren  satt 
beståndigt,  trogetjaga; 

den  har  I  mist, 

I  der  till  sist 
fån  saligt  återtaga. 

* 

0,  fridens  hem,  du  sålla  hem, 

der  lofvet  hogt  kring  Lammets  tron 

i  unya  sången>f  ljuder, 

vårt  hjårta  trår, 

vår  långtan  står 
till  dig,  som  trost  oss  bjuder. 

Farvål,  0,  ålskade,  farvål ! 
En  liten  tid,  se'n  Herren  skall 
vår  sorg  ifrojd  forvandla. 

0,  då  i  ljus 

I  Faderns  hus 
Vi  återse  hvarandra . 

Gå  tyst,  gå  tyst,  #j  henne  stor, 
hon  slumrar  ljuft,  hon  somnat  nyss 
f  rån  kamp  i  jammerdalen ; 
for  lifvets  strid 
honfunnitfrid 
ljusa  frdjdesalen . 

C.  O.  G. 


BIDRAG  TILL  SYNODENS 
HISTORIA. 


NAGOT  om  augustana-synodens  mis- 

SION  I  OREGON,  IDAHO  OCH  WASH.  TERR. 

|Pj||åra  nybyggare  i  detta  vidstråckta  land  påtråf- 
fa  mycket  olikartad  jord  att  odla.  På  Missis- 
sippi-dalens  slåtter  kunna  de  obehindradt  ploja 
upp  stora  f  ålt  af  vildmarken.  På  kort  tid  och  med 
jåmforelsevis  ringa  m5da  få  de  sin  egendom  upp- 
odlad .  Sedan  behof  va  de  endast  så  och  skorda, 
leke  så  på  nordvestkusten.  Yester  om  Cascade- 
bergen  finner  nybyggaren  blott  undantagsvis  en 
låttodlad  mark.  Nåstan  flfverallt  moter  han,  på 
hvarje  tio  @  tjugu  fot,  bland  andra  hinder  åfven 
urskogens  jåttar.  Att  rodja  en  enda  af  dessa  jåttar 
ur  vågen,  kostar  stundom  flere  veckors  moda,  och 
hvarje  fotsbredd,  som  odlas,  kostar  odlaren*en  otro- 
lig  moda. 

Missionåren,  den  andlige  odlaren,  finner  lika- 
ledes  olikartad  mark.  På  nordvestkusten  har  den 
andliga  marken  i  allmånhet  bef unnits  lika  svår- 
rojd  som  den  lekamliga.  Vore  det  då  icke  klokt, 
tanker  mången,  att  lemna  den  svårodlade  marken 
åt  sitt  6de  ?   Det  tyekes  så.   Men  vårt  tyeke  gif ver 
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icke  alltid  goda  råd  —  åtminstone  icke  i  detta  fall 
Kristus  har  betalt,  att  hela  månniskoverldens  ode- 
mark  skall  forvandlas  till  ett  Guds  åkerfålt.  Sådan 
år  missionens  stora  uppgift.  Erfarenheten  har  åf- 
ven  lårt  oss,  att  just  den  svårodlade  marken  i  si- 
nom  tid  rikligast  belonat  nybyggarens  moda.  Skall 
vår  synods  mission  på  nordvestkusten  gora  samma 
erfarenhet  ?  Gif vas  icke  redan  lof  tesrika  tecken 
dertill  ?  Lyftom  våra  huf vuden  upp,  ty  marken  be- 
gynner hvitna  till  skord. 

Det  år  blott  åtta  år  sedan  denna  mission  påbor- 
jades.  Redan  hafva  vi,  trots  oråkneliga  och  stora 
hinder,  tolf  små  forsamlingar  spridda  i  Oregon, 
Washington  och  Idaho  Territory.  Allt  tyder  på 
att  dessa  i  den  nårmaste  framtiden  skola  raskt  for- 
okas  i  antal  och  storlek.  De  forstå  stora  hindren 
åro  of vervunna. 

Huru  har  denna  f  ramgång  vunnits  ?  Vårde  lå- 
sare,  kom  och  se! 

Den  13  Sept.  1879  kom  pastor  P.  Carlson,  vår 
forste  missionår  på  detta  f  ålt,  till  Portland,  Oregon. 
Hans  forsamling  i  East  Union,  Garver  Oo. ,  Minn., 
hade  gif  vit  honom  tjånstledighet,  och  synodens 
missionsstyrelse  hade  kallat  honom  till  detta  arbete 
for  ett  år.  I  Portland  fann  han  omkring  500  skan- 
dinaver, omkring  hålften  svenskar.  Kågra  af  dessa 
tillhorde  en  norsk  forsamling,  några  voro  baptister, 
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andra  metodister  eller  missionsvånner.  De  fleste 
voro  likgiltiga  for  all  religion  och  smittade  af  tvif- 
velsjuka  eller  forsånkta  i  verldskårlek.  Eågra  voro 
fiendtliga  eller  riktigt  utpråglade  f  ritankare.  Mån- 
ga  lefde  ett  uselt  syndalif  på  krognasten  och  illa 
beryktade  hus.  "Dock",  sager  pastor  C.  i  sin  forstå 
beråttelse,  "Herren  har  åfven  hår  några  barn.  De 
hafva  hållit  tillsammans  under  bon  och  våntan, 
att  Herren  skulle  sanda  dem  en  evangelii  budbå- 
rare".  Till  en  borjan  uppsokte  han  folket  i  deras 
hem,  och  framforde  sitt  årende.  Då  han  bjod  till 
gudstjånst,  gåfvo  många  goda  loften,  men  kornmo 
blott  en  gång  eller  kanske  aldrig.  En  och  annan 
skakade  sin  knutna  hand  mot  hans  ansigte  och  sade: 
"Det  skall  aldrig  blif va  svensk  kyrka  i  Portland". 
Han  predikade  några  gånger  i  den  norska  kyrkan 
och  på  andra  stallen.  Två  veckor  efter  sin  ankomst 
lyckades  han  for  tio  dollar  i  månaden  hyra  en 
"mork  och  dyster  episkopalkyrka".  Den  f  olj  ande 
s5ndagen  holl  han  der  den  forstå  sv.  luth.  hogmesso- 
gudstjånst,  som  någonsin  hållits  på  detta  falt.  Bå- 
de denna  och  aftongudstiånsten  voro  vål  bes5kta. 
Det  var  naturligtvis  en  uppmuntran.  Sedan  hollos 
regelbundna  gudstjånster  hvarje  sondag  och  en 
gång  i  veckan.  Vid  hus-  och  hospitalbesok  fore- 
hades  bon  och  bibellåsning,  så  vidt  mojligt  var. 
Flere  svenskar  uppsoktes  i  stadens  nårhet.  Snart 
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gjorde  han  ett  besok  i  Astoria  och  fann  der  omkring 
hundra  svenskar  och  många  finnar. 

Från  och  med  den  10  till  och  med  den  27  Kov. 
gjorde  han  en  resa  till  Puget  Sound,  Wash.  Terr. 
Ståderna  Tacoma  och  Seattle  samt  ett  nybygge  at 
svenskar  yid  Skagit-floden  besoktes.  Vår  missionår 
fornam  under  denna  resa,  att  svenskar  f unnos  of- 
ver  allt,  både  i  ståder  och  på  landet,  men  i  allmån- 
het  blott  få  på  hvarje  stalle.  Blott  få  hvita  qvinnor 
hade  foljt  med  de  forstå  nybyggarne.  Bristen  er- 
sattes  på  så  sått,  att  mannen  kopte  sig  indianqvin- 
nor,  mei  hvilka  de  lefde  tilsammans,  tills  de  kunde 
få  hvita.  Då  kordes  indianqvinnorna  med  sina  barn 
på  dorren.  Detta  ger  oss  en  aning  om  det  vilda  och 
sedeslSsa  lif ,  som  hår  fordes.  Beklagansvårdt  var 
det  uppvåxande  slågtets  tillstånd.  Kristlig  under- 
visning  saknades  nåstan  helt  och  hållet,  och  den,  som 
forekom,  var  allt  annat,  ån  hvad  man  kunde 
onska  for  lutherska  barn,  den  var  katolsk  el- 
ler i  Msta  fall  reformert.  Yid  Skagit-floden  vo- 
ro  dock  några  hyggliga  familjer  bosatta.  Bland 
dem  fans  intet  fritånkeri,  utan  i  stallet  icke  så  litet 
kyrkligt  sinne,  och  redan  vid  detta  besok  talade  de 
om  att  stifta  svensk-luthersk  forsamling  och  be- 
gårde  besok  igen  så  snart  som  mojligt.  Vår  mis- 
sionår lofvade  att  komma  och  sokte  i  April  f  olj  ande 
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år  uppfylla  sitt  lofte,  men  blef  sjuk  under  resan 
och  måste  återvånda,  då  han  hunnit  till  Seattle. 

1  Astoria,  Oregon,  gjorde  han  flera  besok.  Der 
funnos  några  få  snålla  och  kyrkligt  sinnade  fa- 
ra iljer,  och  i  Mars  1880  stiftades  en  forsamling,  som 
råkDade  aderton  medlemmar. 

I  Maj  gjorde  han  en  resa  oster  om  Cascade-ber- 
gen  till  ostra  Oregon  och  Wash.  Terr.  samt  nor  ra 
Idaho.  I  Dallas  fann  han  trettio  svenskar,  med 
hvilka  han  firade  pingst.  For  o f rigt  fann  han  fol- 
ket mycket  spridt  of  ver  hela  detta  vidstråckta  om- 
råde och  uppblandadt  med  andra  nationaliteter. 
Han  predikade,  hvarhelst  han  kunde  samla  ett  half t 
dussin  åh5rare,  och  samtalade  for  of  rigt  med  dem 
om  det  enda  nodvåndiga.  Blott  få  hade  något  and- 
ligt  intresse .  Bland  dessa  fans  my cken  fordom  mot 
luth.  kyrkan.  Ingen  luthersk,  men  dess  flere  anti- 
lutherska  tidningar  voro  der  spridda.  Men  for- 
dom arne  skingrades,  och  det  andliga  intresset  våx- 
te  genom  hans  besok.  Nu  var  dock  tiden  for  hans 
verksamhet  på  faitet  slut.  Han  återvånde  till  sin 
familj  och  forsamling  i  Minnesota,  och  besokte  un- 
der vågen  synodalmotet  i  Des  Moines,  Iowa.  Under 
de  åtta  månader,  som  han  tillbragt  på  fåltet,  hade 
han  gjort  många  vigtiga  erfarenheter.  Ofta  hade 
hans  vanner  hort  honom  sjunga:  "Hår  ute  bland 
sorger  och  nod  och  besvar".   Han  hade  skål  att  så 
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sjunga.  Dock  var  han  of  tast  glad  och  frimodig, 
trots  motstand,  moda  och  arbete.  Hans  hjårta  om- 
kade  sig  of  ver  folket;  det  brann  af  långtan  att  kun- 
na afhjålpa  den  stora  andliga  noden.  I  sina  artik- 
lar  i  Aug.  och  Miss.  och  i  sitt  missionsforedrag  i 
Des  Moines  sokte  han  våcka  synoden  till  storre  nit 
for  missionen.  Hor  hur  han  slutarnåmda  foredrag: 
"Ack,  att  vi  hade  fyra  prester  på  detta  stora  f  ålt; 
en  i  Astoria,  en  i  Portland,  en  vid  Puget  Sound  och 
en  oster  om  Cascade-bergen.   Der  finnes  arbete  nog 

for  alla.  

Må  vi  på  allvar  lagga  an  på  vår  hemmission  på 
vestkusten.  Det  synes,  som  Herren  just  nu  oppnat 
en  stor  och  kraftig  dorr,  ehuru  många  motståndare 
finnas". 

Han  hade  ej  talat  for  dof va  oron .  Synoden  i 
sin  helhet  så  vål  som  missionssty reisen  omfattade 
saken  med  det  varmaste  intresse.  Flere  kallades 
att  utgå,  men  svarade  nej.  Teol.  stud.  Jonas  Ven- 
der, som  ordinerades  vid  detta  synodalmote,  hade 
dock  antagit  styrelsens  kallelse.  Den  22  Juli  1880 
kom  han  till  Astoria .  Hans  huf  vudstation  skulle 
blif  va  Portland.  Astoria  besokte  han  nu  en  sondag 
i  månaden.  Pastor  Carlson  blef  kallad  på  ett  år 
till,  och  fåltet  oster  om  Cascade-bergen  blef  honom 
anvisadt.  Denna  gång  åtfoljdes  han  af  sin  fa- 
milj.    Den  25  Sept.  landstegode  i  Astoria.  Mycket 
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hade  foråndrats,  sedan  han  lemnade.  Den  nya  kyr- 
kan,  den  forstå  sv.  luth.  på  vestkusten,  var  nåra 
nog  fårdig.  Han  måste  nu  dro  ja  har  och  i  Port- 
land tvånne  veckor  for  att  vara  med,  då  forsamling- 
en for  forstå  gangen  Mek  samlas  i  egenkyrka.  Forst 
i  slutet  af  Juli  hade  man  bor j at  att  på  allvar  tanka 
på  att  bygga  kyrka.  Ku,  i  borjan  af  October,  stod, 
genom  misssionår  Venders  och  forsamlingens  ge- 
mensamma  bemodande,  kyrkan  nåstan  fårdig,  med 
endast  $30  skuld,  och  det  t:  o.  m.  utan  hjalp  ut- 
ifrån.  Ej  underligt,  att  den  lilla  forsamlingen  och 
de  båda  missionårerna  hjårtligt  frojdades,  når  de 
samlades  i  den  enkla,  men  nu  hogtidsklådda  kyr_ 
kan.  Pastor  Carlson  holl  skriftetal  of  ver  orden: 
"Si,  Guds  Lam !"  och  pastor  Vender  holl  hogmesso- 
predikan.  På  af  tonen  samlades  man  åter  i  kyrkan. 
Mångas  sinnen  voro  djupt  rorda.  En  nogtidlig,  stilla 
frojd  utmårkte  ståmningen.  "Hvad  år  det",  sager 
Vender  i  sin  beråttelse  om  denna  hogtid,  "som  har 
bojt  vårt  folks  hjårtan  till  att  åstadkomma  detta* 
som  ingen  ens  tånkte  på  for  några  månader  sedan  ? 
O,  den  hemliga  kraften  af  evangelium!  Kåre  bro- 
der, I  som  ålsken  och  arbeten  for  vår  mission,  visar 
icke  detta,  att  edra  boner,  edra  gåf  vor,  edert  arbete 
icke  år  forgåf ves  i  Herranom  ?" 

Vender  fortsatte  sin  verksamhet,  hvarunder  han 
betjånade  Portland  trenne  och  Astoria  en  sondag  i 
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månaden.  Vid  Pugit-Sound  gjorde  han  trebesok. 
Vid  det  andra  stiftade  han  den  22:dre  Januari  1881 
den  sv.  luth.  Bethsaida-f  or  samlingen  vid  Skagit- 
floden.  Han  stannade  ett  par  veckor.  På  sonda- 
garne  hade  han  tvanne  gudstjånster  i  skolhuset,  oeh 
under  veckan  holl  han  sammankomster  i  husen,  så 
att  hvarje  familj  hade  åtminstone  en  gudstjånst  hos 
sig.  Han  predikade  i  Seattle  och  Tacoma.  Flere 
svenskar  voro  nog  bosatta  der,  men  for  få  att  stifta 
forsamlingar.  Venders  verksamhetstid  som  mis- 
sionår  blef  kort.  Den  19:de  Nov.  1881  måste  han 
i  anledning  af  nedbruten  helsa  lemna  taltet.  Han 
reste  till  Golden  City,  Colorado,  der  han  dog  den 
24:deFebr.  1882. 

Hans  bortgång  var  en  stor  forlust  for  missions- 
fåltet.  Han  hade  verkat  med  stor  flit,  nit  och  in- 
sigt,  mestadels  i  Portland.  Hans  lefnadsteckning 
har  redan  stått  att  låsa  i  Korsbaneret  . 

Vi  återvånda  till  vår  gamle  missionår,  pastor  P. 
Carlson .  På  hosten  1880  reste  han  till  sitt  egentliga 
tålt  oster  om  Cascade-bergen .  Hufvudstationen 
var  Nez  Perces  Co. ,  norra  Idaho,  der  han  stiftade 
Cordelia-forsamlingen  i  November.  Derifrån  gjorde 
han  resor  åt  alla  hall  till  små  svenska  nybyggen. 

Dessa  resor  voro  ofta  mycket  långa  och  besvår- 
liga.  Se  hår  hur  han  sjålf  beskrifver  en.  "På  mån- 
dagsmorgonen  lemnade  jag  det  sv.  nybygget.  Fol- 
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jande  dag  reste  jag  på  diligens  f  rån  Lewiston  till 
Dayton,  en  stråcka  af  60  mil.  Foret  var  mycket 
dåligt ;  men  ånnu  svårare  var  det  att  komma  till- 
baka  till  Lewiston.  Då  jag  blef  kallad  att  sitta  upp, 
så  var  det  endast  en  lumbervagn,  med  ett  f  jådersåte 
for  kusken  och  en  ung  gentleman,  men  for  mig  fans 
icke  en  brådlapp  att  sitta  på.  Jag  måste  således 
sitta  på  vagnsbottnen.  Jag  bafvade  vid  tanken  på 
de  60  milen,  som  skulle  tillryggalåggas  ;  min  gamle 
Adam  ville  knota,  men  jag  tankte  strax  :"hvad  tjå- 
nar  det  till?"  Jag  bad  Gud  om  både  tålamod  och 
kraf ter.  Han  styrkte  mig,  så  att  jag,  som  for  tio  @ 
tolf  år  tillbaka  icke  kunde  åka  en  mil  på  en  sådan 
vagn  utan  att  blifva  sjuk,  nu  kunde  hårda  ut  i  fem- 
ton  timmar.  Bland  de  fordelar  jag  under  denna 
fård  hade  voro  lo  :  jag  hade  godt  rum,  ty  jag  hade 
nåstan  hela  "vagnsboxen"  for  mig  sjålf ;  2o  frihet, 
ty  jag  nek  an  tingen  stå  på  fotterna  eller  knåna,  sitta 
eller  ligga,  och  vånda  mig  på  hvilken  sida  jag  ville, 
och  i  sanning  jag  kånde  rått  of  ta  behof  af  att  gora 
bruk  af  alla  beqvåmligheter,  som  stodo  mig  till 
buds.  Vid  middagstiden  forbåttrades  vilkoren  nå- 
got,  ty  en  medlidsam  man  kastade  något  halm  i 
"bbxen",  så  att  jag  hade  nåstan  så  goda  vilkor,  som 
svinen  i  allmånhet  hafva. 

Klockan  J^IO  på  qvållen  kornmo  vi  fram.  Då 
var  jag  riktigt  morbultad.   Med  moda  kunde  jag 
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gå  in  i  hotellet.  Foljande  dag  maste  jag  resa  30 
mil  på  en  annan  "diligens" . 

Under  en  annan  resa,  måste  vår  missionår  stan- 
na  på  en  krog.  Han  hade  intet  annat  val,  ty  han 
kunde  icke  stanna  ute  midt  i  vintern .  Han  satte 
sig  i  ett  horn  så  langt  från  de  stojande  kroggåster- 
na  som  mojligt.  Snart  upptåckte  han  dock  en 
svensk  yngling,  med  hvilken  han  samtalade,  och 
detta  samtal  biet  en  våndpunkt  i  ynglingens  lif. 
Stundom  nek  han  anvånda  en  hel  sondag  for  att 
samla  2  åhorare .  Språkf orbistring  var  ock  en  svå- 
righet,  som  han  motte,  så  att  han  nek  begagna  tolk. 
Om  pastor  Carlsons  verksamhet  detta  år  skref  sty- 
relsens ordforande  :  "Den  gamle  vågrod  jaren  under- 
kastar  sig  otroliga  anstrångningar  i  detta  nya  land, 
men  han  synes  arbeta  med  frimodighet  och  glådje. 
Råhet  och  fritånkeri  hafva  gjort  månniskornas 
hjårtan  hårda,  men  evangelii  predikan  vinner  åfven 
der  sina  segrar."  —  Flere  gånger  utstråekte  han  sin 
resa  ånda  till  Portland  och  Astoria. 

Då  pastor  Vender  i  November  1881  lemnade 
faitet,  blef  pastor  Carlson  åter  ensam  och  f orblef 
ensam  ånda  till  Augusti  1883.  Styrelsen  vånde  sig 
med  kallelse  både  hit  och  dit,  men  alla  besvarades 
med  nej .  Från  Maj  1882  till  Maj  1883  anvånde  han 
sin  mesta  tid  i  Portland.  I  Juli  1882  besokte  han 
Pugit-Sound  och  stiftade  den  lirte  den  sv.  ev.  luth. 
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forsamlingen  i  Tacoma,  W,  T.  Den  borjade  med  16 
medlemm  ar,  alla  kyrkligt  sinnade.  Landkompaniet 
hade  skånkt  kyrkotomt  med  vilkor,  att  en  kyrka  for 
minst  $600.00  inom  8  månader  skulle  byggas  derpå. 
Nu  hade  vår  missionar  fem  forsamlingar  och  af- 
ståndet  mellan  de  långst  åtskilda  670  mil,  nam- 
ligen  på  den  våg  han  måste  fårdas.  Vår  trogne 
missionar  måste  anstrånga  sig  ofver  formågan. 
Hans  krafter  svigtade  ock,  så  att  han  stundom 
måste  intaga  sangen .  På  hosten  detta  år,  då  han 
holl  på  med  det  bekymmersamma  kyrkobygget  i 
Portland,  och  detta  kråf de  all  hans  tid,  krafter  och 
omtanke,  så  behofde  man  honom  i  Tacoma  och  Cor- 
delia  for  att  bygga  nya  kyrkor,  och  i  Astoria  for  att 
forbåttra  den  redan  bygda.  F  rån  rlera  andra  håll 
hordes  det  macedoniska  ropet.  Den  6:te  Okt.  skref 
han  :  "Faitet  och  arbetet  år  stort  hårute,  och  hvad 
jag  kånner,  under  det  jag  har  tillf  alle  att  skåda  no- 
den midt  i  ansigtet,  vet  blott  den,  som  vet  allt. 
Stundom  synes  det,  som  om  både  Gud  och  månni- 
skor  hade  tillyckt  sina  oron  mot  vårt  rop  om  hjalp 
i  arbetet.  Jag  hoppas  styrelsen  ej  trottnar  att  kalla, 
till  dess  någon  arbetare  erhålles .  Gud  beveke  våra 
unge  mån  att  forsaka  en  smula.  For  en  ung  och 
frisk  man  borde  det  vara  en  lust  att  gå  hit  ut."  — 
Vår  missionårs  foredome  borde  låra  alla  och  i  syn- 
nerhet  våra  unge  prester  att  forakta  modor  och  for- 
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sake] ser,  då  de  arbeta  i  Herrens  tjånst.  "Herren 
vare  lof  for  allt !"  år  ett  stående  uttryck  i  hans  be- 
råttelser.  Nyåret  1883  tillbragte  han  i  Astoria.  En 
sållsynt  uppmuntran  vederfors  honom  der.  Den 
lilla  forsamlingen  visade  honom  sin  tillgifvenhet 
och  aktning  genom  en  vårdef  ull  gåf  va.  Vid  samma 
tillfålle  kallade  forsamlingen  teol.  stud.  J.  Hoikka 
till  sin  blif vande  pastor.  Efter  6  månaders  bortovaro 
gjorde  han  en  titt  i  sitt  hem,  men  fick  stanna  blott 
sex  dagar. 

I  Mars  besokte  han  Pugit-Sound,  och  man  stod 
i  begrepp  att  återtaga  den  redan  skånkta  kyrko- 
lotten,  men  genom  nodiga  åtgårder,  kunde  den  be- 
hållas.  Forsamlingen  ville  strax  bor  ja  kyrkobygge, 
om  blott  pastorn  hade  kunnat  stanna.  Han  kunde 
endast  uppgora  en  ritning  till  kyrkan.  Denna  gång 
besoktes  också  Anderson  Island .  På  en  veckas  tid 
predikade  han  nåstan  beståndigt  och  forråttade 
dessutom  en  mångd  presterliga  goromål.  I  Seattle 
hade  varit  af  noden  att  stifta  forsamling,  men  det 
lonade  ej,  så  lange  han  var  ensam. 

I  April  gjorde  pastor  Telleen,  som  då  var  statio- 
nerad  i  San  Fransisco,  en  resa  of  ver  detta  falt. 
Kyrkorna  i  Astoria  och  Portland  invigdes  och 
Vestkustens  Missionsdistrikt  organiserades . 

Pastor  Carlson  besokte  synodalmotet  1883  efter 
3  års  bortovaro.   Då  han  återvånde,  åtfoljdes  han 
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af  två  nya  arbetare  ;  pastor  Jakob  Hoikka  for  Asto- 
ria  och  pastor  J.  W.  Skans  for  Portland.  De  nådde 
sina  respektive  f  ålt  i  Augusti .  Pastor  Hoikka  fort- 
satte arbetet  i  svenska  forsamlingen  och  upptog 
tillika  arbetet  bland  finnarne.  Dessa  voro  vida  tal- 
rikare  och  i  allmånhet  mera  kyrkligt  sinnade  an 
svenskarne.  En  finsk  luthersk  fors .  organiserades 
strax .  I  sodra  Washingtons  urskogar  fann  pastor 
Hoikka  betydliga  nybyggen  af  fmnar.  Inga  utaf 
dem  hade  någonsin  forut  i  detta  land  hort  evange- 
lium på  sitt  modersmål,  fastån  många  hade  varit 
hår  f  rån  15  till  20  år.  Den  andliga  noden  bland 
våra  finska  trosbroder  var  och  år  stor,  icke  blott  på 
detta  falt  utan  of  ver  hela  Amerika.  Deras  antal 
uppskattas  till  20,000,  och  detta  antal  okas  ståndigt. 
Blott  en  luthersk  prest,  pastor  Hoikka,  fans  då  att 
bry  ta  lifvets  brod  ibland  dem.  Fritånkare  och  sekt- 
makare  deremot  hade  många,  som  arbetade  ibland 
dem  med  både  penna  och  tunga.  Dryckenskap  och 
andra  laster  voro  ej  heller  sållsynta.  Det  var  der- 
for hogst  af  noden,  att  ^ugustana-synoden  upptog 
verksamheten  ibland  dem.  Man  måste  dock  be- 
klaga, att  den  hade  blott  en  arbetare  att  sånda. 

I  Astoria  upptrådde  Hihhuliterna  och  sokte 
hindra  vår  verksamhet,  men  de  hade  foga  fram- 
gång.  En  allmån  hunger  efter  Guds  ord  gaf  sig  till 
kånna,  och  snart  frojdades  flere  ofver  undfången 
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nåd.  Forsamlingen  forkofrade  sig  hastigt  i  alla  af- 
seenden.  Palmsondagen  1887  kunde  de  samlas  i 
egen  kyrka  for  att  fira  den  skona  Herrens  guds- 
tjanst.  Snart  råknade  forsamlingen  100  medlemmar. 

Den  lilla  svenska  forsamlingen  gaf  stora  prof 
på  offervillighet  och  visade  åf ven  på  annat  satt,  att 
den  ej  forgåfves  hort  Kristi  evangelium,  men  de 
fleste  af  våra  landsmån  på  platsen  tillhorde  hemliga 
sållskap  och  hindrades  derigenom  att  blif va  med- 
lemmar i  forsamlingen,  åfven  om  de  eljes  onskade 
det,  men  de  bidrogo  dock  till  forsamlingens  under- 
håll. 

1  Tacoma,  W.  T.,  bygdes  kyrka  sommaren  1883. 
Då  pastor  Carlson  kom  dit  i  September,  var  kyrkan 
"inclosed".  Åtskilliga  svårigheter  hade  uppstått, 
men  allt  blef  snart  åter  vål.  Senare  på  hosten 
bygdes  kyrka  i  Cordelia,  Idaho.  Detta  gick  så  till : 
plan  skånktes,  subskription  upptogs  till  materialier, 
arbetet  gjordes  for  intet.  Vår  missionår  deltog  både 
som  snickare  och  målare.  I  Febr.  finna  vi  vår  lått- 
f  otade  missionår  åter  i  Tacoma,  der  han  stannade 
några  månader.  Kyrkan  inreddes .  Något  buller 
hade  åstadkommits  af  en  fripredikant,  men  detta 
tystnade  snart,  och  forsamlingen  f ordubblades . 
Fårdig  kostade  kyrkan  $1,200,  af  hvilka  $1,000  voro 
skuld  och  det  of  riga  hade  samlats  på  platsen.  Tom- 
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ten  hade  blifvit  skånkt  och  ansågs  nu  vara  vård 
$1,000. 

Hosten  1883  kom  pastor  L .  O.  Lindh  f  rån  Min- 
nesota och  f orstårkte  arbetskrafterna.  Han  stan- 
nade  sedermera  i  Vancouver,  W.  T.,  ej  långt  från 
Portland,  och  stif tade  der  en  liten  forsamling  våren 
1884.  Han  har  sedan  forestått  den,  och  gjort  några 
missionsresor  till  Nehelem  Valley  och  andra  platser. 
I  Juli  1884  kom  pastor  G.  A.  Anderson  till  Tacoma, 
kallad  af  styrelsen  och  forsamlingen  derstådes.  Han 
har  sedan  anvåndt  halfva  tiden  i  forsamlingen  och 
den  andra  hålften  på  missionsf altet  omkring  Pugit 
Sound.  Forsamlingen  fick  snart  en  betydlig  till- 
okning.  I  Januari  1875  stiftades  af  honom  den  sv. 
ev.  luth.  Johannes-forsamlingen  i  Sing  County,  15 
mil  oster  om  Seattle. 

Den  mest  låttarbetade  delen  af  vårt  falt  var 
utan  tvifvel  staden  Marshfield,  Coos  Co.,  i  sydvestra 
Oregon.  Denna  "undangtfmda  vrå  bland  bergen" 
uppsoktes  forst  af  pastor  Hoikka  i  Juni  1884.  Han 
fann  flere  hundra  svensk-talande  finnar  samt  ett 
mindre  antal  finsk-talande  finnar,  svenskar  och 
norrmån.  Många  af  dessa  ålskade  Guds  ord  och 
forsamling  och  de  frojdades  storligen  of  ver  besoket. 
Pastor  Hoikka  predikade  der  tvånne  sondagar,  och 
Herrens  heliga  nattvard  tirades.  De  5nskade  genast 
få  prest,  helst  en,  som  kunde  tala  både  svenska  och 


104 


Korsbaneret. 


finska,  som  kunde  stifta  forsamling,  bygga  kyrka 
och  forestå  dem  i  Herren.  De  ville  frikostigt  bi- 
draga till  hans  lon. 

I  Augusti  kom  pastor  Carlson  dit.  Han  stan- 
nade  i  fyra  veckor,  stiftade  forsamling  och  gjorde 
forberedelser  till  kyrkobygge.  Vid  forsamlingens 
stiftelse  intråffade  något  eget.  Hemliga  sållskaps 
medlemmar,  ja,  till  och  med  krogvårdar  ville  blif  va 
medlemmar.  Då  detta  ej  kunde  medgifvas,  upp- 
stod  ett  icke  ringa  buller.  Forsamlingen  blef  der- 
for ej  så  stor,  som  man  hade  våntat,  blott  55  kom- 
munikanter.  På  vintern  1885  bygdes  kyrka,  och 
forsamlingen  kallade  egen  lårare.  På  sommaren 
samma  år  kom  pastor  CM.  Rydén  f  rån  New  Swe- 
den,  Minn.,  såsom  svar  på  forsamlingens  kallelse. 

På  hosten  1884,  kom  pastor  Carlson  åter  till 
Pugit  Sound,  denna  gång  for  att  bygga  kyrka  i 
Seattle.  På  våren  hade  en  vålbelågen  tomt  med 
.två  hus  inkopts  for  $3,600.  Tidigt  1885  stod  kyrkan 
fardig,  utom  tornet,  och  kostade  $1,500.  Hon  år 
smakfull  och  rymmer  beqvåmt  250  åhorare.  Om- 
kring 800  dollar  hade  kommit  som  bidrag  från 
ostern,  en  liten  subskription  hade  upptagits  i  sta- 
den, men  en  skuld  af  något  of  ver  fyra  tusen  hvilade 
på  egendomen.  En  forsamling  på  29  medlemmar 
blef  stiftad.    Men  innan  årets  slut  lemnade  två 
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tredjedelar  af  forsamlingen  staden  på  grund  af  de 
hårda  tiderna. 

Vid  synodalmotet  1885  upptogos  i  synodens 
gemenskap  fyra  nya  forsamlingar  från  detta  falt. 
I  sin  rapport  sager  missionsstyrelsen  åf  ven  om  detta 
falt:  "Evangelii  lifgif vande  nådeself  har  genom 
vår  missions  verksamhet  ledts  till  många  andliga 
stepper,  och  dessa  blomstra  nu.  Ur  kaos  har  en 
ordnad  kyrklig  verksamhet  uppstått." 

Hosten  1885  kom  den  vålkånde  pastor  E.  Xore- 
lius  hit,  egentligen  for  att  skota  sin  helsa  och  stårka 
sina  kraf ter .  Nastan  strax  blef  han  så  kry,  att  han 
kunde  deltaga  i  arbetet.  Af  styrelsen  kallades  han 
snart  till  superintendent  for  hela  vestkusten.  Ehuru 
han  på  ett  par  stållen  verkade  en  långre  tid,  anvån- 
de  han  dock  sin  mesta  tid  i  att  undersoka  faitet  och 
uppmuntra  missionårerna  och  forsamlingarna,  I 
synodens  organ,  Augustana  och  Missionåren,  med- 
delade  han  resultaten  af  sina  undersokningar,  och 
missionens  vanner  ftngo  derigenom  en  tydligare, 
vidstråcktare  och  mera  sammanhångande  ofverblick 
af  faitet,  dess  tillstånd  och  behof.   Han  stiftade 
under  tiden  Sv.  Ev.  Luth.  Yalby-forsamlingen  i 
Morrow  County,  Oregon,  och  invigde  kyrkan  i 
Marshfield.   Till  missionens  stor  a  saknad  och  for- 
lust återvånde  han  i  Maj  1886  till  Minnesota.  Pasto- 
rerna  J.  J.  Hoikka-och  C.  M.  Rydén  lemnade  faitet 
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samma  år.  Det  såg  bekymmersamt  ut ;  men  Herren 
sande  en  ny  arbetare,  pastor  A.  Jackson,  f  rån  West 
Union,  Minn.,  om  ock  blott  for  tillfållet.  HaD 
verkade  i  Astoria  och  Seattle. 

Må  sådens  Herre  sanda  flere  och  trogne  arbetare 
i  den  myckna  såden  ! 

Nyåret  1887  hade  detta  missionsfålt  såsom  frukt 
af  något  mer  an  fem  års  verksamhet  21  forsam- 
lingar  med  inalles  1,012  medlemmar,  men  denna 
statistiska  uppgift  anger  ingalunda  hela  vigten  och 
bety  deisen  af  denna  verksamhet. '  Såsom  antyddes 
i  bor  jan  —  bafva  våra  missionårer  hittills  mesta- 
dels  varit  sysselsatte  med  att  bryta  mark .  Ku  år 
marken  på  de  fiesta  stallen  någorlunda  bruten ; 
hådanefter  få  de  så  och  skorda.  Men  an  mer,  hvem 
utom  våra  sjålars  ratte  herde  och  biskop,  kan  be- 
råkna  den  vålsignelse,  som  tillskyndats  enskilda 
sjålar?  Evangelii  lj us  har  spridts  till  dem  i  ursko- 
gens kojor,  i  stådernas  beqvåma  hem,  i  hotell  och 
hospital.  De  hafva  njutit  dess  trost  och  ledning  i 
lif vets  nod  och  strid,  dess  hugsvalelse  i  doden. 

G.  A. 
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ratta  något  från  forrå  dagar,  som  står  i  sam- 
manhang  med  vårt  samfunds  historia,  så  har  jag 
beståmt  mig  for  att  f ramdraga  något  ur  mina  håg- 
komster  från  året  1854.  Man  torde  ursåkta,  att  det 
mesta  utgores  af  egna  erfarenheter.  Den,  som  har 
tid  och  lust  att  i  nårvarande  brådska  blicka  några 
årtionden  tillbaka,  kan  mojligen  i  min  enfaldiga 
beråttelse  finna  ett  eller  annat,  som  kan  gif  va  an- 
ledning till  en  nytftg  jåmf dreise  eller  betraktelse. 

Yid  nyåret  befann  jag  mig  i  Chicago,  hvilket 
då  var  en  stad  med  omkring  61,000  invånare.  Den 
staden  har  vuxit  en  smula  sedan  den  tiden.  Pastor 
Erl.  Carlsson  hade  i  Augusti.  foregående  sommar 
kommit  dit  från  Sverige,  var  då  i  sin  blomstrande 
mandom,  frisk  och  liflig  och  ånnu  ungkarl.  Han 
bodde  vid  den  tiden  hos  en  dansk  sjokapten,  Mei- 
sen, på  vestsidan,  ett  stycke  norr  om  Kinzie  str. 
bron  ;  men  flyttade  på  vårsidan  till  en  amerikansk 
familj  på  Dearborn  str.    Vardinnan  på  det  senare 
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stallet  var  mycket  forargad  ofver  de  oupphorliga 
besoken,  som  svenskarne  gjorde  for  att  se  och  tala 
med  presten.  Och  de  hade  allehanda  slags  arenden 
till  honom.  Hon  var  riktigt  morsk  och  gaf  nastan 
hvar  och  en,  som  besokte  honom,  en  dugtig  upplex- 
ning,  så  att  man  hade  att  gå  genom  en  skårseld,  då 
man  skulle  besoka  presten.  "Are  you  going  to  kill 
the  poor  pastor  ?"  var  en  stående  f råga,  når  man 
kom  till  dorren.  Men  det  hjålpte  icke  ;  folk  kom 
åndå,  och  f  olj  den  blef,  att  presten  måste  flytta. 

Paul  Anderson  var  då  pastor  for  den  gamla 
norska  forsamlingen,  som  hade  sin  kyrka  på  Supe- 
rior str.,  hvarest  dr.  Passavant  nu  har  sitt  Emer- 
gency  Hospital.  Den  då  lilla  svenska  forsamlingen 
hyrde  kyrkan  på  sondagseftermiddagarne  for  sina 
gudstjånster  och  kopte  en  sedan  af  norrmånnen.  Då 
Garlsson  forst  kom  till  Chicago,  brukade  han  påtaga 
sig  kappan  och  kragen  i  sin  bostad  och  så  spatserade 
till  kyrkan.  Anderson  hade  litet  svårt  for  att  for- 
draga kappan,  och  når  hon  någon  gång  lemnades  i 
kyrkan,  hotade  han  att  smålta  talg  på  henne,  så 
att  mossen  skulle  få  smak  på  och  åta  upp  henne. 
Stundom  talade  han  om  en  kompromiss,  som  gick 
ut  på  att  Garlsson  skulle  lagga  bort  kappan,  och  i 
stallet  skulle  han  gora  bruk  af  den  svenska  prest- 
kragen.  Striden  var  alis  icke  farlig  ;  men  jag  tror, 
att  Carlssons  hållning  i  afseende  på  kyrkoskicket 
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var  vålgorande  ;  i  synnerhet  som  Unonius  vid  sam- 
ma  tid  beromde  sig  af  att  vara  den  ende,  åkta  re- 
presentanten af  den  svenska  kyrkan  i  Chicago,  for 
att  icke  saga  i  Amerika.  Efter  någon  tid  bortlade 
åfven  Carlsson  prestkappan  ;  men  han  kunde  gerna 
utan  skada  hafva  behållit  den. 

På  den  tiden  våsnades  de  svenske  metodisterna 
fasligt  mycket  om  den  svenska  prestkappan  och 
kragen — att  bruka  desse  var  ett  såkert  kånnetecken 
på  dod  tro  och  kristendomens  forfall.  Jag  sorjer 
icke  prestkappan,  men  tror  dock,  att  man  icke  i  nå- 
got  afseende  bort  lampa  sig  efter  det  fanatiska 
skriket  for  tiden.  Men  det  starkaste  skalet  for  bort- 
låggandet  var  utan  tvifvel  den  omstandigheten,  att 
man  på  de  fiesta  stallen  var  kyrklos,  och  då  tyckte 
man,  att  det  passade  bast  att  också  vara  kapplos. 

Strax  på  ostra  sidan  af  floden  vid  Kinzie  str. 
bryggan  bodde  en  norsk  handlande,  hvilkens  namn 
jag  nu  bortglomt.  I  bakåndan  af  sin  bod  hade  han 
ett  stall  for  ko  och  håst  och  ofvan  stallet  ett  litet 
rum,  hvilket  jag  hyrde  till  skolrum  for  tre  måna- 
der.  Ett  långt  bord  och  två  långa  bånkar  anskaff  a- 
des  samt  en  sång.  En  gammal  dålig  "stove"  fans 
der  forut,  och  så  var  skolsal  och  båddrumi  ordning. 
Ammoniaångor  hade  man  gratis  f  rån  stallet.  Kosten 
bestod  hufvudsakligen  af  te  och  "crackers",  och 
når  man  skulle  ha  kalas,  bestod  man  sig  med  en 
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"pint"  sirap.  Har  holl  jag  skola  i  2%  månader  for 
ett  halft  tjog  temligen  vål  bedagade  mån,  af  hvilka 
somliga  voro  mellan  50  och  60  år.  Bland  dessa  kom- 
mer jag  i  håg  en  landtmåtare  f  rån  Jåmtland  vid 
namn  Per  Holm,  en  Håkan  Svedberg  från  Blekinge, 
som  sedan  lefde  och  dog  i  Chisago  Lake,  m.  fl.  Af- 
sigten  med  skolan  var  att  låra  engelska.  Från  ti- 
digt  på  morgonen  till  kl.  5  på  af  tonen  låste  vi 
Goodrich's  Third  Reader,  ett  sammandrag  af  For- 
enta  Staternas  historia  och  en  geografi  ;  låste  och 
ofversatte  hvart  enda  ord  om  och  om  igen  och 
notte  in  allting  vål.  Om  nu  detta  var  en  vislig 
metod  eller  icke,  lemnas  dertiån ;  men  for  mig  var 
det  en  tillfredsstållelse,  att  de  fleste  af  mina  gamla 
skolgossar  vid  slutet  af  terminen  kunde  temligen 
godt  låsa  och  forstå  det  engelska  språket,  och  fram- 
for allt,  att  de  voro  belåtna  med  skolan. 

Då  det  i  Korsbaneret  for  1882  sid.  157  heter, 
att  jag  var  forsamlingens  fOrste  skollårare,  så  syf- 
tar  detta  på  den  kristendomsskola,  som  jag  holl  på 
hosten  1853,  och  icke  på  den  nu  of  van  nåmda  ;  men 
<ien  uppgiften,  på  sidan  158,  att  jag  "på  vintern  åter- 
vånde  till  skolan  i  Columbus",  år  ej  riktig,  ty  jag 
återvånde  ej  dit  f orr  ån  på  hosten  1854 . 

Från  den  4 — 9  Januari  1854  holl  "Chicago  och 
Mississippi  Ev.  Lutherska  konferensen"  mote  i  Chi- 
cago. Det  var  då,  som  jag  for  forstå  gången  såg 
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Dr.  Hasselquist.  Bilden  af  hans  person,  som  den 
då  tedde  sig,  står  ånnu  lefvande  for  mina  ogon.  Jag 
ty  ekte,  att  han  var  en  statlig  karl,  riktigt  respek- 
tabel till  sin  yttre  månniska.  Men  hans  svenska 
tulubb  var  något  for  kort,  och  hans  mossa  var  under 
all  kritik.  Han  var  då  lått  på  foten  och  kunde  gå 
som  en  jåtte.  Af  hans  tal  och  predikningar  blef  jag 
hånford ;  men  jag  erkånner  det,  att  jag  då  kånde 
mig  mindre  belåten  med  hans  kyrkliga  ståndpunkt. 
Jag  tyekte,  att  han  var  nåstan  for  fri,  och  likvål 
vann  han  hela  mitt  f ortroende  genom  sin  ålsk- 
vårdhet. 

Jag  kommer  nu  icke  ihåg,  hvilka  som  utom 
Carlsson,  Hasselquist  och  Esbjorn  for  ofrigt  voro 
nårvarande  vid  motet,  och  olyckligtvis  har  jag  en- 
dast  ett  fragment  qvar  af  det  tryekta  protokollet. 
Hufvudfrågan  for  ofverlåggningarna  var,  huru 
man  bast  skulle  kunna  forse  landsmånnen  på  olika 
stallen  med  lårare.  En  skrifvelse  uppsattes  och 
tryektes  i  protokollet,  hvilken  inneholl  råd,  upp- 
muntran  och  trost  såsom  svar  på  flera  skrifvelser, 
som  trån  flera  håll  hade  inkommit  med  afseende  på 
den  andliga  noden. 

Långre  fram  på  vintern,  eller  våren,  vid  en 
kvållsgudstjånst  under  veckan,  såg  jag  en  man  in- 
tråda  i  kyrkan  och  såtta  sig  i  en  af  de  forstå  bånkar- 
ne.   Han  var  klådd  i  en  isgrå  of verrock  och  såg 
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mycket  5dmjuk,  eller  rattare,  menlos  ut.  Han  lyss- 
nade  mycket  uppmårksamt  till  predikan.  Jag  ty  ek- 
te beståmt,  att  jag  sett  detta  ansig  te  forut,  och  jag 
bedrog  mig  icke  heller,  ty  det  var  studeranden  P.  A. 
från  Kristianstad.  Sommaren  forut  hade  jag  tråffat 
honom  under  f  olj  ande  omståndigheter  i  New  York  : 
Baptistpresten  A.  Wiberg,  som  då  var  i  Amerika, 
kom  till  mig  en  dag  och  beråttade,  att  han  blifvit 
bekant  med  en  studerande,  som  nyss  kommit  från 
Sverige,  en  from  yngling ;  men  som  han  kommit  i 
hånderna  på  metodisterna,  fruktade  han,  att  han 
skulle  blifva  indragen  i  deras  samfund,  och  bad 
mig,  att  jag  ville  gå  till  honom  och  varna  honom. 
Denna  begåran  forefoll  mig  något  besynnerlig,  då 
jag  icke  otydligt  mårkte,  att  pastor  Wiberg  icke 
ogerna  sett,  att  jag  hade  velat  ofvergifva  den  luther- 
ska  kyrkan  och  forena  mig  med  hans  samfund. 
Jag  uppsokte  imellertid  P.  A.  och  hade  ett  broder- 
ligt  samtal  med  honom  om  hans  andliga  stållning 
och  om  de  kyrkliga  f  orhållandena  i  detta  land.  Jag 
fann,  att  han  hade  djupa  fordomar  mot  svenska 
statskyrkan,  och  han  uppdrog  en  mork  tafla  af  kri- 
stendomslif  vet  inom  henne,  såsom  han  hade  sett 
det ;  han  hade  haft  for  allvar  att  blifva  prest  i 
Sverige,  men  måste  till  sist  for  sitt  sam vetes  skull 
uppgifva  tanken  derpå.  Han  hade  kommit  till 
Amerika  for  att  se,  om  hår  icke  vore  båttre,  och  han 


Några  Mgkomster  frdn  dret  1854. 


113 


nekade  icke  till  att  han  kånde  sig  kraftigt  tilltalad 
af  det  satt,  hvarpå  metodisterna  hade  bemfttt  ho- 
nom.  Jag  bad  honom  att  icke  forhasta  sig,  utan  ge 
sig  tid  att  profva  låran,  forsåkrade  honom  ock,  att 
ej  allt  år  guid,  som  glimmar,  och  nåmde  sist,  att 
fromme  och  allvarlige  man,  såsom  t.  ex.  pastor 
Hasselquist,  hvilken  han  kånde  och  for  hvilken  han 
hade  fortroende,  åf ven  hår  i  landet  troget  forblif  va 
vid  den  lutherska  bekånnelsen  och  for  ingen  del 
skulle  vil  ja  of  vergå  till  andra  kyrkosamf  und .  Vi 
skildes  åt  i  all  vånlighet ;  men  en  kort  tid  derefter 
såg  jag  honom  på  Bethelskeppet,  och  jag  kunde  af 
hans  uppforande  forstå,  att  han  hade  kastat  sin  lott 
ibland  metodisterna,  och  min  varning  var  f  orgåf  ves. 
På  vintern  1854  blef  han  sand  till  Chicago  såsom  en 
medhjelpare  åt  pastor  Nyman,  fader  Nyman,  som 
han  nu  kallas,  hvilken  då  var  predikant  for  de 
skandinaviska  metodisterna  der  stades.  Fader  Ny- 
man var  en  något  excentrisk  man,  from  och  upp- 
riktig  enligt  sin  ofvertygelse,  en  riktig  asket ;  men 
hans  teologiska  åskådning  var  motsatsen  till  P.  A:s, 
hvilken  i  grund  och  botten  var  lutheran.  Jag  be- 
hofver  icke  ingå  i  detaljer,  nog  af,  det  blef  en  bryt- 
ning, och  P.  A.  återvånde  efter  en  del  bittra,  men 
hélsosamma  erfarenheter  till  den  lutherska  kyrkan 
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i  Juli  månad,  då  han  begaf  sig  till  Galesburg.  Den 
20  Mars  lemnade  jag  Chicago  i  sållskap  med  landt- 
måtaren  P.  Holm.  Vi  reste  till  Geneseo  å  Chicago, 
Rock  Island,  den  enda  jårnvåg,  som  då  forenade 
Chicago  med  Rock  Island,  priset  var  $4.75 .  Deri- 
från  legde  vi  håstskjuts  till  Andover  for  $5  for  oss 
båda .  Det  var  innerligt  kart  att  ef ter  trenne  års 
bortovaro  få  se  pastor  Esbjorn  i  hans  hem  samt  de 
gamla  mannen  i  Andover.  Betydliga  forandring- 
ar  hade  under  tiden  forsiggått.  Folkmångden 
hade  betydligt  forokat  sig,  stora  landstråckor  hade 
blifvit  uppodlade  ;  en  kyrka  af  tegel  hade  blif vit 
uppford,  forsamlingen  hade  blifvit  ordnad  och  rått 
kyrklig.  Handboken  begagnades,  man  låste  och 
predikade  ofver  de  gamla  evangelii-  och  epistel- 
texterna,  och  man  mårkte  icke  så  litet  af  en  sund 
evangeliskt  luthersk,  lef vande  kristendom.  Den 
24  Mars  på  eftermiddagen  predikade  jag  for  forstå 
gången  i  Andovers  nya  kyrka  ofver  den  3:je  akten. 
Det  gick  visst  dåligt,  och  jag  mins,  att  jag  svettades 
forfårligt.  Gamle  Esbjorn  var  dock  en  barmhertig 
kritikus.  Han  kunde  kriticera,  och  han  kunde  gora 
det  på  ett  satt,  som  lande  till  f  orbåttring  och  icke 
till  skada.  Sådan  kritik  år  mycket  helsosam.  3  år 
senare  lårde  Dr,  Hasselquist  mig  att  låsa  synda- 
bekånnelsen,  då  vi  voro  tillsammans  och  predikade 
i  Stockholm,  Wis.  Jag  trodde,  att  vi  hade  brådtom, 
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och  låste  fort ;  men  H.  mente,  att  det  låt,  som  når 
man  rifver  gammal  nåfver.  Detta  kommer  jag  i 
håg,  så  of  ta  jag  låser  syndabekånnelsen. 

Den  27  Mars  skjutsade  gamle  Jon  Anderson 
mig  till  Moline,  h  var  est  jag  uppeholl  mig  till  den  6 
April.  Hår  tråffade  jag  många  gamla  bekanta ; 
men  storre  delen  af  dem  hade  blif  vit  baptister  och 
voro  mycket  angelågna  att  disputera.  Gustaf  Palm- 
quist  var  då  baptisternas  lårare,  och  han  hade  en 
viss  formåga.  Jag  horde  honom  ett  par  gånger  och 
kan  verkligen  såga,  att  jag  horde  honom  till  upp- 
byggelse  ;  men  han  vidrorde  icke  då  några  baptisti- 
ska  meningar.  Medan  jag  var  i  Moline,  predikade 
jag  4  gånger  i  den  lilla  sv.  luth.  kyrkan  och  dopte 
ett  barn,  det  forstå  jag  någonsin  dopt.  Barnet  kal- 
lades Johannes  och  foråldrarne  voro  från  Goteborg. 
Saken  var,  att  sedan  C.  J .  Vallentin,  hvilken  hade 
license  af  N.  Uls. -synoden,  flyttade  från  Moline  till 
Princeton,  hade  forsamlingen  ingen  prest,  och  det 
var  långt  imellan  de  besok,  som  pastor  Esbjorn 
kunde  gora,  derfor  hade  jag  nu  uppdrag  af  honom 
att  predika  och,  om  så  nodigt  var,  också  forråtta 
dop .  —  Den  gamla  lilla  tråkyrkan  stod  på  samma 
stålle  der  den  nya  ståtliga  kyrkan  nu  står,  alldeles  i 
utkanten  på  staden,  på  den  tiden. 

Efter  som  jag  kom  att  nåmna  Vallentin,  kom- 
mer jag  ihåg  beråttelsen  om,  att  medan  han  var  i 
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Moline,  uppvåckte  han  en  stor  storm  emot  sig,  isyn- 
nerhet  bland  baptister na,  emedan  han  vid  ett  barn- 
dop  glomde  bort  att  gif  va  barnet  namn.  Man  an- 
vånde  denna  håndelse  såsom  ett  nytt  argument  mot 
barndopet.  Medgifvas  måste,  att  det  var  tankloshet 
å  hans  sida ;  men  dopet  var  lika  giltigt  åndå,  så 
snart  som  barnet  var  dopt  med  vatten,  i  den  tre- 
enige Gudens  namn. 

Den  5  April  på  eftermiddagen  återvånde  jag 
till  fots  till  Andover,  men  hann  ej  långre  ån  till  La 
Grange,  som  svenskarne  kallade  "Elågrån"  och 
måste  hafva  varit  någonstådes,  der  Orion  nu  år  be- 
laget. Det  råknades  då  till  Andovers  forsamling. 
Hår  tog  jag  in  hos  en,  som  hette  Olof  Stolt  f  rån 
Ofvansjft,  om  jag  mins  rått,  och  hvilken  jag  kånde 
från  ofverresan  of  ver  hafvet.  Familjen  flyttade  for 
många  år  sedan  till  trakten  af  Kiron,  Iowa.  På 
den  tiden  bodde  svenskarne  i  små  kojor  och  dåliga 
hus  i  "Elågrån"  ;  men  de  voro  mycket  vånliga  och 
gåstfria. 

Dagen  derpå  kom  jag  till  Andover  och  predi- 
kade  der  sondagen  den  9  April,  såvål  som  lång- 
fredagen  den  14:de.  Vådret  var  kallt  och  ruskigt 
och  påsk-sondagen  snoade  det  rått  bra. 

Den  26:te  holl  jag  husfdrhor  med  Andovers 
ostra  rote  och  predikade  lordags  af  tonen  den  27  :de 
i  Andovers  kyrka. 
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Under  dessa  dagar  fingo  vi  fårska  underråttel- 
ser  både  från  Iowa  och  Minnesota.  Hasselquist 
skref  om  sitt  besok  i  New  Sweden  och  beråttade 
om  broder  H:s  ofvergång  till  baptisterna  och  om 
tillståndet  i  N".  S.  och  Burlington.  Senare  fingo  vi 
sporja,  att  broder  H.  återgått  till  sv.  lutherska  kyr- 
kan,  hvilket  gladde  oss  mycket. 

Från  svenskarne  i  St.  Paul  kom  en  skrifvelse, 
hvari  de  underråttade  om  att  de  bildat  en  ev.  luth. 
forsamling  och  begårde  råd  och  hjelp  att  få  en  lå- 
rare.  De  uppgåfvo,  att  svenskarnes  antal  i  Minne- 
sota då  var  omkring  600.  Denna  skrifvelse,  under- 
tecknad  af  Frank  Mobeck,  C.  A.  Hedengran,  C.  J. 
Linstrom,  P.  M.  Anderson  och  A.  J.  Ekman,  blef 
jag  anmodad  att  ofversåtta  på  engelska,  for  att  den 
skulle  publiceras  i  "the  Lutheran  Standard",  hvilket 
dock  ej  blef  af,  så  vidt  jag  vet.  Den  år  dater  ad  den 
15  Mars  1854  och  ståld  till  pastor  T.  N.  Hasselquist. 
Ofversåttningen  har  jag  ånnu  i  mina  hånder  och 
betraktar  dokumentet  såsom  ganska  vigtigt,  for 
den  upplysning  det  innehåller,  om  den  tidens  tånke- 
sått  och  kyrkliga  forhållanden  i  Minn  .  Den  for- 
samlingsorganisation,  hvarom  skrifvelsen  talar 
och  hvilken  egde  rum  den  26  Febr.  1854,  blef  icke 
f  ullbordad.  I  Maj  samma  år  kom  pastor  Erland 
Carlsson  på  besok,  och  då  egde  ny  organisation 
rum. 
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ETT  BESOK  PA  BISHOP  HILL . 

Den  1  Maj  vandrade  jag  i  sållskap  med  herr  P. 
Holm  till  Bishop  Hill  for  att  få  se,  huru  Erik 
Jansarne  hade  det  hemma  hos  sig.  Vi  anlånde  dit 
till  middagen  och  togo  in  på  deras  vårdshus .  Kolo- 
nien bestod  då  af  ungef år  700  personer ;  egde  10 
sektioner  land,  70  håstar  och  omkring  600  f åkreatur. 
Der  var  en  ångqvarn  på  25  håstkrafter,  som  kunde 
fOrmala  500  bushel  på  dygnet ;  en  qvastfabrik,  en 
snickareverkstad;  en  bra  smedja,  ett  litet  nodhjelps- 
garf veri,  ett  hus  for  spinnande  och  våfnad.  Der 
voro  åtskilliga  boningshus  af  tegel,  ett  stort  sådant 
for  allmånningen  med  många  små  celler  till  sof- 
rum .  I  kållarvåningen  var  en  stor  spissal,  der  jag 
såg  omkring  500  personer  gemensamt  spisa  middag. 
Bland  råtterna  kommer  jag  i  synnerhet  ihåg  stora 
fat  med  rotmos  och  ymnigt  af  flask. 

Vår  ciceron  var  f.  d.  bruksinspektor  J.  E. 
Lundquist,  senast  f  rån  Forså,  Helsingland .  Han 
var  mycket  oppen,  beråttade  gerna  och  med  kånsla 
om  Jansenisternas  lidanden,  deras  f  orf  olj  eiser  i  Sve- 
rige och  deras  vedermodor  hår .  Han  var  en  from 
Jansonist  och  beklagade,  att  den  gamla,  goda  och 
f  romma  anden  allt  mer  undantrångdes  af  ett  verlds- 
ligt  sinnelag  och  af  verldsliga  stråf vanden.  Kyr- 
kan  var  af  trå,  naturligtvis,  emedan  det  var  emot 
Jansarnes  låra  att  tillbedja  Gud  i  "bergkyrkor" . 
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Den  var  i  3 :dje  våningen  af  en  tråbyggnad,  inredd 
med  predikstol,  altarring  och  låktare,  hvarest  fans 
en  liten  kammarorgel .  I  kyrkan  kornmo  vi  att 
tala  om  dess  forsamlings-  och  kyrkoordning,  och 
gubben  Lundquist  upplyste  oss  om  att  omkring  20 
personer  f  unnos,  som  predikade  ;  men  att  det  var 
egentligen  tre,  som  voro  de  fornamsta  presterna. 
"Sedan  Erik  Jansons  dod",  sade  han,  "haf  va  vi  nu 
mer  a  ingen  herskare  eller  fader,  utan  vi  åro  lika 
som  broder."  Om  psalmboken  nåmde  han,  att  de 
hade  funderat  på  att  forbåttra  den,  emedan  det 
fans  några  felaktighéter  i  språket  och  andra  saker  i 
den  samma  ;  men  det  hade  ej  blifvit  af . 

De  sade  sig  lefva  ett  lyckligt  lif  och  pekade  på 
sina  egodelar  ;  men  massan  af  de  arbetande,  i  syn- 
nerhet  qvinnorna,  sågo  dystra  och  forslafvade  ut. 
Deremot  voro  en  del  karlar  och  ungherrar,  som  syn- 
tes haf  va  god  tid  och  litet  att  bestålla.  På  mig 
gjorde  hela  inråttningen  ett  nedslående  intryck,  och 
det  var  lått  att  inse,  att  den  icke  kunde  hafva  någon 
ljus  framtid  for  sig.  Mot  oss  voro  de  ganska  vån- 
liga  och  bjodo  oss  att  stanna  of  ver  natten ;  men  vi 
f oredrogo  att  vandra  tillbaka  till  Andover,  dit  vi 
anlånde  sent  på  qvållen,  trotta  och  genombldta  af 
det  fallande  regnet . 

Etter  att  åter  hafva  predikat  en  gång  till  i  An- 
dover, bjod  jag  vånnerna  der  f  ar  vål,  forhoppandes 
att  få  återse  dem  på  h5sten . 
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FORSTÅ  RESAN  TILL  MINNESOTA. 

Når  jag  var  i  Andover,  spor  de  jag,  att  pastor 
Carlsson  åmnade  of  ver  Kock  Island  resa  till  Minne- 
sota, hvarfor  jag  skyndade  dit  i  hopp  att,  om  moj- 
ligt,  komma  i  hans  sållskap .  Jag  lemnade  Ando- 
ver den  9  Maj ;  unge  John  Esbjorn  skjutsade  mig  5 
mil,  den  of  riga  vågen  tillryggalade  jag  till  fots,  och 
kom  till  Moline  på  qvållen .  Mitt  hopp  att  komma 
i  Carlssons  sållskap  slog  ej  in  ;  men  en  del  af  mina 
anhoriga  och  några  andra  hade  beslutat  sig  for  att 
gora  mig  sållskap  till  Chisago  Lake. 

På  den  tiden  var  det  klent  beståldt  med  kommu- 
nikationen.  Från  den  10  till  den  15  Maj  lågo  vi  på 
on  Rock  Island  och  våntade  på  båt .  Våderleken 
var  kylig,  och  vi  sleto  verkligen  ondt.  Under  tiden 
blef  jag  anmodad  att  predika  i  Molines  kyrka,  hvil- 
ket jag  ock  gjorde,  men  med  det  vilkor,  att  jag  fick 
lof  att  springa,  så  snart  båten  hordes  blåsa. 

Åndtligen  kom  båt  och  f 5r  10  personer,  en  ko 
och  en  hop  saker,  betalte  vi  $40  for  dåcksplats  till 
Stillwater .  Vi  hade  icke  gått  långt,  f orr  ån  båten 
f  astnade  på  grund  ;  vi  fingo  sitta  der  of  ver  ett  dygn . 
Båten  var  tungt  låstad,  och  f  arden  gick  mycket  sak- 
ta  uppfor  strommen  ;  men  vågen  var  ny  och  intres- 
sant .  Man  trottnar  ej  snart  på  att  betrakta  Mis- 
sissippis  hoga  strander  ofvanfor  Dubuque  till  ofre 
åndan  på  Lake  Pepin,  de  mångformade  sandstens- 
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brynena  (bluffs),  som  nå  en  hojd  af  omkring  400 
fot,  stundom  kala,  stundom  skogbekransade .  De 
stader  vid  floden,  som  nu  åro  ratt  betydliga,  voro 
då  små  och  i  sin  begynnelse.  Den  21  Maj,  efter 
fulla  6  dagars  f  ard  f  rån  Moline,  anlånde  vi  till  St. 
Paul.  Hogt  och  tort  på  den  naturliga  sandstens- 
klippan,  låg  denna  lilla,  pigga  stad  med  6,000  in- 
vånare,  5  år  gammal,  och  blickade  omkring  sig  i 
den  då  nåstan  okånda,  omgifvande  verlden,  utan 
att  ana  hvad  den  en  gång  kunde  blif va.  Det  var 
søndags  ettermiddag ;  några  landsmån  traff ades 
vid  landningen.  Af  dem  fick  jag  veta,  att  pastor 
Carlsson  varit  der  och  våntades  dit  tillbaka  från 
Chisago  Lake,  då  de  skulle  få  sina  kyrkliga  angelå- 
genheter  ordnade.  De  anmodade  mig  att  predika 
på  aftonen,  och  ledsagade  mig  till  Frank  Mobeck. 
Gudstjensten  holls  i  ett  primitivt  skolhus  på  Jack- 
son str„  hvilken  gata  då  var  foga  bebygd  ofvan  7th 
str.  Rått  många  voro  når  vårande,  och  de  syntes 
glada  och  forhoppningsfulla.  Några  dagar  derefter 
kom  pastor  Carlsson  dit  och  organiserade  en  Skand. 
ev.  luth.  forsamling,  hvilken  allt  sedan  egt  bestånd, 
ehuru  den  haf t  att  genomgå  många  profningar  och 
besvårligheter.  Måndagen  den  22  Maj  afgick  båten 
till  Stillwater,  dit  vi  anlånde  sent  på  qvållen  och 
tillbringade  natten  på  landningsplatsen  under  5ppen 
himmel.  Några  norskar,  men  inga  svenskar  tråffa- 
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des  har.  "Lumbermånnen"  voro  nu  nedkomna  f  rån 
skogarne,  och  ofverallt  såg  man  roda,  granna  ylle- 
skjortor.  Skulle  man  vara  grann  och  på  modet  i 
St.  Croix-dalen  på  den  tiden,  så  måste  man  vara 
klådd  i  en  lysande,  rod  ylleskjorta,  något  litet  bro- 
derad  på  brostet,  och  utan  vest.  En  ung  man  så- 
lunda  utstyrd,  med  låderbålte  omkring  lifvet 
och  en  "plug"-hatt  på  hufvudet,  stående  på  en  all- 
mån  plats  eller  vid  ett  gatuhorn,  med  hånderna  i 
sidorna  eller  tåljande  på  en  sticka,  blickande  mo- 
digt  omkring  sig,  var  en  gentleman  i  den  tidens 
smak.  Den  23  reste  jag  med  post vagnen  till  Tay- 
lor^ Falls,  som  då  var  en  mycket  liten  stad ;  och 
dagen  derpå  gick  jag  till  fots  till  Chisago  Lake,  9 
mil  genom  skogen.  Åndtligen  fick  jag  således  i 
detta  nybygge,  som  då  var  2  år  gammalt,  se  resulta- 
tet af  vår  utflyttningsplan,  då  vi  lemnade  Sverige. 
Visserligen  såg  det  ånnu  icke  mycket  ut ;  men  na- 
turen, sjoarne  och  klimatet  behagade  mig  vål,  och 
jag  tillbragte  i  Chisago  Lake  en,  i  det  hela  tåget,  be- 
haglig  sommar  i  det  primitiva  nybyggarelifvet. 
Pastor  Carlsson  hade  nyss  varit  der,  organiserat  en 
ev.  luth.  forsamling,  den  f 5rsta  svenska  i  Minn.,  och 
afrest.  Ku  blef  det  ofverenskommet,  att  jag  skulle 
predika  for  forsamlingen  om  sondagarne  samt  for 
någon  tid  hålla  skola  under  veckan.  Samlingsloka- 
len utgjordes  af  P.  Bergs  loge,  eller  holada,  uppford 
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af  oskrådda  stockar  och  belågen  på  når  vårande  bo- 
stallets  mark,  i  nårheten  af  den  plats,  h vårest  He- 
dengranska  familjens  hus  nu  står. 

Den  25  Maj,  som  var  Kristi  hirnmelsfårdsdag, 
predikade  jag  for  forstå  gången  i  Chisago  lake  och 
fortfor  att  predika  der  nåstan  hvarje  sondag  till  den 
10  September.  På  eftermiddagarne  vandrade  jag 
till  fots  till  Taylor's  Falls  och  predikade  for  der- 
varande  svenskar  samt  återvånde  for  det  mesta  på 
qvållen.  Vågen  var  mycket  dålig  genom  skogen, 
och  myggorna  voro  ytterst  besvårliga.  Endast  med 
nåt  for  ansigtet  kunde  man  någorlunda  reda  sig 
for  dem.  Den  12  Juni  borjade  jag  att  hålla  skola, 
det  forstå  forsok,  som  i  den  vågen  blifvit  gjordt  i 
Chisago  Lake. 

Sondagen  den  4  Juni,  når  jag  kom  till  ladan  for 
att  f  5r  r  ått  a  gudstjenst,  fann  jag  der  fore  mig  en 
ståtlig,  årevordig,  gråhårig  gubbe,  som  presenterade 
sig  som  Agrelius,  prest  från  Sverige  och  nu  i  me- 
todistkyrkans  tjenst.  Det  hade  nog  varit  artigt, 
om  jag  hade  anmodat  honom  att  predika  i  mitt 
stålle  ;  men  jag  hvarken  kunde  for  min  5f vertygelse 
eller  hade  råttighet  af  forsamlingen  att  så  g5ra. 
Imellertid  predikade  jag,  men  knapt  hade  jag  slutat 
forr,  ån  Agrelius  steg  upp  och  h511  också  en  predi- 
kan.— Man  onskade  icke  hafva  något  upptråde,  der- 
for var  ingen  annan  råd  ån  att  tålmodigt  uthårda . 
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Men  tålamod  behofdes  ock  i  sanning  for  att  lange 
hora  på  sådant  pj oller,  som  uppdukades.  All  re- 
spekt for  gubben  Agrelii  gråa  hår,  den  forne  kom- 
ministern  f  rån  P . ;  men  hans  foredrag  var  under 
all  kritik.  Summan  af  det  samma  var  att  visa,  huru 
lyckliga  svenskarne  voro,  som  kommit  till  Amerika. 
Ilår  fingo  de  frukta  Gud  så  mycket  som  de  ville.  I 
Sverige  var  det  farligt  att  vara,  for  den  ryska  bjor- 
nens  skull .  Ryssland  hångde  nåmligen  ihop  med 
Sverige  norr  om  Bottniska  viken,  och  på  den  vågen, 
menade  gubben  kunde  en  vacker  dag,  den  ryska 
bjornen  komma  och  slå  sin  a  ramar  omkring  Sverige, 
och  då  var  det  godt  att  vara  derifrån.  Gubbens 
poli  tiska  funder  ingar  r  or  ande  den  ryska  bjornen 
voro  kanske  icke  så  dumma ;  men  som  sjålafoda 
utgjorde  de  en  mager  kost.  —  Gubben  fortfor  att 
vara  mycket  efterhångsen  under  stårre  delen  af 
sommaren.  Han  inf  ann  sig  vid  våra  gudstjenster 
och  tvingade  sig  till  att  få  hålla  tal ;  ty  når  han  ut- 
satte moten  for  sig  sjelf,  nek  han  gerna  icke  några 
åhorare.  Han  uttrottade  folk  med  sitt  pj  oller. 
Koga  var  han  icke,  huru  han  tog  det  rorande  be- 
kånnelser  och  system  ;  han  horde  uppenbarligen 
till  dem,  som  tyeka,  att  "blott  qvarnen  går,  så  går 
hon."  —  Sålunda  kunde  han  bjuda  ut  sig  till  tjenst- 
goring  hos  folk  och  saga:  "Vill  man  ha  det  på  meto- 
dist vis,  så  kan  man  få  det  så ;  och  vill  man  ha  det 
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på  lutherskt  vis,  så  kan  man  få  det.  Jag  vet  hum 
det  går  till,  ty  jag  har  varit  prest  i  Sverige  i  26  år." 
Så  beråttades  han  haf  va  sagt  vid  flera  tillf  ållen,  oeh 
jag  håller  det  ganska  troligt,  att  så  skedde,  ty  så 
obeståmd  var  han  i  af seende  på  bekånnelsen.  R6- 
rande  hans  moraliska  karakter  horde  jag  aldrig  an- 
nat  ån  godt  om  gubben,  och  fastån  han  på  ett 
mystiskt  sått  Jiade  forsvunnit  f  rån  Sverige,  hade 
man  dock  aldrig  hort,  att  han  der  begått  något  lag- 
brott.  Den  kyrka,  som  han  så  troget  sokte  att  tjena, 
dro j de  lange,  innan  hon  gjorde  något  underhålls- 
anslag  åt  den  gamle,  sedan  han  blif  vit  helt  orkeslos, 
och  många  år  senare  horde  jag  mer  ån  en  gång 
klagomål  derofver  af  helt  opartiska  personer.  Agre- 
lius  bodde  i  många  år,  sedan  han  upphort  att  resa 
omkring,  vid  Big  Lake  i  Marine-settlementet,  och 
måhånda  lefver  han  der  ånnu. 

Sondagen  den  17  Juni,  just  som  jag  hade  slutat 
gudstjensten,  steg  en  fråmmande  man  upp  och  lyste 
på  gudstjenst  till  eftermiddagen,  utan  att  tala 
hvarken  vid  mig  eller  någon  af  forsamlingens  f ore- 
ståndare  om  saken.  Jag  hade  utsatt  gudstjenst  vid 
Taylor's  Falls  på  e.  m.  och  måste  genast  begif va 
mig  i  våg.  Denne  man  var  baptisten  Fredrik  Nil- 
son. Han  har  fått  betydelse  i  den  Svenska  kyrko- 
historien  derfor,  att  han  var  den  forste,  som  inf  orde 
baptistlåran  i  Sverige  och  blef  landsforvist.   C.  A, 
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Cornelius  sager  i  sin  Handbok  i  Svenska  kyrkans 
historia :  "En  hollandsk  sjoman  vid  namn  F .  O. 
Nilson  hade  i  Amerika  blif vit  omvand  till  sekten 
och  i  Hamburg  låtit  omdopa  sig  (1847).  Derpå  be- 
gaf  han  sig  till  sin  hemort,  verkade  der  och  i  Gote- 
borg  såsom  missionår  och  lyckades  omdopa  omkr. 
50  personer,  innan  han  till  straff  for  sitt  proselyt- 
makeri  domdes  till  landsforvisning."  —  Troligtvis 
den  sista  landsforvisning  for  religionens  skull  f  rån 
Sverige. 

For  mig  var  Nilson  icke  obekant.  Yi  hade 
tråffats  året  forut  i  N.  Y.  strax  efter  hans  lands- 
forvisning och  bade  stott  i  hop  rått  allvarsamt. 
Under  vintern  hade  han  uppehållit  sig  i  Illinois  och 
Iowa  och  hade  der  ront  icke  så  liten  framgång.  Ku 
kom  han  till  Chisago  Lake  for  att  gora  proselyter. 
Det  sjelf viska  sått,  på  hvilket  han  trångde  sig  in 
ibland  oss  och  utsatte  sina  gudstjenstef ,  verkade 
icke  till  hans  fordel .  Hans  begåf ning  som  talare 
var  icke  rått  stor;  men  han  kunde  likvål  framstålla 
sina tankar i sammanhang.  Några erofringar gjorde 
han  icke  den  gången,  och  han  lemnade  Chisago  Lake 
efter  en  veckas  uppehåll  der.  1868  traff ade  jag  åter 
Nilson,  och  det  var  i  Goteborg,  dit  han  återvåndt, 
sedan  mildare  religionslagar  gjort  sig  gallande  i 
Sverige.  Han  såg  så  sjuklig  och  dyster  ut ;  elden 
hade  mycket  slocknat.   Men  ånnu  en  gång  skulle 
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han  till  Amerika  och  utspela  sin  sista  roll  har. 
Hvad  år  det  som  gor,  att  så  många  af  baptisterna 
sluta  som  fritånkare  ?  Jag  skulle  kunna  uppråkna 
många  bland  mina  bekanta,  hvilka  gått  den  vågen  ; 
så  gick  det  med  Fr.  Nilson.  Sorgligt  att  saga,  slog 
han  sig  tillsammans  med  den  okånde  dr.  Erikson, 
lefde  i  sus  och  dus.  Han  dog  i  Houston,  Minn.,  for 
några  år  sedan  —  Gud  vet  i  hvad  sjålstillstånd ! 
Huru  mångens  barnatro  hade  icke  den  mannen  rub- 
bat  V  Så  kastade  han  sjelf  bort  den  kristna  tron 
helt  och  hållet  och  dog  i  detta  sorgliga  tillstånd.  O, 
hvilken  varning  ! — Under  sommaren  hade  vi  ett 
par  moten  for  att  ofverlågga  om  och  beståmma 
plats  f5r  blifvande  kyrka  samt  rftrande  uppf oran- 
det  af  ett  skolhus  ;  men  det  var  svårt  att  komma 
ofverens,  och  ofverlåggningarna  blef vo  utan  resul- 
tat. —  Många  nya  åboar  kornmo  f  rån  Sverige  under 
sommaren,  och  nybygget  våxte  raskt  i  utstråckning 
och  folkmångd. 

Det  var  en  mycket  varm  sommar;  termometern 
steg  en  gång  till  104  grader  Farenheit.  Koleran 
hår  jade  på  flera  stållen  inom  landet  och  f  ordes  åf  ven 
hit  upp  med  immigranterna.  Några  dogo  i  denna 
forfårliga  sjukdom  omkring  Taylor's  Falls,  Annars 
var  helsotillståndet  godt,  — 

.  Det,  som  mycket  bidrog  till  att  grunda  Chisago 
Lakes  ekonomiska  vålstånd,  var  nodvåndigheten 
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att  "ratta  munnen  efter  matsåcken".  Man  hade 
langt  till  några  stader,  och  i  den  lilla  kopingen  Tay- 
lor^ Falls  fick  man  ingen  kredit,  knapt  for  5  ets. 
Detta  tvingade  folk  till  att  lefva  inskrånkt,  att 
haf va  så  få  behof  som  mojligt  och  till  att  uppodla 
uppfinningsformågan  for  att  mota  de  forstå,  natur- 
liga  behof  ven.  Man  bygde  sina  hus  af  det  timmer, 
som  våxte  på  ens  egor,  af  samma  material  snickrade 
man  sina  mobler,  tråpluggar  och  "naror"  fingo  ofta 
tjena  i  stallet  for  spik.  På  samma  satt  snickrade 
man  sina  enkla  redskap.  Såden  aftogs  med  lie 
och  troskades  med  handslaga.  Man  tankte  ej  på 
att  tjena  penningar  med  sitt  jordbruk,  utan  man 
stråfvade  efter  att  kunna  lefva.  Klådseln  var  enkel; 
myeket  allmånt  brukades  hemmasnickrade  tråskor, 
hvarfor  de  af  amerikanerna  kallades  for  "The 
Wooden  Shoe  People".  Om  några  år  fick  man  dock 
se,  att  de,  som  sago  med  forakt  ned  på  tråskorna, 
fingo  gå  ifrån  sina  farmar,  under  det  tråskofolket 
satt  qvar  på  sina.  "Skrattar  bast,  som  skrattar 
sist".  Så  går  det  vanligen.  Chisago  Lake-folket 
knogade  sakta  fram  på  denna  våg  och  lårde  sig  att 
strangt  hushålla ;  dermed  lårde  de  sig  också  att 
vara  oberoende  och  sjelfståndiga,  och  denna  egen- 
skap har  man  bibehållit  kanske  framfor  många  af 
våra  svenska  nybyggen,  åf ven  sedan  man  kommit  i 
vålstånd. 
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Landet  rundt  omkring  i  synnerbet  åt  nordvest 
var  amm  vid  den  tiden  ett  temligen  okåndt  land, 
och  jag  mins,  att  det  var  min  fortjusning  att  fore- 
taga  små  upptåcktsresor  i  vildmarkerna  for  att  be- 
speja  landet.  Sålunda  upptåcktes  Sunrise  Lake, 
Sunrise-floden  och  Sunrise-prairierna.  Naturligtvis 
bade  några  upptåckt  dem  forut,  men  for  storre  de- 
len af  då  vårande  settlare,  voro  de  obekanta .  Oster 
om  Sunrise  Lake  midt  i  tjocka  skogen  på  traff  ades 
en  eremits  ensliga  stuga.  Då  svenskarne  forst  korn- 
mo till  Chisago  Lake,  f  unno  de  der  på  en  skogbevåxt 
o  i  sjon  en  ensam  stuga,  som  beboddes  af  en  ameri- 
kan  vid  namn  Van  Kaeusler.  On  holl  omkring  7 
acres  och  ligger  nåra  jårnbanstationen  och  var  på 
den  tiden  utmårkt  vacker ;  men  skogen  har  for 
lange  sedan  blifvit  borthuggen,  hvadan  on  nu  ser 
heJt  prosaisk  ut.  Van  Kaeusler  trifdes  icke  lange 
bland  folk,  hvarfor  han  begaf  sig  långre  in  åt  vild- 
marken,  h vårest  jag  nu  påtråffade  hans  nya  stuga. 
Många  år  deretter  sporde  jag,  att  han  forlorat  sin 
folkskygghet  och  återigen  borjat  lefva  bland  andra 
månniskor.  —  Sålunda  forflot  sommaren,  jag  f ortfor 
att  predika,  verka  och  stå  emot  partimakarne,  som 
ville  trånga  sig  in,  så  godt  jag  kunde  och  forstod. 
Jag  var  ung  och  oerfaren  ;  men  min  tro  och  bekån- 
nelse  hade  jag  dock  klar  for  mig.  Der  voro  olika 
slags  andliga  riktningar  bland  de  kristne,  i  synner- 
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het  en,  mera  lagisk,  och  en,  mera  evangelisk  ;  men 
ingendera  sidan  bedomde  mig  for  hårdt.  I  verklig- 
heten horde  jag  ingen,  som  yttrade  någon  missbelå- 
tenhet  med  mig ;  men  min  gamle  discipel,  Håkan 
Svedberg,  skref  den  10  Juli  1854  till  pastor  Carlsson 
f  olj  ande  :  "Eric  Norelius  fortfar  att  predika ;  jag  år 
i  min  kinkiga  stållning  icke  fullt  belåten  med  hans 
predikningar,  men  han  år  ung  och  ovan,  kanske  ock 
oerfaren  om  det  han  skall  f orkunna  oss  ?  Gud  vet 
det".  Detta  var  så  mildt,  som  jag  f  rån  den  mera 
lagiska  sidan  kunde  vånta. 

Han  fortfar  vidare  :  "Jag  långtar  imellertid 
otroligt  ef ter  Swensons  ankomst,  måtte  Herren  gora 
hans  resa  snar  och  lyckosam  hit,  ty  hår  åro  flera, 
som  torsta  ef  ter  friskt  vatten" .  —  Det  var  pastor 
Carl  Mag.  Swenson  af  Vexio  stift  han  syftade  på, 
emedan  han  hade  blif  vit  kallad  till  pastor  i  Chisago 
Lake.   Svaret  blef  dock,  tyvårr,  nekande. 

MAGISTERN  I  BLAGGARNSBYXOR. 

Till  mina  kåraste  och  basta  minnen  från  Chisa- 
go Lake  sommaren  1854  horer,  huru  "herrekårn" 
blef  tågen  ur  mig. 

Utgången  från  bondhyddan  i  Helsinglands 
skogstrakter  och  med  ens  liksom  kastad  in  i  verl- 
dens  stora  civilisationsstrom,  kunde  naturligtvis 
"herrekårn"  hos  mig  icke  visa  sig  mycket  i  later 
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eller  i  min  yttre  månniska.  Tanken  på  att  blifva 
något  mer  ån  allmånheten  brukade  dock,  åtmin- 
stone  i  det  gamla  landet,  uppkomma  i  samma  mån, 
som  vetandets  synkrets  vidgade  sig.  Sådana  tankar 
hade  ock  visserligen  uppkommit  hos  mig  under  min 
studietid  ;  men  de  stodo  i  skårande  motsats  till  min 
naturliga  bo j else.  I  likhet  med  allmånheten  i  min 
hemtrakt,  kånde  jag  en  stor  avoghet  mot  stands- 
skilnad och  hatade  så  kalladt  båttre  folks  pretentio- 
ner  och  f  jask.  Visserligen  var  jag  ingen  beundrare 
af  den  cyniska  skolan  ;  men  jag  hade  låst  Rousseau 
och  kånde  mig  icke  så  litet  tilltalad  af  hans  natura 
lism  och  trodde,  att  man  kunde  gifva  den  en  krist- 
lig  tolkning.  Kristendomen  lårer  ju,  att  de  kristne 
åro  brflder  och  jåmlike.  Detta  ville  jag  icke  halla 
blott  i  teorin,  utan  åfven  i  praktiken  ådagalågga 
det.  Ja,  jag  ville  hafva  det  så,  att  jag  i  min  inner- 
sta  kånsla  kunde  vara  och  let  va  såsom  den  kristna 
allmånheten  i  socialt  afseende  och  kånna  mig  rik- 
tigt  hemma  och  fornojd  dermed.  Det  hade  kanske 
gått  bra,  om  jag  hade  sluppit  att  predika; men  efter 
att  hela  veckan  varit  en  "du-bror"  med  alla,  och  se- 
dan på  sondagen  upptråda  infor  samma  menighet 
såsom  predikant  och  lår  are  :  det  var  hår,  som  det 
kåndes,  att  de  båda  sakerna  icke  gingo  bra  ihop. 
Att  de  kristne  åro  broder  ;  ja,  det  år  rått ;  men  att 
en  prest  måste  åtnjuta  en  viss  vordnad  hos  det  folk, 
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bland  hvilket  han  verkar,  for  att  kunna  verka  med 
vålsignelse,  det  synes  också  vara  ratt  och  nodvåndigt. 

Så  gick  jag  då  och  funderade  of  ver  dessa  saker 
och  tånkte  så  hår  :  Jag  år  nu  på  våg  att  bli  prest, 
och  ånskont  en  prest  icke  år  någon  herre  ofver  for- 
samlingen, så  år  han  dock  genom  sin  stållning  en 
sådan  person,  till  hvilken  forsamlingen  i  visst  af- 
seende  måste  se  upp,  och  måste  då  icke  detta  for- 
hållande  också  visa  sig  uti  det  sociala  lif vet  ?  Måste 
icke  presten  åndå  betrakta  sig  sjelf  och  skicka  sig 
som  en  "herrekår"  åfven  i  detta  land  ? 

Klådd  i  ljusblåa  blaggarnsbyxor  (overalls)  och 
med  en  tamrocks  telning  till  kåpp,  vandrade  jag  en 
afton  efter  skolans  slut  utefter  vågen,  och  hvålf van- 
de dessa  och  andra  tankar  i  mitt  sinne,  motte  jag 
på  en  kafvelbro  ofver  en  mosse  en  liten,  osynlig 
gubbe .  Det  var  Gustaf  Collin,  nyligen  ankommen 
till  settlementet,  en  akta  lår  junge  af  Sellergren, 
eller  rattare  af  den  odmjuke,  store  måstaren  f  rån 
Nasaret,  en  "rått  israelit,  i  hvilkens  ande  ingen  falsk- 
het var".  Han  tog  af  sig  mossan,  bugade  sig,  till- 
talade  mig  med  en  odmjuk  vordnad  och  kallade  mig 
"herr  magister".  Hela  hans  våsende,  men  isynner- 
het  de  klara  ljusblåa  ogonen,  uttryckte  en  sådan 
sjålens  bottenårlighet,  uppriktighet  och  godhet,  att 
jag  omojligen  kunde  tolka  hans  beteende  såsom  ett 
gåckeri  med  min  obetydliga  person.     Men  kon- 
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trasten  var  for  stor  rnellari  min  yttre  månniska  och 
"herr  magistern".  Och  skålmen,  "herrekårn",  som 
låg  och  "ulmade"  i  mitt  sinne,  blef  på  bar  gerning 
allt  for  vål  ertappad  for  att  icke  gora  en  måktig 
verkan.  Jag  tror,  att  "herrekårn"  dunstade  bort 
och  att  den  redlige  mannen,  ovetandes,  hjelpte  mig 
att  losa  en  fråga,  som  år  kinkig  nog  for  mer  ån  en, 
—  men  huru  ?  horer  icke  hit . 

Återresan. 

Den  10  Sept.,  sista  sondagen  jag  var  i  Chisago 
Lake,  predikade  jag  of  ver  Uppb.  3: 14—22  och  tog 
ett  hjertligt  f  arv  ål  af  forsamlingen.  Såsom  en  er- 
kånsla  for  mitt  arbete  under  som  maren  nek  jag  25 
dollars.  Den  14:de  lemnade  jag  St.  Paul.  Biljetten 
till  Rock  Island  kostade  då  $10.00. 

Den  18:de  kom  jag  till  Moline  och  stannade  der 
till  den  25:te,  hvarunder  jag  predikade  en  gång. 
Sjukligheten  under  sensommaren  hade  varit  stor. 
Kolera,  frossa  och  andra  sjukdomar  hade  grasserat 
myeket  bland  svenskarne,  i  synnerhet  ibland  de 
nykomna,  och  många  hade  dott.  Hår  nek  jag  ock 
ett  rått  hårdt  anfall  af  frossa. 

Under  sommaren  hade  baptist  erna  arbetat  for- 
tvifladt  bland  svenskarne  i  Moline  och  Rock  Island, 
och  den  lilla  lutherska  forsamlingen,  utan  lårare  på 
platsen  som  den  var,  var  i  ganska  hårdt  betryek. 
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De  medel,  som  en  del  fanatiska  personer  hade  an- 
våndt  for  att  alldeles  tillintetgora  den  lutherska 
forsamlingen  i  Moline,  åro  nåstan  for  smutsiga  att 
ens  nåmna.  Dock  med  sådana  våpen  skadar  man 
icke  sin  motståndare.  Bland  de  man,  som  på  den 
tiden  togo  verksam  del  i  forsamlingens  angelågen- 
heter,  kommer  jag  ihåg  Carl  Joh.  Lindman,  hvil- 
ken sedermera  bodde  i  Chisago  Lake,  i  Chicago,  i 
Florida  och  åndtligen  i  Michigan,  der  han  dog. 
Hans  historia  ar  icke  utan  intresse. 

Från  Moline  flck  jag  f51ja  med  en  Mr  Stenholm 
till  La  Orange  och  kom  den  26  till  Andover.  Der 
fann  jag  pastor  Esbjorn  och  hans  familj  ganska 
krassliga.  Under  sommaren  hade  der  varit  mycket 
varmt  och  sjukligt.  Storå  skaror  af  immigranter 
hade  ankommit,  och  koleran  hade  skordat  ganska 
många.  Esbjorns  hus  och  kyrkans  under  våning 
hade  under  många  veckor  varit  fy  Ida  med  sjuka 
immigranter.  Många  hade  dott.  Allmån  nedslagen- 
het  och  dysterhet  voro  afmålade  i  nåstan  alias 
ansigten. 

Den  1  Okt.  den  16  sondagen  efter  Trin.  predi- 
kade  jag  i  Andover.  Det  var  en  passande  text  for 
de  många  sorjande.  Mer  ån  en  sorjande  enka  be- 
h5fde  sårskildt  då  hora  Jesu  trostande  ord:  "Qvin- 
na,  gråt  icke"!  Det  var  ock  kostligt  att  få  begå 
Herrens  heliga  nattvard,  hvaraf  jag  hela  sommaren 


Ndgra  hdgkomster  frdn  dret  1854.  135 


varit  i  saknad.  Den  kåra,  fattiga  forsamlingen 
uppbar  vid  detta  tillfålle  en  kollekt  for  mig,  som 
uppgick  till  $11.00;  ett  par  år  forut  hade  den  gif- 
vit  mig  en  kollekt  på  $14.00.  Jag  kan  icke  be- 
skrifva,  hum  mycket  jag  kånde  mig  uppmuntrad 
genom  denna  bevisade  vålvilja. 

Den  2  Okt.  reste  jag  i  sållskap  med  pastor  Es- 
bjorns  yngste  son,  Josef,  hvilken  jag  tog  med  mig 
till  skolan  i  Columbus,  och  anlånde  till  Chicago 
till  qvållen.  Hår  hade  koleran  grasserat  forfår- 
ligt,  och  fortfor  ånnu  till  någon  del.  På  gatorna 
var  det  temligen  stilla  och  folktomt;  månniskorna 
sågo  mer  ut  som  vålnader  an  lefvande  varelser. 
Jag  uppsokte  skomakaren  C.  J.  Anderson  på  Kinzie 
str.  och  våntade  att  traff  a  pastor  Carlsson  der;  men 
nek  nu  hora,  att  han  varit  strangt  angripen  af 
kolera  samt  att  han  hade  rest  ut  till  Geneva,  så 
snart  det  var  mojligt  for  honom  att  gora  så.  I 
stallet  gjorde  jag  for  forstå  gången  bekantskap  med 
hr.  A.  Andrén,  sedermera,  pastor  Andrén.  Han  hade 
på  sommaren  kommit  dit  från  New  York  och  ha- 
de varit  pastor  Carlsson  till  myeken  hjelp  både  med 
predikande  och  med  vården  om  immigranterna  och 
de  sjuka.  Han  var  nu  vid  27  års  ålder,  mycket 
mager  och  blek,  och  vid  forstå  bekantskapen  myc- 
ket sluten .  Han  f oref oil  mig  såsom  ett  monster  af 
odmjukhet,  och  jag  onskade  till  Gud,  att  jag  måtte 


136 


Korsbaneret. 


kunna  blifva  så  Mmjuk  som  han.  Jag  helsade  på 
flera  af  vånnerna  i  Chicago  och  horde  ofverallt 
samma  beråttelser  om  sjukdom,  nod  och  sorg. 

Den  3  reste  jag  till  Gene  va  for  att  helsa  på 
pastor  Carlsson;  tråffade  honom  ock  på  båttrings- 
vågen,  men  ånnu  ganska  klen.  Pock  var  han  till 
sjålen  frimodig  och  glad.  Under  sommaren  och 
hosten  1854  hade  många  svenskar  slagit  sig  ned  i 
Geneva  och  St.  Charles,  i  allmånhet  dugtigt  folk, 
som  sedermera  på  olika  stallen  gjort  sig  bemårkta. 
Der  var  ankarsmeden,  Julius  Esping,  Lagerstro- 
marne,  Lindstrom,  Nord,  Joh.  Miller,  L.  Frem,  C. 
J.  Fors,  P.  Carlsson,  Joh.  Holms  stora  familj, 
smeden  Johnson,  P.  Gustafson,  Carl  Samuelson 
m.  fl.,  som  jag  nu  icke  genast  erinrar  mig.  Hår 
hade  åfven  kolera  och  andra  sjukdomar  skordat 
icke  så  få  offer.  Ånnu  hade  svenskarne  ingen 
kyrka,  men  man  hade  i  tankarne  att  bygga  en,  så 
fort  ske  kunde.  Att  man  skulle  haf va  kyrka  var 
for  den  tidens  svenskar  helt  naturligt;  en  okyrklig 
svensk  horde  då  nås  tan  till  undantagen. 

Till  Chicago  återvånde  jag  den  5  och  predikadeder 
på  qvållen  den  6  Okt.  Broder  Andrén  underråtta- 
de  mig  om  att  han  och  pastor  Carlsson  hade  under 
sommaren  besokt  en  del  svenskar,  som  bodde  i  och 
omkring  La  Fayette,  Indiana,  och  bad  mig  att  gora 
dem  ett  besok,  eftersom  jag  skulle  resa  derigenom. 
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Den  7  lemnade  jag  Chicago  och  kom  till  La 
Fay  ette  vid  middagstiden,  och  fann  efter  något 
sokande  en  skråddare  vid  namn  Els.  Åf ven  i  des- 
sa  trakter  hade  koleran  hårjat,  och  jag  sporde  om 
flera  familjer,  som  blifvit  uppldsta,  och  många  barn 
som  blifvit  f oråldralosa  och  skingrade  hit  och  dit 
bland  amerikanerna. 

Såsom  det  storsta  antalet  svenskar,  som  bodde  i 
dessa  trakter,  bast  kunde  samlas  i  West  Point,  10 
mil  från  La  Fayette,  utsatte  jag  gudstjenst  der  till 
sondagen  den  8  Okt.  och  legde  mig  skjuts  dit  ut. 
En  gammal  metodistkyrka  hyrdes,  och  jag  for- 
vånades  ofver  att  se  en  rått  stor  skara  landsmån 
forsamlas  till  gudstjenst  både  på  for-  och  eftermid- 
dagen.  leke  så  få  syntes  vara  lef vande  kristna,  och 
allmånt  var  der  en  stor  angelågenhet  att  hora  Guds 
ord.  De  åldste  hade  vistats  i  trakten  omkring  två 
år;  men  stor  re  delen  endast  ett  år;  ganska  få  hade 
skaff  at  sig  fast  egendom.  De  uppehftllo  sig  huf  vud- 
sakligen  i  och  omkring  West  Point,  Attica,  Mont 
Morency,  La  Fayette  och  Yorktown,  på  en  stråeka 
af  omkring  30  mil;  men  vågen  ty  ektes  icke  vara 
for  lång  for  dem,  når  de  hade  tillfålle  att  samlas 
till  gemensam  gudstjenst.  De  fleste  voro  från 
nordostra  delen  af  Jonkopings  lån,  från  trakten  af 
Grenna.  Metodisterna,  i  synnerhet  "fader  Nyman", 
hade  arbetat  icke  så  litet  ibland  dem,  och  formatt 
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många  att  ingifva  sina  namn  på  prof  till  meto- 
dister på  6  månader;  men  de  syntes  icke  forstå 
hvad  detta  innebar  och  hade  visst  ingen  benågen- 
het  for  att  blifva  metodister.  Detta  visade  sig 
genast,  så  snart  de  lutherska  predikanterna  bor  jade 
att  besoka  dem.  Foljande  vinter  i  Febr.  organi- 
serade  pastor  Carlsson  ibland  dem  den  "svenska  ev. 
luth.  fors.  i  Indiana",  och  de  allra  fleste  forenade 
sig  med  den  samma.  Det  var,  på  den  tiden,  ett  ålsk- 
vårdt  folk;  kristlig  enfald,  enighet  och  stor  benå- 
genhet  att  hora  Guds  ord  och  att  bidraga  till  Guds 
rikes  angelågenheter  voro  temligen  allmånt  rådan- 
de, om  man  undantager  Yorktown. 

Styrkt  och  vederqvickt  genom  besoket  hos  des- 
sa  kristliga  vanner,  lemnade  jag  dem  efter  att  på 
deras  varma  begåran  haf va  lofvat  att  besoka  dem 
igen  nåsta  jul. 

Den  10:de  Okt.  återkom  jag  till  Capital  Uni- 
versity, Columbus,  O,  just  efter  en  ofverstånden 
revolution.  Låroverkets  president,  Dr  Keynolds, 
hade  afflyttat  veckan  forut  tillika  med  de  profes- 
sorer, som  togo  hans  parti .  Pastor  Spielman  och 
prof.  Lehman  stodo  nu  i  spetsen  for  låroverket  och 
de  kyrkliga  angelågenheterna  bland  Joint-sy- 
nodens  lutheraner.  Orsaken  till  denna  omhvålf- 
ning  var  dels  en  personlig  och  dels  en  kyrklig.  Dr 
Reynolds  var  med  all  sin  lårdom  en  fåfång,  despo- 


Ndgra  hdgkotnster  frdn  dret  1854. 


139 


tisk  och  kinkig  personlighet  och,  såsom  styresman 
for  ett  låroverk,  oduglig.  Den  strånga  discip- 
lin,  som  han  uppstålde,  var  han  aldeles  oformogen 
till  att  uppråtthålla  och  gjorde  sig  of  ta  till  en  full- 
komlig  narr.  Efter  att  någon  tid  hafva  uppehållit 
sig  i  Easten,  Pa.,  blef  han  kallad  till  president  for 
universitetet  i  Springfield,  111  ,  der,  som  man  vet,  def" 
gick  lika  illa  for  honom.  Troende,  att  den  lutherska 
kyrkan  icke  visste  att  uppskatta  hans  vårde,  ofver- 
gick  han  till  den  protestantiskt  biskopliga  kyrkan, 
och  dog  åndtligen  såsom  rektor  for  en  liten  for- 
samling i  Illinois . 

Innan  han  blef  lutheran,  var  han  skotsk  pres- 
byterian .  Den  kyrkliga  striden  rorde  frågan  om 
foreningen  med  General-synoden.  Dr  R.  intrige 
rade  mycket  for  att  få  Joint-synoden  forenad  med 
Gen.-synoden  och  lyckades  åstadkomma  en  del 
sondringar,  men  blef  dock  ofverflyglad  af  de  vak- 
samme  mannen  i  nom  den  forrå. 

Dr  Greenwald,  som  i  några  år  varit  pastor  for 
den  engelska  lutherska  forsamlingen  i  Columbus 
ooh  var  mycket  omtyckt,  stod  ånnu  qvar;  men  flyt- 
tade  strax  efter  min  återkomst  till  Easton,  Pa. 
Han  var  en  fridens  man  och  må  hånda  ånnu  icke 
fullt  medveten  af  en  beståmd  luthersk  bekånnelse, 
hvarfor  han  icke  rått  trifdes  på  en  plats,  som  onek-. 
ligen  på  den  tiden  var  sjelfva  hården  for  den  ny- 
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vaknade,  strångare  bekånnelsetroheten  inom  de 
ostra  delarne  af  vårt  land.  Lugnet  inom  skolan 
blef  dock  snart  återståldt,  och  vi  kunde  fortsåtta 
vårt  arbete  med  friskt  mod.  Bland  ånnu  lef vande 
skolkamrater  f  rån  den  tiden  kan  jag  lifligt  erinra 
mig  pastor  Melhorn,  president  for  Pittsburgh  - 
synoden,  pastor  G.  Mechlin,  president  for  Ohio 
distriktsynod;  pastorerna  Lempke  och  Schwingle 
i  Pittsburgh-synoden;  pastor  P.  Eirich  någon- 
stådes  i  New  York;  pastor  D.  W.  Mertens  i 
Atlanta,  Ga.,  Rev.  Dr  J.  Schwartz  i  Gettysburgh, 
som  blef  en  ultra  Gen . -synodens  man,  m.  fl.  Yid 
julen  och  nyåret  befann  jag  mig  åter  i  Indiana  och 
predikade  i  La  Eayette,  West  Point  och  Attica. 
Till  medtårlare  hade  jag  en  metodistpredikant  vid 
namn  Peterson,  och  såsom  ingen  f  orsamlingsorgani- 
sation  f  anns  å  någondera  sidan,  var  faitet  fritt,  och 
vi  predikade  for  det  mesta  for  samma  åhorare. 
Stundom  blefvo  våra  predikningar  verkliga  debat- 
ter till  liten  uppbyggelse,  fruktar  jag,  for  folket. 
Nu  till  saker  af  mera  allmånt  intresse: 
Den  konferens,  som  holls  i  Chicago  i  bor  jan  af 
Januari,  var  ett  "forenadt"  mote  af  Chicago-  och 
Mississippi-konferenserna.  Nåsta  gemensamma 
m5te  beståmdes  att  hållas  på  våren  i  Norway,  111. 
E5rande  detta  mote  och  annat  skref  Esbjorn  den 
20  April  1854  till  Hasselquist  foljande: 
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"Konferensen  i  Norway  har  jag  ingen  lust  att 
besoka.  Vi  behofde  båttre  hafva  en  konf erens  i 
våra  egna  forsamlingar.  Valentine  ber  om  en  kon- 
f  erens  i  Princeton .  Det  vore  nyttigare.  —  Jag  fore- 
slår derfor,  att  vi  gå  till  Princeton  till  den  29  April. 
Du  hinner  vål  underråtta  Carlsson  och  be  honom 
komma,  och  saga  mig,  om  du  antar  forslaget.  Jag 
tycker,  att  det  år  orått  att  berofva  våra  forsam- 
lingar* två  konferenser  efter  hvarandra.  Vi  måste 
ock  besinna,  att  Valentine  skall  examineras  af  vår 
konferens  och  ej  af  den  sammansatta.   Ku  Guds 

frid  med  eder!  Vi  beflnna  oss  vål.  Norelius 

år  hår  och  synes  vara  stadig.**  Han  insisterar  på 
att  Munkels  skrift  måtte  genast  tryckas.  Huru 
går  det  med  dittarbete?  År  det  f  årdigt  ?***  Du 
måste  drifva  på  Carlsson  att  genast  utgifva  ett 
profblad  af  den  "Svenske  Posten" .  Det  duger  icke 
att  droja  långre.t 

Din  i  Herranom 
L.  P.  Esbjdrn. 
P.  S.  Kl.  5  e.  m.  får  jag  bref  f  rån  Carlsson,  att 
konferensen  skall  ske  den  26  April  (ehuru  han  forr 

*  Nåmligen  inom  Misslssippi-konferensen. 

**  Gubben  fruktade  nåmligen  en  långre  tid  forut,  att  jag 
skuUe  bli  baptist,  emedan  så  många  af  mina  vanner  (Jfver- 
gingo  till  baptlsmen. 

***  En  skrift  mot  baptlsmen,  som  det  var  fråga  om. 

t  Det  var  "Hemlandet"  som  nu  låg  i  f odslovåndan . 


142 


Korsbaneret. 


skref  den  3  Maj).  Jag  kan  icke  komma  så  hufvud- 
stupa." 

Detta  år  allt  hvad  jag  vet  om  den  forenade 
konferenseni  Norway,  och  vore  derfor  tacksam,  om 
någon  kunde  lemna  mig  vidare  underråttelser  der- 
om. 

Vidare  rorande  tidningen  samt  nåsta  konferens 
m.  m. 

P.  A.  Cederstam  skref: 

"Galesburg,  111.,  den  24  Okt.  1854. 

 Jag  får  också  saga  dig,  att  den  påtånkta 

tidningen  lår  vål  komma  i  gång.  Jag  skickar  dig 
hårmed  en  anmålan  *  Pastor  Hasselquist  har  rest 
till  Minnesota  och  åmnar  på  samma  gång  uppbåra 
subskription  for  tidningen.  Han  kommer  på  sin- 
återresa,  att  besoka  Chicago,  Jamestown,  Sugar 
Grove  och  måhånda  ISTew  York,  Boston  och 
Buffalo". 

Den  13  December  1854  skref  Cederstam: 

 Pastor  Hasselquist  kom  hem  f  rån  sin 

långa  resa  forst  i  måndags  afton  och  kunde  således 
ej  bevista  konferensen  och  kyrkoinvigningen  i  An- 
dover.   Jag  var  der,  men  som  der  icke  forekom  nå- 

*  Denna  anmålan  lydde  sålunda:  "Anmålan  af  Svenska 
Posten.  Rev.  T.  N.  Hasselquist,  Utglfvare,  Galesburg,  Knox  Co., 
Hl."  Carlsson  kunde  icke  for  sina  många  goromål  åtaga  sig 
redaktionen.  Forstå  numret  utkom  den  3  Jan.  1855,  och  tid- 
ningen kallades  redan  då  "Hemlandet." 
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got  sårdeles,  och  då  dessutom  protokollet  kommer 
att  inf  oras  i  svenska  tidningen,  så  har  jag  ej  behof 
att  skrifva  något  vidare  derom". 
Pastor  Esbjorn  skref: 

"Andover,  Henry  Co.,  Uls.,  den  23  Dec.  1854. 

 "Om  svenska  Posten"  vet  jag  ungefår 

så  litet  som  du.  Vid  konferensmotet*  hade  Has- 
selquist  ånnu  ej  återkommit,  och  sedan  har  jag  ej 
hort  hvarken  hvitt  eller  svart  från  Galesburg.  Hop- 
pas dock,  att  han  nu  år  lyckligen  åter  (annars  skulle 
man  vål  hort  af  motsatsen)  och  genast  griper  sig 
an  med  "Posten",  så  att  den  kan  komma  på  nyårét. 

Konferensen  bestod  af  Carlsson,  mig  och  Ceder- 
stam.**  Håkanson  kunde  ej  komma,  når  det  blef 
så  kallt.  Han  måste  hvarannan  dag  2  mils  våg 
hemta  vatten  åt  sina  kreatur.  Dertill  kunde  han 
icke  såtta  hustrun.  Valentine  år  åt  Sverige. 
"Business"  blef  således  ej  mycket,  endast  kyrko- 
invigning  och  beslut,  att  Harkey  tillfrågas,  huru 
teologien  låres  i  Springfield,  och  uppmanas  att  låra 
orthodoxt .  Så  beslots,  att  konferensen  kallar  lårare 
från  Sveiige  dit  de  behofvas,  samt  ger  Dr  Fjell- 
stedt  fullmakt  att  kalla  dem  han  anser  tjenlige 
och  villige.  Detta  ansågs  båttre,  an  att  forsam- 
lingarna  kalla  sjelfva,  ty  enskilda  forsamlingars 


*  I  Andover  den  1  Dec. 

**  Utom  forsamlingsombuden. 
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kallelse  har  mindre  respect  med  sig  i  Sverige,  ån 
en  kyrklig  myndighets.  Beslots  åf ven  att  allvar- 
ligen  rekommendera  f  orsamlingarna  i  Chicago  och 
Geneva  till  hjelp  med  deras  kyrkors  betalande  och 
fullbordan." 

Pastor  E.  Carlsson  skref: 

"Chicago  den  12  Dec.  1854. 

Tack  for  ditt  bref  som  ock  for  ditt  besok  hos 
mig  i  Geneva!  Min  helsa,  som  var  ganska  klen,  då 
vi  skildes  åt  i  Junction,  har,  Gudi  lof,  sedan  blifvit 
ganska  god. 

Broder  Andrén  år  nu  i  Bpringfield.  Jag  vill 
formoda,  att  du  haft  bref  f  rån  honom.* 

Konferensmotet  i  Andover  hade  jag  glad j en 
of  vervara.  Få  voro  nårvarande.  H  varken  Hassel- 
quist  eller  Håkanson  kunde  komma.  Yi  hade  dock 
flera  saker  af  vigt  under  of  verlåggning.  Emedan 
protokollet  kommer  att  tryckas  i  Svenska  Posten, 
kan  du  få  en  fullståndigare  redogorelse  om  for- 
handlingarna,  ån  jag  kan  hår  meddela.  Yi  stanna- 
de  i  den  ofverenskommelsen,  att  vi  måste  forsoka 
uppfostra  blif vande  prester  for  våra  landsmån  hår, 
samt  att  vi  for  nårvarande  haf va  att  sånda  våra 
ynglingar  till  SpringQeld,  så  mycket  mer  som  univer- 
sitetet der  till  en  del  och  teologiska  fakultet  en  helt 

*  Det  var  eljest  starkt  påtånkt  att  sanda  pastor  Andrén 
till  Chisago  Lake  samma  host. 
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och  hållet  står  under  vår  kyrkas  tillsyn  och  kon- 
troll. (Broder  Esbjorn  år  en  af  trustees).  Kallelse 
till  lårare  i  hemlandet  skall  alltid  utgå  f  rån  kon- 
ferensen  och  i  forstå  rummet  ofversåndas  till  Dr 
Fjellstedt." 

Efter  en  varm  uppmaning  till  mig  att  besoka 
landsmannen  i  Indiana  om  jul  fortfar  han:  "Vi 
hafva  nu  kopt  norska  kyrkan  med  lotter  for  $2,500. 
I  Gen  eva  hafva  vi  ock  kopt  ett  stort  stenhus, 
uppfordt  till  Courthus  for  5  år  sedan,  men  som 
aldrig  såsom  sådant  blifvit  inredt.  Det  år  ganska 
stort,  27x45  fot  inom  våggarna  och  19  f  ot  hogt 
f  rån  golf  vet  till  taket .  Det  tåcktes  for  åtta  dagar 
sedan,  och  vi  hoppas  nåra  nog  få  det  fårdigt  till 
nyåret.  Huset  ligger  på  den  vackraste  platsen  i 
staden  och  har  tillika  med  ett  helt  dertill  horande 
"block"  blifvit  inkopt  for  $2,000.  Inredningen  kom- 
mer att  kosta  omkring  $500.  Våra  landsmån  åro  gan- 
ska villiga  att  gora,  icke  blott  hvad  de  kunna,  utan 
åndå  mer.  Arbetskarlar  hafva  tecknat  f  rån  15— 
50  dollars  på  året  for  kyrkan.  Drångar  f  rån  10  — 
20  och  pigor  från  4—8  dollars.  Detta  skall  dock  på 
langt  når  icke  forslå.  Vi  behofva  andras  hjelp. 
Det  ser  visserligen  morkt  ut,  men  jag  år  viss,  att 
Gud  vill  hjelpa  oss.  Tror  du,  att  något  for  våra 
f5rsamlingar  skulle  kunna  goras  bland  våra  tros- 
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broder  i  Columbus,  och  Ohio  ?  Jag  år  som  vanligt 
nedtryckt  af  goromål  " 

Protokollet  of  ver  forhandlingarna  vid  konfe- 
rensmotet  i  Andover  den  1—4  Dec.  1854  finnes  full- 
ståndigt  tryckt  i  nr  2  af  "Hemlandet"  for  1855. 
Derur  vill  jag  hemta  några  saker,  som  icke  åro 
vidrorda  i  ofvanstående  brefutdrag. 

Pastor  E.  Carlsson  valdes  till  ordf .  och  L.  P. 
Esbjorn  till  sekreterare.    Det  heter: 

"Ledamdterna  antecknades  och  befunnos  vara  : 


Pastor  L.  P.  Esbjorn.   f  rån  Andover 

"    T.  N.  Hasselquist   "  Galesburg 

"     Erl.  Carlsson   "  Chicago 

"     M.  F.  Håkanson   "  New  Sweden 

Licen:t  C.  J.  Valentine  --.  "  Princeton 

Delegat  J.  Anderson   "  Andover 

"      Per  Pihlstrom   "  Princeton 

<4      G.  A.  Erikson   "  Moline 

"      P.  A.  Cederstam   "  Galesburg." 


Når  man  nu  får  veta,  att  Hasselquist,  Håkan- 
son och  Valentin,  hvilken  senare  sages  haf  va  lem- 
lat  sin  forsamling  och  rest  till  Sverige,  voro  från- 
varande,  så  uppstår  frågan:  huru  forstod  man 
ordet,  ledamoter  ?  Man  kunde  dermed  icke  forstå 
de  narvarande.  Icke  heller  kunde  man  dermed 
gerna  forstå,  bestandiga  ledamoter,  hvilka  utgjorde 
denna  konferens;  ty  denna  konferens  utgjorde  en- 
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ligt  protokollet,  "Mississippi-konferensen  af  Ev. 
Luth.  synoden  af  N.  111.";  men  Carlsson,  som  var 
ordforande  vid  detta  mote,  horde  till  Chicago- 
konferensen.  Likvål,  når  konferensen  adjournerar, 
så  heter  det:  "Nåsta  konferens  utsattes  att  hållas 
nastkommande  12  April  1855  uti  f.  d.  norska,  nu 
mera  sveDska  lutherska  kyrkan  i  Chicago."  Gå  vi 
till  protokollet  for  sist  nåmda  mote,  så  kallas  det 
ett  mote  "af  både  Mississippi  och  Chicago-konfe- 
renserna". 

Håri  ligger  någonting  oforklarligt  och  mot- 
sågande,  om  vi  icke  visste,  1)  att  pastorerna  och 
licentiaterna  betraktades  såsom  ståndiga  ledamoter 
af  konferenserna,  så  vål  som  af  synoden,  men  for- 
samlingsombuden  såsom  vexlande  ledamoter;  2)  att 
grånserna  mellan  Chicago  och  Mississippi-konfe- 
renserna  icke  voro  så  strangt  uppdragna  med  af- 
seende  på  lokaler,  personer  och  forhandlingsåmnen. 
Till  att  bor  ja  med  var  Chicago-konf.  ofvervågande 
norsk  och  Mississippi  helt  svensk. 

Ett  annat  beslut  af  m5tet  i  Ad  do  ver  var,  "att 
pastorna  EsbjSrn  och  Hasselquist  valdes  till  Exa- 
mineringskommitte,' .  Meningen  med  denna  kom- 
mitte  var,  att  den  skulle  examinera  prestkandi- 
dater,  som  mojligen  kunde  finnas,  samt  tjena  till 
nåsta  mote.  Den  hade  ock  afseende  på  ett  sårskildt 
fall,  nåmligen  på  P.  A. 
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Ombudet  f  rån  Princeton  fram  f  orde  en  entr  agen 
begåran  från  forsamlingen  derstådes  att  blif va  f or- 
sedd  med  en  lårare,  eller  åtminstone  ordentliga 
besok  af  någon  lårare,  eftersom  Valentine  hade  of- 
vergif vit  forsamlingen  och  rest  till  Sverige .  I  sam- 
manhang  dermed  uppstod  frågan,  "Om  icke  delegat 
Cederstam  kunde  erhålla  tillstånd  (Licence)  att  for- 
valta predikoåmbetet,  och  så  medelst  gora  sina 
studier  och  af  Gud  forlånta  gåfvor  mera  fruktbara 
for  hans  forsamling".  Efter  mycken  ofverlåggning 
"besldts  såsom  enda  utvågen,  att  Per  Cederstam 
examineras  af  examineringskommitteen  och,  om 
examen  utfaller  tillfredsstållande,  af  konferensens 
ordforande  hos  synodens  president  rekommenderas 
till  erhållande  af  licence  såsom  pastor  Hasselquists 
åmbetsmedhjelpare,  med  vilkor  att  endera  af  dessa 
broder  hvarannan  sondag  besoker  och  betjen  ar  for- 
samlingen i  Princeton,  och  att  denna  forsamling 
sålunda  står  under  pastor  Hasselquists  tillsyn, 
samt  att  forsamlingen  i  Princeton  be  vil  jar  Ceder- 
stam skålig  loneersåttning,  hvarom  konferensens 
ordforande  vid  dess  tillåmnade  besok  derstådes 
nåstkommande  vecka  eger  att  med  forsamlingen 
ofverenskomma.  Det  f orokade  besvar  pastor  Has- 
selquist  sålunda  måste  vidkånnas  ansåg  konfe- 
rensen  ersåttas  genom  erhållande  af  en  ordentlig 
åmbetsmedh  j  elpare" . 
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Litet  deretter  i  samma  månad  blef  Cederstam 
examinerad  och  erholl  interims-license  af  synodens 
president  Han  stod  som  pastor  Hasselquists  med- 
hjelpare  till  våren  1855,  då  han  sandes  till  Min- 
nesota. 

I  sammanhang  med  frågan  att  kalla  lårare  från 
Sverige  "beslots,  att  pastorsadjunkten,  Jonas 
Swensson  i  Sverige,  på  nyss  beslutna  satt,  genom 
dr  Fjellstedt  kallas  till  pastors  åmbetsmedhjelpare 
i  Chicago".  —  Omståndigheterna  gestaltade  sig 
dock  annorlunda,  och  pastor  Swensson  kallades  se- 
dermera  som  pastor  i  Sugar  Grove  och  Jamestown, 
och  kom  hit  till  landet  1856 . 

De  prester,  som  hittills  for  of rigt  hade  blif vit 
kallade  från  Sverige,  voro  C.  M.  Swensson  till 
Chisago  Lake  och  P.  Ahlberg  till  Moline.  Ingendera 
kom. 

Yidare  dfverlade  konferensen  om  medlem- 
mars  intagande  i  forsamlingen,  hvarvid  beslots  att 
"samvetsgrant  f  olja  den  Ev.  Luth.  General- 
sy  nodens  Formula,  Cap.  4.  sect.  5"  i  af  seende  på 
"grundsatsen";  samt  att  "Norra  Illinois-synodens 
formular  f5r  ledamoters  upptagande  i  forsam- 
lingarna  rekommenderas  slutligen  till  att  af  alla 
våra  f  orsamlingar  antagas,dock  med  borttagande  af 
ordet  "containing".  Hvad  detta  ville  såga  har  jag 
nu  ej  rum  att  forklara. 


150 


Korsbaneret. 


Adventssøndagen  den  3  December  blef  kyrkan, 
som  nu  var  "nåra  f  ullf  årdig"  hogtidligen  in  vigd. 
På  ettermiddagen  samma  dag  praktiserades  ett 
stycke  "Kanzelgemeinschaft",  i  det  att  man  enligt 
konferensens  beslut  hade  inbjudit  den  engelske 
presten  Kev.  Doing,  troligen  en  kongregationalist, 
att  predika.  Detta  skedde  måhånda  meraaf  hof- 
lighet,  for  att  icke  såga  beråkning,  ån  af  slapphet  i 
bekånnelsen . 

Ånnu  något,  som  horer  till  1854  års  kronika,  vill 
jag  nåmna.  Det  år  redan  nåmdt,  att  pastor  Hassel- 
quist  besokte  Minnesota  på  hosten,  I  slutet  af 
Oktober  var  han  i  Chisago  Lake,  predikåde  och  holl 
nattvardsgång.  Det  kan  vara  intressant  att  hora, 
hvad  intryck  han  gjorde  på  en  norrlåndsk  luther- 
låsare,  hvarfor  jag  meddelar  f  olj  ande  bref  utdrag. 
Brefvet  år  skrifvet  af  Per  Anderson,  Chisago- 
settlementets  egentlige  grundlåggare,  dateradt  den 
8  Nov.  1854: 

 "Jag  har  ej  mycket  nytt  att  beråtta; 

men  det  som  for  mig  var  mycket  intressant  och 
glådjande  var  det  besok,  som  pastor  T,  N.  Hassel- 
quist  gjorde  oss  i  dag  åtta  dagar  sedan.  Hans 
besok  hos  oss  var  mycket  kort.  Han  kom  till  oss 
måndagsaf tonen  och  var  hår  endast  en  dag  och 
reste  hårifrån  påf  olj  ande  ondagsmorgon.  Han  ha- 
de trenne  moten,  det  forstå  måndagsqvållen,  for- 
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och  ef  ter  middag  tisdagen,  åfven  utdelades  natt- 
varden.  Hans  predikoåmne  eller  text  var  Luk.  15, 
of  ver  hvilken  han  gjorde  en  hårlig  forklaring.  Han 
beskref ,  eller  omtalade  den  f  orlorade  sonens  stall- 
ning,  både  når  han  utgick  ifrån  och  kom  tillbaka 
till  fadershuset,  med  så  lifliga  farger  och  evangelisk 
ande,  så  att  gaflarne  i  vårt  nya  skolhus  hade  kun- 
nat  mjukna;  men  jag  fruktar,  att  icke  många  mån- 
niskohjertan  rordes  deraf.  O,  huru  forderfvad  år 
icke  månniskonaturen!  Jag  kan  icke  låta  bli  att 
nåmna  det  aflosningsformulår,  han  brukade  vid 
skriftermålet,  ty  jag  ty  ekte,  att  det  var  så  passande 
for  tillfållet  och  så  skriftenligt.  Efter  vanlig  syn- 
dabekånnelse  sade  han :  År  nu  denna  din  synda- 
bekånnelse  of  verensståmmande  eller  lika  med  den 
f  orlorade  sonens,  vid  hans  återvåndande  till  faders- 
huset, så  forkunnar  jagdigm.  m.  O,  måtte  Her- 
ren vålsigna  den  dyra  lifsens  såd,  som  hår  ibland 
oss  blif vit  utsådd" . 

I  ett  senare  bref  af  den  10  Dec.  skref  han: 
—  "Våra  kyrkliga  forhållanden  åro  på  samma 
punkt  som  forr.  Vi  gå  tillsammans  alla  sondagar 
i  skolhuset  och  låsa  en  predikan,  hvilket  jag  hop- 
pas icke  år  alldeles  fruktlost,  ty  Gud  står  nog  vid 
sitt  lofte,  nåmligen  att  hans  ord  icke  skall  åter- 
komma  fåfångt,  och  jag  har  sett  några  af  de  ny- 
komne, som  synas  hora  ordet  med  uppmårksamhet 
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och  vordnad.  Gif  ve  Gud,  vi  alla  vore  sådane!  Det 
ar  nu  en  fråga  våckt  att  kalla  past.  Hasselquist  till 
lårare  hit,  och  mote  for  detta  åndamål  utsatt  till 
annandag  jul  for  att  skrifva  kallelse  till  honom  och 
foreslå,  huru  stor  lon  settlementet  kan  bidraga  till 

en  lårare.  Jag  kånner  icke  omståndigheter- 

na,  om  han  kan  lemna  sina  forsamlingar  der  nere 
eller  ej.  Han  yttrade  ingenting  derom,  medan  han 
var  hår;  men  under  sin  återresa  skall  han  hafva 
sagt  i  St  Paul  till  Håkan  Svedberg,  att  han  hade 
lust  att  bo  hår  uppe.  Detta  har  gif  vit  anledning 
att  kalla  honom". 


Hårmed  får  jag  sluta  mina  hågkomster  och 
min  lilla  kronika  f  rån  och  for  1854.  Jag  f  ruktar, 
att  jag  trottat  låsaren  med  det  torra  br  odet,  men 
min  enda  trost  år  att  framdeles  någon,  eller  några, 
kunna  hafva  nytta  af  att  kasta  en  blick  tillbaka. 

Vasa,  Minn.,  i  Aug.  1887. 

E.  NORELIUS. 


FORSAMLINGS-HISTORIK. 


Svenska  Ev.  Luth.  forsamlingens  i  Des  Moines,  Iowa, 
nya  kyrka.  Byggd  1887. 


SVENSKA  EV.  LUTH.  FORSAMLINGEN 
I  DES  MOINES,  IOWA. 


|g||taden  Des  Moines  grundlades  1846  och  inkorpo- 
llll!  rerades  såsom  kopingen  Fort  Des  Moines 
1851,  men  fick  egentlig  formånsrått  såsom  stad  år 
1857  med  sitt  nu  vårande  namn  och  b]ef  samma  år 
hufvudstad  i  Iowa.  Staden  ligger  omkring  300 
mil  vester  om  Chicago,  hade  1850  en  folkmångd 
af  502,  1860  3,965,  1870  12,035  och  år  for  nårvarande 
Iowas  f olkrikaste  stad  med  imellan  40  och  50  tusen 
invånare.  Floderna  Des  Moines  och.  Coon  dela 
staden  i  Yestra,  Ostra  och  Sodra  Des  Moines. 
Staden  har  ett  utmårkt  vackert  låge,  har  många 
publika  byggnader,  bland  hvilka  kapitolium,  som 
grundlades  1870  och  måter  363  fot  i  långd  och  246  fot 
i  bredd  och  ho j  den  till  takfoten  92  fot,  år  den  for- 
nåmsta.  Dessutom  har  staden  flere  jårnvågar 
och  går  framåt  i  alla  afseenden  med  en  o vanlig 
hastighet. 

År  1869  f ullbordades  C,  E.  &  P.  jårnvågen  till 
Des  Moines,  och  det  året  inflyttade  många  svenskar, 
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Pastor  H.  Olson,  som  då  var  ordforande  i  Iowa-kon- 
ferensen,  begynte  predikoverksamhet  i  staden,  och 
snart  stiftade  han  forsamling,  Forsamlingsorga- 
nisationen  egde  rum  i  en  tvåvånings  tegelbyggnad, 
som  låg  på  ostra  sidan  om  floden,  tått  vid  denna 
och  D.  M.  &  K.  jårnvågen.  Ku  begagnas  bygg- 
naden  till  handskf abrik . 

Bland  forsamlingens  forstå  medlemmar  må 
sårskildt  nåmnas  C.  A.  Kyden  f  rån  Princeton,  111. , 
P.  J.  Anderson,  J.  Monson,  A.  Jam,  O.  Johnson, 
C.  G .  Anderson  och  J.  Johnson,  af  hvilka  trenne 
åro  doda  och  en  har  flytt  at. 

På  begåran  och  rekommendation  af  pastor  H. 
Olson,  sandes  studerande  J.  Telleen  f  rån  synodal- 
motet  i  Andover  1810  till  Des  Moines  for  att  be- 
tjåna  forsamlingen  med  Guds  ords  predikan  under 
sommarferierna. 

Yid  denna  tid  blomstrade  de  s.  k.  missions- 
vånnerna  i  staden,  och  den  unge  Telleen  fick  mång- 
en  somnlos  natt,  till  foljd  af  detta  folks  okrist- 
liga  domar  ofver  honom  så  vål  som  vårt  samfund 
i  allmånhet. 

Till  en  bor  jan  h511os  gudstjånsterna  i  rådhuset, 
och  stundom  var  salen  uppf yld  ånda  till  trångsel . 
En  sondagsskola  och  en  hvardagsskola  påborjades, 
och  barnen  voro  till  antalet  —  tre;  men  sedan  den 
eldige  och  modige  skollåraren  hunnit  springa  om- 
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kring  litet,  okades  barnskaran  hastigt.  Åfven  or- 
ganiserade  han  en  sångkor,  och  bland  dem,  som 
gjort  sig  fortj anta  af  att  sårskildt  ihågkommas,  aro 
foljande:  John  Wilson,  Otto  Nelson,  A.  Anderson, 
A.  Youngberg  och  Anna  dito,  och  tillika  systrarna 
Carrie  och  Beile  Anderson,  samt  A.  Anderson, 
hvilken  flera  år  utan  ersåttning  skott  organist- 
tjånsten.  En  syforening  stiftades  åfven,  i  hvilken 
många  både  yngre  och  aldre  deltogo  med  if  ver. 

Nu  bor  jade  forsamlingen  se  sig  om  efter  kyr- 
kotomt,  och  såsom  vanligt  voro  många  på  forslag, 
och  det  i  olika  delar  af  staden.  Åndtligen  koptes 
trenne  tomter,  belagna  å  hornet  af  Shepardgatan 
och  ostra  Andra.  Sedan  John  Telleen  fått  lofte  om 
bidrag  till  kyrkobygge,  nodgades  han  att  återvånda 
till  skolan  i  Paxton,  och  under  tiden  fingo  sakerna 
en  annan  våndning .  S venskarne  voro  f attiga  och 
kunde  foga  bidraga  till  en  kyrkobyggnad,  —  endast 
trenne  egde  skuld  f  ria  hem  —  men  amerikanerna 
hade  lofvat  lemna  hjalp.  Så  snart  han  afrest,  be- 
gynte de  nåmda  "vånnerna"  att  rora  på  sig  och 
kopte  en  kyrkotomt  å  hornet  af  Des  Moines  och 
Andra  gåtan.  Derigenom  skulle  vårt  folk  nodgas 
gå  forbi  "missionskapellet",  då  de  ville  gå  till  sin 
egen  kyrka.  "En  sådan  krigslist  år  ej  o  vanlig"  * 

Herr  A.  f  rån  G.,  111.,  samlade  medel  till  separa- 
tisternas  "hall",  och  han  gick  till  amerikanerna 
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som  lofvat  Telleen  bidrag,  och  sade:  "Nu  år  kyrko- 
bygget  i  gång,  som  I  lofvat  bidraga  till" .  Och  på 
det  såttet  fick(  ?)  han  flere  hundra  dollars. 

J.  T.  återkom  vid  julen,  och  nu  påborjades  en 
subskription  for  kyrkobygget,  men  det  gick  trogt, 
och  de,  som  forsamlingen  litade  mest  på,  sade: 
"Våga  vi  oss  åstad  att  bygga  kyrka?"  Då  begårde 
T.  att  få  framstålla  trenne  frågor:  L  "Behofva 
vi  en  kyrka?"  hvartill  alla  svarade:  "Ja".  2.  "Be- 
hofva vi  en  kyrka  nuT  "Ja".  3.  "Åren  I  alla 
villiga  att  genast  bidraga  efter  f ormåga  ?"  "Ja"~ 
"Då  bor  ja  vi  strax  i  Herrens  Jesu  namn".  Derpå 
subskriberade  han  sjålf  $4,  resten  af  reskassan, 
ty  han  hade  redan  då  lårt  sig,  "att  den,  som  vill 
jaga  andra,  måste  sjålf  springa",  och  så  gick  det 
raskt,  ty  $100  subskriberades  strax. 

Men  som  forsamlingen  ogerna  ville  se  sin 
kyrkovåg  stångd  of  oblida  "vånner",  helst  Shepard- 
gatan  forst  flera  år  efteråt  oppna(}es,  forsåldes  de 
forut  nåmda  lotterna  till  "gamla  Greta",  och  en  an- 
nan  kyrklott  koptes  å  hornet  af  Sycamore  och  Front- 
gatorna.  Men  kopet  var  f orenadt  med  en  viss  fara, 
ity  att  hålften  af  en  odelad  lott  egdes  af  en  man, 
som  då  var  på  dårhuset  i  Mt  Pleasant.  Af  hustrun 
till  samme  man  åmnade  forsamlingen  kopa  endast 
den  ena  hålften  af  lotten,  men  medels  skriftligt 
kontrakt  tillforsåkrade  sig  forsamlingen  den  andra 
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half  ten,  så  snart  mannen  antingen  blef  ve  frisk  eller 
d5d,  och  efter  några  år  dog  han,  då  fullståndigt 
fastebref  erholls. 

Sedermera  tillbragte  T.  ferierna  i  D.  M.,  sam- 
lade  pengar  hår  och  der,  och  forsamlingen  beslot  att 
bygga  kyrka.  Yid  synodalmotet  samma  år,  cirku- 
lerades  en  subskriptionslista,  med  forord  af  pre- 
sidenten J.  Swensson,  som  också  erlade  $5.00. 
På  hosten  skulle  T.  foretaga  en  rundresa  for  att 
samla  medel  till  kyrkobygget,  men  så  intråffade 
Chicagobranden,  och  som  Chicago  nu  behofde  un- 
derstod  f  rån  alla  håll,  åter  vånde  T.  till  skolan. 
Men  arbetet  i  D.  M .  gick  framåt,  trenne  subskrip- 
tioner  upptogos,  den  ene  af  J.  E.  Kenstrom,  som  vid 
det  tillfållet  "sårskildt  gisslade  damernas  fjåder- 
oeprydda  hufvudbonader". 

Nasta  jul  kunde  forsamlingen  in  flytta  i  den 
nya  kyrkan,  ehuru  den  var  orappad.  Tvånne 
"stovar"  insattes,  och  forsamlingen  satt  på  bånkar, 
som  saknade  ryggstod;  men  hon  tackade  Gud,  att 
hon  kommit  så  långt. 

Tidigt  på  våren  1872  ut>f årdades  prestkallelse 
till  studerande  J.  Telleen,  och  $450.00  samt  två 
kollekter  utlof vades  som  lon,  och  ehuru  T.  vid  sam- 
ma tid  hade  en  annan  kallelse,  i  hvilken  han  er- 
bjods  $1000  och  fri  bostad,  antog  han  dock,  åf ven 
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på  inrådan  af  dr  Hasselquist,  kallelsen  och  har 
"aldrig  ångrat  detta  steg". 

Innan  T.  tilltrådde  tjånsten,  hade  han  for  vana 
att  ofta  skrifva  till  forsamlingen,  och  i  synnerhet 
yrkade  han  på  att  hon  icke  skulle  trottna  att  "byg- 
ga på  Guds  hus".  Yåren  1872  prestvigdes  Telleen  i 
Galesburg,  111.,  och  ofvertog  sedan  forsamlings- 
vården  i  Des  Moines. 

Nu  foljde  en  tid  af  tråget  och  grundlåggande 
arbete,  då  "konungens  tjånare  gick  ut  på  vågar  och 
gårdar  och  nodgade  dem  att  komma  in".  En  lef- 
vande  predikan,  en  trogen  undervisning  kunde  icke 
blifva  utan  frukt,  och  af  den  forstå  konfirmations- 
klassen,  som  bestod  af  temligen  ålderstigna  barn, 
blef  vo  nåstan  alla  om  vånda.  Bland  dessa  år  pastor 
G.  A.  Anderson  en. 

Under  vintern  uppstod  en  allmån  våckelse,  som 
fortfor  of  ver  ett  år.  Det  var  en  o  vanlig  tid,  en  tid 
full  af  uppmuntran  for  både  lårare  och  forsamling, 
ehuru  "hvarje  blomma  icke  satte  frukt,  och  en  del 
af  frukten  blef  maskstungen".  Men  det  kom 
aldrig  i  fråga,  att  den  odmjuke  forsamlingslåraren 
berofvade  Gud  åran,  fast  hellre  trodde  han  sig 
skorda  hvad  andra  hade  satt. 

I  J.  A.  Levin  hade  pastor  Telleen  en  trogen 
medhjålpare,  och  denne  medhjålpares  tjånster  har 
han  haft  att  tillgå  både  i  D.  M.,  i  Denver  och  i  San 


Sv.  fiv.  Luth.  Forsamlingen  i  Des  Moines,  Iowa.  161 


Francisco.  I  sondagsskolan  har  han  haft  stor 
hjalp  af  J.  M.  Anderson,  F .  Korden,  J.  Winell,  A. 
Hult,  J.  Wilson,  N.  G.  Landfors,  P.  Rostberg  och 
många  "adla  qvinnor". 

Pastor  Telleen  intrådde  i  åktenskap  med  Maria 
Anderson  f  rån  Chicago  och  erholl  i  henne  en  tro- 
ende, trogen  och  outtrottlig  medhjålparinna  i  sitt 
trågna  arbete. 

Forsamlingen  tillvåxte  mer  och  mer,  och  det  år 
måhanda  hogst  sållsynt,  att  forsamling  och  pastor 
alska  hvarandra  så  hogt,  såsom  hår  var  fallet.  Men 
liksom  vinden  rensar  luften  och  bo  jer  axen  ån  hit 
och  ån  dit  på  åkermannens  teg,  så  kornmo  andliga 
vindar,  forodande  orkaner,  som,  på  samma  gång 
de  rensa  den  andliga  atmosfåren,  forstora  myc- 
ket  i  sin  våg .  De  åro  icke  friska  och  hålsosamma, 
utan  giftiga  vindar,  som  forpesta  luften  och  f or- 
derfva  våxtligheten. .  En  sådan  vind  var  utan 
tvifvel  den  valdenstromska  vinden,  som  blåste 
of  ver  forsamlingen  1874  —  75.  En  diakon,  Olaus 
Nyqvist,  broder  till  den  nu  saligt  aflidne  pastor 
Nyqvist,  skollåraren  J.  Gustafson  och  kyrkovåkta- 
ren  Svensson  sloto  sig  till  den  nya  åskådningen. 
Och  så  f oljde  en  profnings-,  en  sållniDgstid  for  både 
lårare  och  forsamling,  men  stormen  lade  sig  snart, 
och  fflrsamlingen  tillvåxte  mer  och  mer  i  honom, 
som  år  hufvudet,  Kristus.    Det  år  nåstan  otroligt, 
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huru  mycket  arbete  en  trogen  lårare  utråttar,  och 
den,  som  gor  sig  underråttad  om  huru  mycket 
pastor  Telleen  hann  med,  måste  forvånas. 

Pastor  T.  kallades  till  Minneapolis,  men  beslot 
att  stanna  kvar  i  Des  Moines. 

År  1877  tillåt  forsamlingen  sin  ålskade  lårare 
att  gora  en  unders5kningsresa  i  Indianterritoriet. 
Under  tiden  sokte  missionsvånnerna  och  metodister- 
na  att  skingra  den  lilla  hjorden.  Så  t.  ex.  k5pte  de 
senare  en  lott  och  bygde  kyrka  så  nåra  intill  den 
lutherska,  att  då  de  forstå  gången  brukade  den, 
storde  den  hogrostade  S— n  den  lugne  och  sakt- 
modige pastor  Siljestrom,  som  då  predikade,  och 
det  var  må  hånda  meningen  med  hela  tilltaget; 
men  det  ovisa  for  att  ej  såga  det  okristliga  steget, 
har  dock  samfundet  i  fråga  sokt  att  ratta. 

Under  det  anstrångande  arbetet  bor  jade 
pastorns  krafter  att  svika,  och  derfor  reste  han  till 
Colorado  1879.  Under  tvånne  somrar  och  något 
deremellan  betjånades  forsamlingen  med  Guds  ords 
predikan  och  skolhållning  af  studerande  C.  A. 
Backman;  och  då  forsamlingen  1880  blef  vakant 
i  det  att  pastor  Telleen  flyttade  till  Denver,  hade  for- 
samlingen besok  dels  f  rån  låro  verket  i  Eock  Island, 
och  dels  af  kringboende  pastorer.  Om  och  om  igen 
kallade  forsamlingen  lårare  och  fick  nekande  svar, 
till  dess  hon  vånde  sig  till  teologie  studeranden  L . 
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A.  Johnston,  som  antog  forsamlingens  kallelse  och 
borjade  sin  verksam het  hogsommarn  1881.  Under 
den  unge  och  kraftige  lårarens  ledning  gick  for- 
samlingen framåt  i  många  afseenden,  och  kommu- 
nikantantalet  tillvåxte.  Några  sårskilda  stormar 
beh5f de  forsamlingen  under  denna  tid  icke  uthårda, 
Guds  ord  utofvade  sin  verkan,  om  ån  icke  genom 
stora  och  omfattande  våckelser,  ty  Guds  ord  kan 
icke  vara  ofruktsamt,  då  det  forkunnas  i  andens 
och  kraftens  bevisning. 

Men  den  gamla  kyrkan  borjade  blifva  for  liten, 
och  frågan  om  ett  nytt  kyrkobygge  så  vål  som  ny 
kyrkolott  dryftades  med  allvar.  En  vacker  hornlott 
å  ostra  Femte  gåtan  inkoptes  for  ett  pris  af  5,000, 
kyrkobyggnad  påbegyntes,  och  den  4  Juli  1886  lades 
hornstenen  till  den  nya  kyrkan,  som  år  118}£  fot 
lång,  70  fot  bred  och  år  en  korskyrka  i  gotisk  stil . 
Under  våningen  år  10  fot  hog  och  tornet  150.  For- 
samlingen borjade  att  bruka  sin  kyrka  den  21  Aug. 
1887,  ehuru  hon  ånnu  icke  år  fullt  fårdig.  Foljan- 
de  personer  hafva  utgjort  byggnadskommitte :  J. 
A.  Stålgren,  ordf.,  F.  Sordin,  sekr.,  S.  A.  Ekfelt, 
O.  B.  Lundahl,  C.Johnson,  C.  G.  Anderson,  J .  A. 
Carlson,  hvilken  åfven  varit  byggmåstare.  I  sitt 
nårvarande  skick  kostar  kyrkan  $19,000  utom  lot- 
ten. Den  gamla  kyrkan  och  lotten  åro  ånnu  osålda 
och  beråknas  vara  vårda  $5000.  Under  det  bygg- 
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nadsarbetet  pågick,  flyttade  pastor  L.  A.  Johnston 
till  Kockford,  111.,  sedan  han  med  tronet  tjanat 
forsamlingen  i  fem  år,  och  pastor  A.  W.  Stark  till- 
trådde  pastorsåmbetet  i  November  1886 .  Det  må 
åfven  omnåmnas,  att  det  kyrkliga  intresset  synes 
vara  godt,  forsamlingen  har  arbetat  if rigt  for  den 
nya  kyrkans  f ullbordande,  fruntimmersforeningen 
har  på  mindre  an  ett  år  insamlat  $500;  gudstjån- 
sterna  besokas  mycket  flitigt,  och  pastorn,  som  år 
allmånt  ålskad  och  aktad,  arbetar  med  framgång, 
och  hvars  fru  har  samlat  $2,000  for  kyrkobygget, 
i  sanning  en  vacker  summa. 

Forsamlingens  nu  vårande  diakoner  åro:  John 
Winell,  Gustaf  och  Andrew  Strand,  Aug.  Lind- 
quist,  Alfred  Holm  och  8.  A.  Ekfelt;  och  trustierna: 
Aug.  Engvall,  Gustaf  Petterson,  A.  Bergqvist, 
John  Wilson  (kassor),  C.  Wennstrom  och  A.  A. 
Carlson. 

Tvånne  af  forsamlingens  mera  framstående 
medlemmar,  Aug.  Odengren  och  John  Wilson, 
haf  va  under  året  (1887)  ingått  uti  sin  Herres  glådje. 
Den  senare  —  sårskildt  bekant  for  artikelforfatta- 
ren  —  egde  ett  kraftigt  andligt  lif,  en  djup  kristlig 
erfarenhet  och  en  skarp  blick  for  forsamlingens 
tillstånd  och  behof.  Gud  gif ve  forsamlingen  många 
sådana  andliga  fader. 

Hårmed  afsluta  vi  denna  korta  och  ofullstån- 
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diga  skildring.  Vi  tillftnska  den  kåra  forsamlingen 
en  stor,  en  kraftig  framgang  i  sitt  missionsverk . 
I  D.  M.  finnas  flere  tusen  af  våra  ålskade  landsmån, 
och  sålunda  år  arbetsf åltet  stort.  Måtte  Gud  i  sin 
kårlek  och  nåd  få  gif va  forsamlingen  ett  godt  vit- 
nesbord,  sedan  striden  på  jorden  nått  sitt  slut,  och 
må  forsamlingens  herde  forunnas  halsa  och  krafter 
att  f ortsåtta  det  anstrångande  arbetet  å  detta  stora 
och  betydelsefulla  falt. 

Sedan  vi  låst  denna  korta,  men  intressanta  f5r- 
samlingshistorik,  tillåter  jag  mig  att  meddela  några 
af  de  grundsatser,  som  pastor  T.  foljt  under  utof- 
vandet  af  sitt  åmbete;  och  det  gor  jag  så  mycket 
hellre,  som  han  genom  Guds  rika  nåd  ront  stor 
framgång  i  sitt  kall. 

1.  Forst  och  fråmst  bor  barnens  kristendoms- 
undervisning  bedrif  vas  med  all  var .  —  Så  lange  f  5r- 
samlingen  i  D.  M.icke  kunde  lona  skollårare,  h511 
pastor  Telleen  skola,  och  det  utan  annan  15n  ån 
folkets  kårlek. 

2.  Det  år  pastorns  pligt  att  forestå  s5ndags- 
skolan  och  of verinse  hvardagsskolan.  I  skolan  bora 
inga  andra  ån  renlåriga  bocker  begagnas,  och 
lutherska  lårare  f5r  lutherska  barn. 

3.  Gudstjensterna  bora  af  passas  enligt  tid  och 
omståndigheter,  men  folket  b5r  uppmanas  attflitigt 
studera  Guds  ord  i  hem  men,  och  sårskildt  rekom- 
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menderas  Luthers  och  Rosenii  skrifter  vid  sidan  af 
Bibeln.  De,  som  ingå  åktenskap,  få  en  bok,  och 
konfirmanderna  få  hvar  sin  bibel  af  mig. 

4.  Att  gora  regelmåssiga  husbesok  och  dervid 
låsa,  bedja  och  sjunga  med  folket,  och  att  soka 
sammanbinda  åldre  och  yngre,  så  att  det  icke  blif  ver 
något  svalg  imellan  de  båda,  såsom  så  of  ta  år  hån- 
delsen,  i  det  att  de  åldre  bemota  de  yngre  med  en 
viss  kyla  och  misstro  och  tvårtom;  ty  de  gamle  be- 
hof va  de  yngres  eldighet  och  kraft,  och  de  unge  de 
gamles  erfarenhet  och  allvar. 

5.  Våra  tidningar  bora  spridas  bland  folket, 
i  synnerhet  samfundets  organ. 

6.  Att  predika  ett  sådant  evangelium,  att  man 
icke  under  någon  kommande  tid  finner  sig  nod- 
sakad  att  återkalla  något,  och  att  intaga  en  be- 
ståmd  hållning  i  allt  och  mot  alla. 

7.  Att  undvika  disputation.  —  "Under  den 
waldenstrflmska  striden  gick  det  naturligtvis  hett 
till,  och  jag  disputerade,  men  vann  intet  dermed,  ty 
dispyter  åro  sjålamordande". 

8.  Hellre  uppoffra  ISnen  ån  tillåta  något  i  for- 
samlingen, som  icke  kan  inf  or  Gud  forsvaras . 

9.  Vid  bjudningar,  dop  m.  m.  bor  man  afhålla 
sig  f  rån  att  mottaga  vin,  i  fall  sådant  bjudes,  ty  då 
såttes  intet  dåligt  exempel. 

10.  Att  fostra  forsamlingen  till  en  gi/vande 
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forsamling,  ty  ju  mera  en  forsamling  gifver,  desto 
mera  får  hon;  men  pastorn  bor  foregå  med  godt 
exempel  i  synnerhet  i  detta  stycke. 

il.  Sång  och  musik  bora  uppmuntras  så  myc- 
ket  som  mojligt  år. 


F6RSTA  lutherska  forsamlingen  i 

GALESBURG,  ILL. 


|H  midten  af  vestra  delen  af  Knox  hårad,  164  mil 
iH  vester  om  Chicago,  43  från  Burlington,  50  från 
Rock  Island,  ligger  staden  Galesbug,  grundlagd  år 
1836  af  en  skara  kolonister  från  Oneida  hårad,  New 
York,  och  med  pastor  G,  W.  Gale  i  spetsen,  af  hvil- 
ken staden  fått  sitt  namn.  Kolonisterna  voro  ett 
gudfruktigt  folk  och  besloto  att  framfor  allt  an- 
lågga  både  kyrkor  och  skolor  i  den  nya  staden,  och 
till  f51jd  deraf  grundlades  redan  1837  Knox  College, 
som  då  bar  namnet  Knox  Manual  Labor  College, 
År  1841  bygdes  fruntimmers-seminariet.  Dessutom 
finnas  i  staden  tvånne  andra  hogskolor,  Lombard 
University  (unitarisk)  och  St.  Josephs  Academy 
(katolsk).  Siaden  inkorporerades  såsom  koping  den 
27  Jan.  1841 ;  den  1  Jan.  1849  utkom  den  forstå  tid- 
ningen kallad  Knox  Intelligencer ;  den  7  Dec.  1854 
ångade  det  forstå  lokomotivet  in  i  staden  å  den  då 
nåstan  f årdigbygda  Chicago,  Burlington  &  Quincy- 
jarn vågen  ;  1855  bygdes  G.  W.  Browns  plogfaktori, 
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och  den  14  Febr.  1857  nek  kopingen  stadscharter. 
Under  året  1873  blef  staden  håradets  hufvudstad  ; 
1882  f ullbordades  Fulton  County  Narrow  Gauge- 
jårnvågen,  och  i  år  (1887)  bygges  Chicago,  Atchison, 
Topeka  &  Santa  Fee-jårnvågen.  For  nårvarande 
har  staden  en  folkmångd  af  omkring  14,000  sjålar. 
Detta  må  vara  nog  om  den  stad,  i  hvilken  den  for- 
samling finnes,  som  utgor  åmnet  f5r  foreliggande 
korta  skildring. 

Det  år  en  vål  bekant  sak,  att  in  vandringen  f  rån 
Sverige  till  Amerika  tog  sin  egentliga  b5rjan  1845, 
då  några  familjer  f  rån  OstergStland  anlånde  och 
nedsatte  sig  i  New  Sweden,  Iowa.  Året  derpå  bor- 
jade  de  bekante  Eric  Jansarne  utvandra  i  massa, 
och  de  bildade  den  sorgligt  ryktbara  och  olyckliga, 
men  nu  nåstan  spårlost  f orsvunna  Bishop  Hill-kolo- 
nien.  Under  de  f  olj  ande  åren  ånda  till  år  1850  voro 
de  fleste  immigranterna  ifrån  Sverige  Eric  Jansare, 
men  åf ven  en  del  lutheraner  hade  styrt  kosan  åt  det 
forlof vade  landet  i  den  fjårran  vestern  och  bosatt 
sig  i  myeket  olika  och  skilda  orter,  såsom  i  James- 
town,  Sugar  Grove  (nu  Chandlers  Yalley),  Moline, 
Chicago,  Rock  Island,  Andover,  Galesburg,  Burling- 
ton etc.  Den  f orste  missionåren  bland  dessa  for- 
str5dda  lutheraner  var  pastor  L.  P.  EsbjSrn,  som 
ankom  1849  och  som  med  en  outtrottlig  ifver  och 
sjålfforsakelse  åtog  sig  sina  trosbroders  nod  och 
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begynte  utsa  ordets  adla  såd.  Men  att  detta  grund- 
låggande  arbete  var  bekymmersamt  och  svårt,  det 
forstå  vi  bland  annat  deraf,  att  partimakare  redan 
på  den  tiden  skram t  vårt  folk  for  "Svenska  stats- 
kyrkans  band  och  bojor",  så  att  pastorn  till  att  borja 
med  icke  ens  vågade  begagna  en  medford  kyrko- 
bok.  Det  var  denne  vordade  patriark,  som  stiftade 
forsamlingen  i  Galesburg,  den  24  Augusti  1851. 
Gudstjånsten  holls  i  en  ofullbordad  byggnad,  som 
tillhorde  the  Protestant  Methodists,  och  40  personer 
anmålde  sig  som  medlemm  ar.  Denna  byggnad,  40 
x28  i  storlek,  inkoptes  sedermera  —  efter  pastor 
Hasselquists  ankomst  —  af  forsamlingen  for  en 
summa  af  $1,600.  På  hftsten  ofvannåmda  år  kom 
pastor  Esbjorn  till  Galesburg  och  medforde  en  pre- 
dikant vid  namn  Gustaf  Palmqvist,  bordig  från 
Stockholm,  och  f  orordnade,  att  han  skulle  leda  guds- 
tjånsterna.  Palmqvist  vann  till  en  bor  jan  stort  f6r- 
troende,men  fSljande  året  blef  han  omvånd  till  bap- 
tismen  och  låt  dopa  om  sig,  och  holl  då  samma  dag 
en  "glådjefest"  i  det  s.  k.  "svenska  huset",  hvarvid 
han  f orklarade  sig  forst  då  haf va  åtlydt  Guds  be- 
f allning  och  mottagit  det  "kristliga  dopet".  Imeller- 
tid  drog  pastor  Esbjorn  forsorg  om  att  forsamlingen 
kallade  pastor  T.  N.  Hasselquist  af  Lunds  stift  till 
lårare,  och  den  26  Okt.  1852  ankom  han  till  Gales- 
burg  och  ofvertog  forsamlingen.  Forsamlingen 
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hade  sålunda  efter  mycket  bekymmer  erhållit  en 
egen  lårare  ;  men  innan  vi  gå  vidare,  vilja  vi  som 
hastigast  skildra  pastorns  resa  och  hans  mottagan- 
de  i  Galesburg. 

Når  Galesburg-f  or  samlingens  kallelse  anlånde 
till  vice  pastorn  i  Åkarps  fftrsamling  i  Skåne,  T.  N. 
Hasselquist,  hade  han  nyligen  ingått  åktenskap 
med  Eva  Helena  Cervin,  och  då  han  i  Aug.  1852 
antrådde  resan  till  Amerika,  åtf51jdes  han  af  några 
tiotal  emigranter  f  rån  nordvestra  Skåne,  f  rån  Ous- 
by,  Glimåkra  m.  fl.  socknar,  deribland  Johannes 
Jonsson,  sedermera  pastor  J.  Johnson.  Från  Malm5 
togs  vågen  of  ver  Hamburg,  och  på  den  korta  tiden 
af  4  veckor  tillryggalades  resan  till  New  York,  dit 
sållskapet  anlånde  den  29  Sept.  Bref ,  som  han  innan 
af  resan  afsåndt  till  pastor  Esbjorn,  fann  han  retur- 
neradt  till  New  Yorks  postkontor.  I  Chicago  hår- 
jade  koleran,  hvarfor  immigranterna  lemnades  ett 
par  mil  utom  staden,  och  åfven  pastor  H.  hade  ett 
anfall  af  denna  svåra  sjukdom.  I  Chicago  stannade 
pastor  H.  och  fru  några  dagar,  men  sållskapet  fort- 
satte på  Lasalle-kanalen  sin  fård  mot  Galesburg. 
Pastor  Esbjorn,  som,  såsom  fru  H.  skref,  hade  "for- 
lorat  håst  och  hustru",  anlånde  slutligen  till  Chicago, 
och  sedermera  åtfftljdes  de  till  Galesburg,  der  pastor 
H.  skulle  begynna  en  verksamhet,  som  blifvit  af  så 
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stor  betydelse  och  vålsignelse  for  svenskarne  i 
Amerika. 

Intet  arbete  saknar  sina  såregna  profningar  och 
bekymmer,  och  allra  minst  år  detta  forhållandet 
med  en  evangelii  forkunnares  arbete.  De  lutherska 
forsamlingarnas  lårare,  sårskildt  dessa  forarbetare, 
som  i  djupaste  bemårkelse  varit  vtigrodjare,  kunna 
beråtta  ett  och  annat  ur  profningarnas  och  svårig- 
heternas  strånga  skola.  Så  åfven  har.  Andra  tros- 
bekånnare  gjorde  allt  f5r  att  berofva  den  nyankom- 
ne lararen  fortroendet  hos  stadens  amerikanska  be- 
folkning, och  i  synnerhet  borde  man  icke,  så  fore- 
gåtvo  de,  understMja  en  prest,  som  "predikade  for 
penningar".  Den  visan  sjunga  de  dock  icke  nu 
mera.  Imellertid  omfattades  pastorn  med  synnerlig 
bevågenhet  af  amerikanen  Calton  och  andra,  och 
en  stor  soupée  anordnades,  på  hvilken  de  ameri- 
kanske pastorerna  så  vål  som  lårarne  å  Knox  College 
inf  unno  sig  och  gjorde  bekantskap  med  pastor  H. 

Angående  pastor  H's.  f5rsta  verksamhetstid 
vilja  vi  meddela  ett  och  annat.  Till  att  borja  med 
bebodde  han  ett  par  små  rum,  som  utgjorde  hålften 
af  ett  hus,  och  i  den  andra  hålften  bodde  en  supig 
f.  d.  Eric  Jansare,  som  sjålf  var  beskedlig  nog,  trots 
sitt  superi,  men  hustrun  tråtte  från  morgon  till 
qvåll.  Det  storre  rummet  tjånte  som  hvardagsrum, 
studerrum,  kok,  "parlor"  etc,  och  beqvåmligheterna 
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såvål  som  m5bleringen  voro  derefter.  Ingen  sång 
fans  i  huset  till  att  borja  med,  utan  golfvet  nek 
tjåna  som  sang,  och  bordet  utgjordes  af  den  kista, 
i  hvilken  pastorn  of  verforde  sitt  bibliotek.  Hår  må 
vi  for  egendomlighetens  skull  tillåta  oss  att  nåmna, 
att  somliga  andra  trosbekånnare  talade  om  pastor 
H's.  bocker  såsom  om  hans  "afgudar";  ty  studier 
ansågos  som  ett  forderf  for  en  qjtilaherde.  Det  år 
anmårkningsvårdt,  huru  partiyran  kan  f5rvilla  folk, 
som  åtminstone  forutsåttas  hafva  vanligt  folkvett. 
Huset,  som  pastorn  bebodde,  var  imellertid  ej  tåtare, 
ån  att  golfvet  blef  fullt  med  vatten,  då  det  regnade 
m.  m.,  men  hvad  betydde  det,  då  det  gålde  att  verka 
Herrens  verk. 

Yi  kunna  med  skål  kalla  Galesburg  den  svensk- 
amerikanska  tidningspressens  vagga.  Ehuru  pastor 
H.  betjånade  flere  kringliggande  platser  med  Guds 
ords  predikan,  deribland  Oqueka,  HL,  Burlington, 
och  t.  o.  m.  New  Sweden,  Iowa,  borjade  han,  vid 
fyratio  års  ålder  utgifva  Hemlandet,  en  semireligiSs 
tidning  och  reste  sjålf  till  New  York  och  uppkftpte 
stilar.  Men  enår  allt  detta  arbete  blef  f5r  drygt, 
skaffade  sig  pastor  H.  en  medhjålpare  uti  sin  svåger, 
lårare  vid  Helsingborgs  elementarlåroverk,  A.  R. 
Cervin,  som  anlånde  i  Maj  1856,  och  skStte  korrek- 
turlåsningen  samt  expeditionen  for  Hemlandet. 
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Åf  ven  an  våndes  Cervin  till  predikobitråde  i  Wataga, 
Altona,  o.s.v.,men  återvånde  for  en  tid  till  Sverige. 

Efter  att  haf va  kastat  en  kort  blick  på  den  ny- 
anlånde  pastorns  forhållanden  och  arbete,  hvari- 
genom  vi  ock  fått  en  om  ån  ringa  inblick  i  forsam- 
lingslifvet  på  denna  tid,  ty  en  pastors  oeh  en  for- 
samlings lif  åro  innerligt  forbundna  med  hvar- 
andra,  vilja  vi  så  godt  ske  kan  skildra  ett  och  annat 
i  forsamlingens  historia.  De  trenne  forstå  verserna 
af  1  Kor.  2  utgjorde  texten  for  pastor  H?s  intrådes- 
predikan,  och  denna  predikan  gjorde  ett  djupt  och 
varaktigt  intryck  på  de  nårvarande.  "Och  jag,  mine 
brSder,  då  jag  kom  till  eder,  kom  icke  for  att  med 
hoga  ord  eller  hog  vishet  forkimna  for  eder  Guds 
vittnesbord  etc."  Och  att  denna  text  utgjorde  lik- 
som uppslaget  eller  det  stora  och  alltid  enahanda 
men  oåndligt  vexlande  tema,  som  predikanten  under 
ett  framgångsrikt  arbete  i  Herrens  vingård  skulle 
sysselsåtta  sig  med,  det  veta  vi,  som  så  vål  Kånna 
till  både  mannen  och  hans  verksamhet.  Åhorarne 
togo  stolar  och  talgljus  med  sig  till  gudstjånsten 
och  predikanten  kunde  med  stor  svårighet  urskilja 
foremålen  i  kyrkan.  "Det  var  en  underlig  andakts- 
stund  och  står  der  ånnu  tydligt  for  mitt  sinne.  Fat- 
tigdomen  och  dermed  åtfoljande  olågenheter  buros 
lått  och  garna,  då  man  icke  våntade  sig  något  an- 
nat."  Kyrkan  iordningståldes  af  egarne,  och  in- 
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koptes  sedan  af  forsamlingen,  såsom  forut  nåmts, 
och  fSrokades  sedermera  med  utbyggen  åt  båda 
sidor  "vid  inre  åndan".  "Men  allt  bar  dock  en  stilla 
fridsam  och  ljuflig  prågel.  Hårliga  stunder  hade 
vi  ofta  i  den  åldsta  kyrkan,  och  uppenbara  tecken 
till  det  heliga  ordets  kraft  forekommo  ej  sållan". 

Ett  par  håndelser  f  rån  denna  tid  kunna  vi  icke 
neka  oss  nojet  att  omformåla.  Fore  pastor  H's 
ankomst  påverkades  en  viss  flicka  af  metodisterna, 
som  ifrigt  stråfvade  att  gora  henne  till  metodist. 
Hon  råkade  i  stort  bekymmer,  men  ville  ogerna 
of vergifva  den  lutherska  låran  ;  och  derfor  beslot 
hon  att  vånta,  till  dess  att  hon  finge  se,  om  pastor  H., 
som  då  var  på  hitresan,  komme  fram  eller  ej.  Der- 
est  han  lyckligt  anlånde  f  rån  Sverige,  då  vore  den 
lutherska  låran  sann,  om  han  deremot  forginges  på 
vågen,  då  skulle  hon  blifva  metodist. 

Når  sedan  pastor  H.  anlåndt  till  Andover  och 
pastor  Esbjorn  skjutsade  honom  till  Galesburg, 
motte  de  i  Hendersonskogen  en  man  f  rån  G.  Pastor 
Esbjorn  presenterade  pastor  H.  och  sade :  "Detta 
år  den  nye  svenske  pastorn  i  Galesburg",  hvarpå 
mannen  helt  kort  och  tort  svarade :  "Hvad  skulle 
han  hår  V'  Det  var  en  betecknande  fråga,  som  en- 
dast  Herren  kunde  gifva  ett  tillfredsstållande  svar 
på,  och  det  har  han  på  dessa  35  &r  gjort. 

Arbetet  i  vingården  upptogs  med  allvar  ;  den 
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ena  forsamlingen  efter  den  andra  kom  till  stånd, 
och  Galesburg-forsamlingen  uppblomstrade.  Under 
året  1852  tillvåxte  forsamlingen  betydligt.  Den 
tredje  sondagen  i  Aug.  1853  organiserades  en  son- 
dagsskola  med  5  lårare  och  27  lårj ungar.  Kedan  i 
bOrjan  —  egendomligt  nog  —  infordes  engelska 
språket  i  sondagsskolan,  i  det  att  tvånne  af  de  fem 
klasserna  begagnade  det  samma.  Sondagsskolan 
utvecklade  sig  ungefår  i  den  angifna  riktningen, 
engelska  språket  fick  ett  visst  inflytande,  som  dock 
seder m era  aftog  i  betydlig  mån  for  att  lemna  rum 
for  forsamlings-medlemmarnes  modersmål. 

Som  troligen  en  del  protokoll  f  rån  den  forstå 
tiden  forkom  mit,  ifall  de  funnits  till,  kunna  vi  icke 
utfSrligare  skildra  forsamlingens  stållning  under 
denna  tid.  Det  forstå  protokoll  vi  påtråffa  år  ett 
kyrkorådsprotokoll,  dagtecknadt  den  2  Febr.  1856. 
Dryckenskap,  otukt  och  dansnojen  synas  haf  va  va- 
rit  forsamlingens  argaste  fiender.  Den  gamla  svor- 
domsdjåfvulen  hårjade  åfven  på  den  tiden,  och 
kyrkorådet  underlåt  icke  att  varna  och  fOrmana. 
For  deltagande  i  dansnojen  blefvo  flere  personer 
uteslutne  ur  forsamlingen.  Ur  ett  kyrkorådsproto- 
koll  af  den  18  Febr.  1858  anfora  vi :  "Å  forsamling- 
ens vågnar  och  i  Herrens  namn  tillkånnagifva  vi, 

att   åro  hårmed  från  forsamlingens  gemen- 

skap  uteslutne,  och  då  detta  skett  for  deras  uppen- 
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bara  synd,  hafva  de  att  erinra  sig  vår  Frålsares 
ord :  'allt  det  I  binden  på  jorden,  det  skall  varda 
bundet  i  himmelen',  och  derf5r  år  detta  deras  ute- 
slutande  ur  den  synliga  forsamlingen  ett  afgo- 
rande  bevis,  att  de  ock  åro  utan  Israels  borgarskap, 
utan  Kristus,  utan  Gud  i  vårlden  och  utan  hopp  for 
evigheten.  Herren  båre  dem  i  tålamod  och  fore 
dem  deras  forargelsevåckande  synder  till  sinnes,  att 
de  måga  besinna  sig  af  djåfvulens  snara,  af  hvilken 
de  fångne  åro  efter  hans  vilja".  For  samma  synds 
skull  uteslotos  den  25  Maj  samma  år  ett  par  andra 

personer.  Det  heter  :  "På  grund  af  att  gjort 

sig  skyldige  till  deltagande  i  dansnoje,  ser  sig  kyrko- 
rådet  ej  långre  kunna  eller  b5ra  uppskjuta  vid- 
tagandet  af  hvad  forsamlingens  konstitution  fore- 
skrifver,  och  får  derfor  å  forsamlingens  vågnar  och 
i  Herrans  namn  forklara  dem  f  rån  forsamlingens 
gemenskap  uteslutna,  ofverlemnande  dem  dock  i 
Guds  obegripliga  tålamod  och  sokande  barmhertig- 
het,  som  allena  formår  fora  fSrvillade  får,  f orlorade 
barn  till  råtta,  att  detta  måtte  ske  med  dessa  snart, 
innan  deras  timglas  år  utrunnet " 

Forsummelse  af  och  forakt  f8r  forsamlingens 
allmånna  gudstjånster  bestraffades  all  varsamt. 
Derom  anfora  vi  ur  ett  protokoll :  "I  anledning  af 
att  det  vid  flere  tillf  allen  under  gudstjånsterna  for- 
mårkts,  huruledes  flere  personer,  i  synnerhet  vid 


Korsbaneret. 


aftongudstjånster,  med  ett  låttsinnigt  forhållande 
visat  likgiltighet,  for  att  ej  saga  forakt,  for  så  vai 
rummet  som  de  heliga  ting  der  forehafts  och  åfven 
blif vit  andra  till  forargelse,  vill  kyrkorådet  haf va 
alla  dem,  som  kånna  sig  skyldige  i  detta  afseende, 
hårmed  vånligen  och  kårleksfullt  formanade  och 
påminde  om  det  oskickliga  och  ogudaktiga  i  detta 
f5rhållande;  ehuru  vi  hjårtligen  onska,  att  alla 
måtte  besoka  Guds  hus,  måste  vi  dock  åfven  och 
ånnu  mer  5nska  och  fordra,  att  de,  som  komma, 
ville  så  skicka  sig  i  templet,  att  de  kunde  hoppas 
vålsignelse  af  sin  kyrkogång,  åtminstone  att  de 
icke  stor  a  andras;  vi  såga,  att  vi  måste  fordra  detta 
f5r  forsamlingens  skull,  vid  åfventyr  att  de,  som 
oaktadt  denna  tillsågelse  håremot  bryta,  då  blif  va 
tillsagde  att  lemna  kyrkan."  Likaledes  finna  vi,  att 
personer  uteslotos  ur  forsamlingens  gemenskap  på 
grund  deraf,  att  de  f orsummade  att  bevista  guds- 
tjånsterna.  Sådana  exempel  af  en  allvarsam  kyrko- 
tukt  tjåna  till  goda  foredomen  for  andra,  ty  det  år 
f  5ga  troligt,  att  vi  blif  va  for  allvarsamma  i  denna 
fråga. 

Af  den  strånga  kyrkotukt,  som  6f vades  i  for- 
samlingen, forstå  vi,  att  sorgeåmnen  icke  saknad  es; 
men  det  var  icke  blott  uppenbar  ogudaktighet,  som 
bekymrade  lårare  och  kyrkoråd,  ett  annat  farligt 
jåsningsåmne,  om  ån  i  b5rjan  mycket  ringa  och 
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jåmfdrelsevis  ofarligt,  genomsyrade  dock  så  små- 
ningom en  part  af  mjolet  i  skåppan.  En  viss  frihet 
i  kyrkobruk  åskades  och  det  med  stod  af  en  fore- 
gifven  fruktan  for  "statskyrkan".  Iluru  månniskor 
kunna  sila  myggor  och  svålja  kameler,  låra  vi  åf  ven 
af  f oljande :  "En  tid  hade  vi  ledsamheter  i  kyrko- 
rådet  af  den  orsak,  att  några  medlemmar  deraf 
blefvo  sårdeles  klandersjuka  i  afseende  på  guds- 
tjånstordningen  ;  de  ansågo  det  orått  att  stå  upp, 
når  Guds  ord  (Ev.  och  Ep.)  f5r  altaret  låstes,  och 
blefvo  omsider  sittande,  åfven  då  forsamlingen 
stod".  Denna  såsom  det  synes  obetydliga  surdeg 
utvecklade  sig  så,  att  redan  innan  pastor  H.  fly ttade 
f  rån  Galesburg,  kringsåndes  listor  i  åndamål  att 
vårfva  medlemmar  till  en  fri  forsamling.  Dessa 
listor  innehollo  ett  upprop  emot  gudstjånstord- 
ningen  och  prestkragen  och  anklagade  vår  synod 
for  statskyrklighet.  Tillika  ankommo  fullhåriga 
seperatister  f  rån  Sverige,  som  dref  vo  låran  om  en 
ren  forsamling  och  att  alla  voro  saliga,  blott  de 
trodde,  ty  Kristus  hade  gjort  allt,  ånger  och  bått- 
ringm.m.  Sådant  utsåde,  i  synnerhet  då  det  ut- 
såddes  med  partimakeriets  hela  ifvery  kunde  icke 
blifva  utan  frukt. 

I  elfva  år  verkade  pastor  Hasselquist  med  flit 
och  trohet  och  den  lilla  planteringen  hade  forftkat 
sig  beståndigt.  Då  professor  L.  1\  Esbjftrn  reste  till 
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fåderneslandet  och  blef  kyrkoherde  i  Ostra  Wåla, 
Upland,  kallades  pastor  H,  till  teologie  professor  f  5r 
Aug.-Synodens  låroverk,  som  hade  blif vit  f  orlagdt  i 
Paxton,  Ford  Co.,  111.,  hvilken  kallelse  han  antog 
och  flyttade  hosten  1863.  Samma  host  antog  pastor 
A.  W.  Dahlsten  forsamlingen  och  predikade  hår  en 
gång  i  månaden  till  nyåret  1864,  då  han  flyttade  till 
Galesburg.  Åtskilliga  klubbar,  synnerligen  saloon- 
klubben  oroade  forsamlingen  icke  så  litet,  Dans- 
klubbar,  som  hollo  regelbunden  dansskola  en  gång 
i  sreckan,  f unnos  redan  under  hans  f  oregångares 
tid,  och  dessa  s5kte  naturligtvis  att  draga  forsam- 
lingens ungdom  till  dessa  syndiga  nojen  och  lycka- 
des  åfven  en  och  annan  gång.  Det  forut  omtalade 
jåsningsåmnet  syntes  taga  ny  ansats  ;  vissa  perso- 
ner arbetade  kraftigt  emot  gudstjånstordningen  och 
pastorn  m.  m.  och  åskade,  att  hvilken  predikant, 
som  helst  skulle  få  upptråda  i  kyrkan.  En  viss 
skrifvelse  ståldes  till  synoden,  i  hvilken  i  synnerhet 
yrkades,  att  alla  mojliga  predikanter  skulle  få  upp- 
tråda i  synodens  kyrkor  och  att  en  del  af  altar- 
tjånsten  skulle  bortlåggas.  Då  synoden  icke  kunde 
villfara  en  sådan  begåran,  bor  jade  dessa  personer 
att  arbeta  forsamlingen  ut  ur  synoden.  Men  ståll- 
ningen  var  kanske  icke  så  kritisk,  som  den  syntes. 
En  ståmma  kallades,  å  hvilken  man  skulle  forklara 
sig  for  eller  emot  synodens  beslut.  Kyrkan  var  full- 
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packad  af  folk,  men  de  fleste  rostade  for  och  endast 
ett  ringa  fåtal  emot ;  h  v  ar  på  foreslogs,  att  forsam- 
lingen som  ett  helt  skulle  godkånna  synodens  be- 
slut,  hvilket  ock  skedde.  —  Under  året  1868  arbeta- 
des  ifrigt  for  en  ny  kyrka.  Den  gamla  var  for  liten, 
och  nu  uppstod  den  frågan,  huru  forsamlingen 
skulle  kunna  bygga  en  storre.  Forst  antogs  ett 
forslag  att  tillbygga  den  gamla  kyrkan  på  långden 
med  ett  30x40  fots  tillbygge,  men  detta  forslag  for- 
kastades  slutligen,  emedan  ett  sådant  tillbygge 
blefve  dyrt  och  dessutom  for  litet  for  både  når- 
varande  och  kommande  behof.  Dernåst  beslutades 
att  utflytta  kyrkans  sidovåggar,  ty  det  skulle  blif va 
billigare.  Men  åfven  detta  forslag  forkastades. 
Fftrslag  inlemnades  att  bygga  en  ny  kyrka  60x100 
for  en  kostnad  af  $15,000 ;  men  som  endast  $400.00 
tecknades  for  detta  foretag,  ansågs  det  outforbart, 
och  alla  byggnadsforslag  nedlades  for  det  året,  och 
de  subskriberade  och  inbetalta  medlen  återlemna- 
des.  Den  14  April  1869  fattades  nytt  beslut  angå- 
ende kyrkobygge.  En  ny  kyrka  skulle  byggas  och 
byggnadskommitteen  skrida  till  verket,  så  snart 
$2,000  inkommit.  .Neis  Nelson  valdes  till  bygg- 
nadskommitteens  kassor  och  J.  A.  Johnson  till 
byggmåstare.  Den  28  i  samma  månad  kallades  A, 
Andren  till  lårare.  Pastor  Dahlsten  hade  redan  af- 
flyttat  f  rån  forsamlingen.  F  em  ton  medlemmar  ut- 
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gingo  ur  forsamlingen  såsom  separatister,-och  dessa 
tillika  med  andra  organiserade  en  friforsamling, 
eller  som  den  kallades  "Second  Lutheran".  Under 
vakansen  utgick  åfven  en  och  annan.  Denna  all- 
varsamma  rensning  var  utan  tvifvel  vålgorande ; 
forsamlingen  blef  af  med  ett  osundt  element,  som 
långe  verkat  håmmande  på  hennes  utveckling.  Om 
dem,  som  utgingo,  skref  forsamlingens  forste  lårare: 
"Det  har  ej  blifvit  båttre  for  dem  sedan  ;  de  hafva 
ej  blott  antagit  andra  seder  vid  gudstjånsterna, 
utan  oek  dfvergifvit  bekannelsen.  De  voro  doek 
mina  vånner,  och  jag  onskar  dem  allt  godt." 

Pastor  Andren  svarade  nej  på  forsamlingens 
kallelse.  Då  vånde  sig  forsamlingen  till  sin  forste 
lårare,  prof.  Hasselquist.  Men  åfven  han  svarade 
nej,  och  forsamlingen  vånde  sig  derefter  till  pastor 
Winqvist,  som  då  var  i  De  Kalb,  111.  I  Sept.  1869 
linna  vi  honom  i  Galesburg,  och  han  betjånade  for- 
samlingen i  något  of  ver  trenne  år.  Kyrkobyggets 
fullbordande  påskyndades  så  mycket  som  ske  kun- 
de. Den  4  Mars  1870  kunde  kassoren  inlemna  f  ull- 
ståndig  beråttelse  ofver  kyrkobyggnads-arbetet. 
Hela  kostnaden  uppgick  till  $13,371.75,  hvaraf  86,- 
784.81  hade  inkommit  genom  subskription,  och  $6,- 
586.94  utgjorde  forsamlingens  skuld.  Något  ofver 
$2,000.00  utestod  å  subskriptionen.  Forsamlingen 
tackade  byggnadskommitteen  och  sårskildt  kasso- 
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ren  for  den  osparda  moda,  hvarmed  de  tjånat  for- 
samlingen, och  byggnadskommitteen  upplostes. 
Emot  forvåntan  hade  forsamlingen  kunnat  upp- 
fora  ett  stort  och  åndamålsenligt  tempel,  och  de, 
som  våntade  på  att  den  lutherska  forsamlingen 
skulle  upplosas,  och  som  of  ta  uttalade  denna  olycks- 
bådande  prof etia,  och  som  utan  tvifvél  skulle  haf va 
gladt  sig  åt  en  sådan  utgång,  de  våntade  och  prof  e- 
terade  och  gladde  sig  forgåf  ves.  Det  var  en  prof- 
ningstid  for  forsamlingen,  en  slags  rensningstid, 
som  åtfoljdes  af  morka  stormbyar  och  starka  regn- 
skurar,  men  som  grunden  var  god,  stod  byggnaden, 
d.  å.  forsamlingen,  fast  och  forlorade  måhånda  in- 
genting annat  an  ett  osundt  och  derfor  skadligt 
element.  Den  begåfvade  och  lugne  och  derfor  så 
mycket  kraftigare  pastor  Winqvist  arbetade  med 
vålsignelse,  åfven  om  mångahanda  och  ovålkomna 
svårigheter  hålsade  på. 

Vid  den  nyss  nåmda  ståmman  begårde  Hender- 
sonborna  att  få  uttråda  ur  forsamlingen  och  organi- 
sera  en  egen,  och  detta  på  grund  af  det  långa  af- 
ståndet  imellan  de  båda  platserna  ;  och  denna  be- 
gåran  villfors  af  forsamlingen.  Likaledes  beslots, 
att  skolhuset  skulle  flyttas  och  forses  med  nya 
bånkar.  Likaledes  anskaffade  forsamlingen  en  god 
ringklocka. 

Under  året  1871  forminskades  kyrkoskulden 
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med  något  of  ver  $2,000;  men  ånnu  hvilade  en  skuld 
på  ofver  fyra  tusen  dollar  på  forsamlingen.  For 
att  betåcka  denna  begagnades  hvarjehanda  utvågar : 
ån  upptogs  subskription,  an  f orsåldes  kyrkobånkar- 
ne  for  ett  pris  af  från  $12.50  till  $30.00  per  bånk, 
detta  senare  dock  endast  då  tvånne  familjer  hyrde 
en  bånk  tillsammans.  Men  alla  kyrkoskulder  åro 
sega,  och  det  drojde  några  år,  innan  forsamlingen 
lyckades  bef ria  sig  från  denna  obehagliga  borda. 

Under  denna  tid  syntes  forsamlingen  mera  ån 
f  orr  vakna  till  medvetande  af  nodvåndigheten  af 
svensk  kristendomsskola  for  barnen,  och  en  sådan 
holls  sex  månader  på  året.  Skollåraren  erholl  en 
lon  af  $40, 00  i  månaden.  Och  utan  tvif  vel  år  intet 
vigtigare  for  en  forsamlings  utveckling  ån  den 
kristliga  barnskolan,  ehuru  denna  sak  for  det  mesta 
anses  som  sekundår  och  i  många  fall  ofverflodig. 
Ingen  f5rsamling  kan  våxa  i  sann  bemårkelse,  der- 
est  icke  barnen  och  ungdomen  flitigt  undervisas  i 
Guds  ord. 

Forsamlingen  egde  visserligen  ett  pastorshus, 
men  som  detta  var  mycket  bristf  ålligt,  beslots  å  all- 
mån  stamma  den  4  Mars  1872,  sedan  ett  par  fore- 
gående beslut  i  denna  sak  blif vit  upphåfda,  att  det 
skulle  repareras,  men  att  kostnaden  icke  nek  ofver- 
stiga  $200.00. 

Liksom  nu  underlåto  somliga  att  inbetala  sin 
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medlemsafgift  till  kyrkan.  På  ståmma  den  8  Juli 
1872  inlemnade  kassoren  en  forteckning  på  114  per- 
soner, som  på  ett  å  två  år  underlåtit  denna  heliga 
pligt.  Stamman  beslot,  att  dessa  personer  skulle  få 
qvarstå  till  den  1  Sept.,  men  att  sådana,  som  icke  då 
anfftrt  giltiga  skål  eller  betalat  sin  afgift,  skulle 
uteslutas  ur  forsamlingens  gemenskap ;  men  vid 
nåsta  årsståmma  resterade  icke  mindre  an  220  per- 
soner. Vid  denna  ståmma  beslots,  att  ynglingar 
och  jungfrur,som  konfirmerats  i  forsamlingen,  sko- 
la,  till  dess  de  uppnått  18  års  ålder,  betala,  de  forst - 
nåmda  $3.00  och  de  andra  $2.00  om  året.  Vid  sam- 
ma  ståmma  antogs,  med  få  forslag  till  åndringar, 
synodens  revider ade  forsamlingskonstitution. 

Nåstfoljande  år,  1873,  afflyttade  pastor  Win- 
qvist  från  forsamlingen.  Kallelse  utfårdades  till 
ett  par  pastorer,  som  svarade  nekande,  och  den  30 
Juli  1873  kallades  pastor  S.  P.  A.  Lindahl,  som  antog 
kallelsen  och  tilltrådde  forsamlingen  på  hosten 
samma  år.  Den  enighet  och  frid,  som  rådde  inom 
forsamlingen  vid  pastor  Winqvists  af flyttning,  stor- 
des  under  sommaren,  då  kandidat  F.  Lagerman 
betj  ån  ade  forsamlingen  med  Guds  ords  predikan. 
Då  pastor  Lindahl  tilltrådde  forsamlingen,  var  hon 
egentligen  delad  i  tvånne  skarpt  motsatta  och 
nåstan  lika  stora  partier.  Den  nårmaste  orsaken 
till  detta  sorgliga  fOrhållande  var  utan  tvifvel  L's 
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ovisliga  nit  i  att  från  predikstolen  gora  håftiga  ut- 
fall emot  allt,  som  han  ej  ansåg  for  akta  lutherskt, 
och  for  den  skull  var  den  egentliga  ståmningen  for 
eller  emot  Lagerman.  Den  26  sondagen  efter  Tref . 
holl  pastor  Lindahl  sin  intrådespredikan.  Ifrån 
denna  tid  till  nyåret  syntes  alla  med  spånd  våntan 
af bida  hvad  som  skulle  komma.  På  årsstamman 
var  ståmningen  ytterst  upprord.  Det  då  s.  k.  Lager- 
manska  partiet  fordrade :  a)  att  alla  diakonerna 
skulle  afsåttas,  b)  att  en  viss  person,  som  var  ute- 
sluten,  skulle  återupptagas  och  c)  att  A.  B.  Carlson, 
som  vid  ett  till  falle  upptrådt  emot  Lagerman,  skulle 
uteslutas.  Ingen  af  dessa  frågor  kunde  afgoras  af 
stamman,  ty  ordforanden  forklarade,  att  ingen  an- 
klagelse  forelåg  emot  kyrkorådet,  och  att  de  två 
senare  frågorna  måste  profvas  af  kyrkorådet.  For 
ofrigt  kunde  enligt  konstitutionen  en  diakon  vål 
uteslutas  ur  forsamlingen,  men  ej  afsåttas.  Ståll- 
ningen  var  utan  tvif  vel  kritisk,  men  den  nye  pastorn 
låt  ej  hindra  sig  från  att  upptaga  forsamlingsarbe- 
tet  med  nit  och  trohet.  Att  de  olika  parterna  skulle 
stota  ihop,  var  en  sjålfklar  sak,  men  det  basta  var, 
att  pastorn  betraktades  med  mera  fortroende  ån 
misstroende,  och  derigenom  råddades  både  han  och 
forsamlingen  så  småningom  ur  detta  kinkiga  låge. 
Herrens  verk  gick  framåt.  Ur  kyrkorådets  årsbe- 
råttelse,  Jan.  1875,  anfora  vi  ett  och  annat :  "Ett  år 
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af  bekymmer  och  lidande,  men  ock  af  hugsval  else 
och  nod  har  gått  till  ånda,  och  då  vi  blicka  tillbaka, 
haf va  vi  mycket  att  erkånna  och  bekånna  for  vår 
himmelske  fader,  mycken  synd  och  brist  har  vid- 
lådit  oss  både  som  kyrkoråd  och  forsamling,  och  må 
vi  forodmjuka  oss  inf  or  Gud  och  bedja  om  nåd. 
Med  tacksamhet  erkånna  vi,  att  Gud  varit  ibland 
oss.  Gudstjånsterna  hafva  varit  vål  besokta,  ordet 
har  burit  frukt  icke  blott  i  det  f ordolda,  utan  några 
hafva  åf ven  kommit  till  lif  och  frid  i  Kristus.  Bone- 
motena  hafva  fortgått,  sondagsskolan  besokes  gan- 
ska  talrikt,  och  foråldrarne  hafva  bor j at  sånda  sina 
barn  mera  flitigt  till  hvardagsskolan  etc."  Stadgar 
for  hvardagsskolan  antogos  åf  ven  vid  detta  mote, 
och  en  summa  af  $653.00  hade  insamlats  till  syno- 
dens gemensamma  skola.  Under  den  vanliga  kam- 
pen imellan  ljus  och  morker  gick  forsamlingen 
framåt,  och  Guds  synnerliga  nårvaro  forspordes 
under  året  1875,  då  icke  så  få  sjålar  blefvo  f  orda 
till  Kristi  gemenskap.  Men  liksom  hvarje  sånings- 
och  skordetid  medfor  både  glådje  och  bekymmer, 
så  åfven  hår.  Och  likvål  veta  vi,  att  om  också  en 
del  af  såden  faller  på  vågen,  på  stenoren  och  ibland 
tornen,  så  bår  dock  den  såd,  som  faller  i  god  jord, 
trettio-,  sextio-  och  hundradefald  frukt. 

Enår  kyrkoskulden  hvilade  som  en  tung  och 
håmmande  borda  på  forsamlingen,  upptogs  gång 
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ef ter  annan  subskription,  så  att  den  forminskades 
och  slutligen  forsvann.  Att  forsamlingen  icke  blott 
tankte  på  sin  egen  vålfård,  utan  åfven  på  synodens 
i  sin  helhet,  det  marka  vi  nogsamt.  År  1877  sub- 
skriberade  hon  icke  mindre  an  $1,047.00  till  det 
gemensamma  laroverket.  Det  år  ett  vackert  drag 
hos  denna  forsamling,  att  hon  gifvit  mer  och  mer 
till  vålgorande  åndamål  for  hvart  år  ;  ett  exempel, 
som  tjånar  till  efterfoljd  for  andra. 

Grundplåten  till  den  pråktiga  orgel,  som  kyrkan 
eger,  lades  af  forsamlingens  organist  Alfred  Thor- 
sten  Lindgren  1876.  Nåsta  år  upptogs  en  allmån 
subskription  for  sagda  åndamål,  och  beslots  att 
orgelkommitteen  skulle  ega  rått  att  uppgOra  kon- 
trakt med  en  orgelfirma,  då  $1,500.00  influtit.  For- 
samlingen årnade  kopa  en  begagnad  orgel  i  India- 
napolis,  men  denna  plan  forkastades  sedermera. 
Orgelbyggarefirmans  i  Moline  anbud  på  det  forslag 
till  orgel,  som  hade  blifvit  uppsatt  af  organisten, 
antogs  och  lydde  å  $2,350.  Det  var  den  5  Okt.  1877. 
Den  12  April  nåsta  år  var  orgeln  fårdigbygd,  och 
samma  afton  holls  en  konsert,  som  inbringade 
$300.00.  Sondagen  den  14  April  invigdes  orgeln,  då 
dr.  T.  N.  Hasselquist  holl  invigningstalet.  A.  T. 
Lindgren,  som  redan  den  19  Okt.  1873  begynte  att 
betj ana  forsamlingen  i  egenskap  af  organist  och 
icke  blott  bevisat  sig  vara  ovanligt  duglig  utan  ock 
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fiitig-  och  påpasslig,  dels  som  organist  och  dels  som 
sångledare,  betjånar  forsamlingen  ånnu,  och  for- 
samlingen hoppas  att  få  glådja  sig  af  hans  tjånst 
ånnu  i  många  år. 

En  allvarsam  fiende  har  forsamlingen  haft  att 
bekåmpa  uti  det  hemliga  sållskapsvåsendet.  Hvil- 
ken ståndpunkt  forsamlingens  kyrkoråd  intagit  till 
denna  farliga  fiende,  synes  bast  af  ett  par  utdrag  ur 
kyrkorådsrapporterna.  Så  heter  det  t.  ex.  i  rappor- 
ten f(5r  1883 :  "Otrossållskapen  verka  ihårdigt  for 
att  i  sina  lomska  snaror  fånga  obefåstade  sjålar  och 
gora  dem  odugliga  till  tron.  Dessa  åro,  som  det  sy- 
nes, Kristi  rikes  farligaste  fiender,  ty  hos  dem  de 
lyckas  fånga  utplånas  kristendomens  hufvudsan- 
ningar,  och  sinnet  forsloas  och  våndes  bort  ifrån 
både  forsamling  och  Kristi  evangelium."  Och  i 
rapporten  for  1884 :  "Dertill  kommer  det  hemliga 
otrosvåsendet,  som  under  detta  år  varit  synnerligt 
verksamt,  och  lyckats  draga  åtskilliga  obefåstade 
sjålar  med  sig.  For  dem,  som  helt  brutit  med  kri- 
stendomen  och  forneka  Herren,  som  dem  kopt 
hafver,  åro  dessa  hemliga  sållskap  ljufva  tillflykts- 
orter,  ty  der  finna  de  en  religion  efter  eget  tycke 
och  smak ;  for  dem,  som  vil  ja  fasthålla  kristen- 
domen,  kunna  de  aldrig  blifva  annat  ån  tvångs- 
trojor,  i  hvilka  en  sann  kristlig  och  sjålfståndig  fri- 
het saknas.   Deras  tunga  år  bunden,  och  sållskaps- 
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mStena  måste  de  besoka.  Att  afkasta  det  slafviska 
oket,  sedan  det  en  gång  blifvit  påtaget,  fordrar 
merendels  mera  mod  och  kraft,  an  vanliga  personer 
ega.  Erfarenheten  visar  allt  for  val,  att  de  personer, 
som  stanna  inom  de  hemliga  sallskapen,  forlora  allt 
sant  och  verkligt  intresse  for  kristendomen.  Yan- 
ligen  saga  de  :  Logen  år  båttre  ån  kyrkan,  och  de 
hafva  der  religion  nog.  Når  det  visar  sig,  att  kristen- 
dom och  hedendom  aldrig  kunna  f  orenas,  och  då  en 
hvar  eger  sin  frihet,  anser  kyrkorådet,  att  personer, 
som  tråda  i  forbund  med  dessa  hemliga  sållskap, 
bora  visa  den  manlighet  och  årlighet,  att  de  forst 
begårde  sin  attest  från  forsamlingen  ;  ty  att  vilja 
tillhora  båda  år  ett  slags  andligt  tvegif te,  som  de  i 
långden  ej  kunna  uthårda".  Utan  tvifvel  åro  dessa 
ord  allt  for  sanna,  och  våra  forsamlingar  hafva 
gjort  vål  uti  att  från  borjan  intaga  en  fast  hållning 
gent  emot  dessa  antikristiska  och  derfor  så  farliga 
sållskap ;  och  det  har  redan  och  skall  ytterligare 
visa  sig,  att  det  år  rådligast  att  blif  va  vid  Guds  ord. 

En  annan  som  vi  vål  må  kalla  betydelsef  ull  till- 
dragelse  i  forsamlingens  historia  bora  vi  icke  glom- 
ma  att  omnåmna.  Den  betydliga  del  af  vår  luther- 
ska  kyrka,  som  sammanslutit  sig  under  namn  af 
General  Council,  holl  år  1875  årsmote  hår,  hvarvid 
den  bekanta  "Galesburg-rule":  "Lutheran  pastors 
for  lutheran  pulpits"  etc,  antogs. 
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Den  23  April  1878  beslot  forsamlingen  att  bygga 
ett  nytt  pastorshus  till  en  kostnad  af  $2,000.00.  Det 
gamla  huset  såldes  for  en  summa  af  $356.00,  och  det 
nya  huset,  som  uppfordes,  var  både  stort  och  anda- 
målsenligt.  Det  innehåller  fem  rum,  for  utom  skaf- 
feri  etc,  på  nedre  b otten,  och  ofre  våningen  har 
åfven  fem  rum. 

Under  sommaren  1885  bygde  forsamlingen  ett 
stort  och  åndamålsenligt  skolhus,  30x60.  En  del  a  f 
forsamlingens  medlemmar  onskade  att  bygga  till 
kyrkan,  men  den  meningen,  att  skolhuset  borde 
vara  fristående,  segrade. 

Yi  kunna  med  fog  saga,  att  pastor  Lindahl  arbe- 
tat  icke  blott  visligt  och  tråget,  utan  att  han  varit 
ett  medel  i  Guds  hand  att  fora  forsamlingen  framåt 
i  den  ratta  riktningen,  och  att  hans  arbete  icke  blott 
har  utan  kommer  ock  fortfarande  att  båra  hålso- 
samma  frukter.  Utan  tvifvel  har  denna,  ]iksom 
hvarje  annan  forsamling,  sårskilda  svårigheter  att 
bekåmpa,  sårskilda  mer  eller  mindre  synliga  fei  och 
brister,  och  utan  tvifvel  har  ock  forsamlingslåraren, 
under  de  12  år  han  betj ante  forsamlingen,  utkåmpat 
mången  hård  kamp,  dels  mera  enskildt,  dels  mera 
offentligt ;  men  i  sin  helhet  har  Herrens  verk  gått 
framåt  på  ett  hogst  tillfredsstållande  satt,  och  det 
var  derfor  med  verklig  sorg  fårsamlingen  slutligen 
nodgades  att  mottaga  pastor  Lindahls  resignation. 
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Redan  den  19  Jan.  1883  inlemnade  han  sin  resigna- 
tion,  men  han  lat  formå  sig  att  qvarstanna  någon 
tid.  Den  19  Nov.  1884  afsade  han  sig  forsamlingen 
igen,  och  som  forsamlingen  fruktlost  bemftdade  sig 
om  att  formå  sin  lårare  att  stanna  långre,  utfårda- 
des  kallelse  till  pastor  C.  A.  Svensson,  som  dock  icke 
antog  den  samrna.  Det  var  pastor  Lindahls  fulla 
ofvertygelse,  att  ett  pastor somby te  skulle  tjåna  till 
forsamlingens  fromma.  Gåfvorna,  så  ansåg  han, 
åro  olika  och  behofva  komplettera  hvarandra,  och 
denna  grundsats  år  obestridligen  riktig.  Vid  pastor 
Lindahls  afflyttning  samlades  f5rsamlingen  att  saga 
honom  ett  omt  far  vål,  vid  hvilket  tillfålle  N.  A. 
Gustaf  son  holl  ett  passande  afskedstal  och  ofverlem- 
nade  åt  pastorn  å  forsamlingens  vågnar  ett  dyrbart 
guldur.  Åfven  var  dr.  Hasselquist  nårvarande  vid 
detta  tillfålle  och  talade  till  både  forsamling  och 
lårare. 

Den  12  Jan.  1885  utfårdades  kallelse  till  pastor 
C.  A.  Båckman,  som  också  antog  den  samma  och 
inflyttade  i  forsamlingen  den  1  Juli  samma  år.  Den 
for  forsamlingen  nåstan  obekante  pastorn  mottogs 
samma  dag  med  en  storartad  fest,  hvarvid  Neis 
Nelson  å  forsamlingens  vågnar  i  vål  valda  ordalag 
hålsade  pastorn  och  hans  hustru  vålkomna,  och  till- 
onskade  vålsignelse  och  framgång  samt  of verlem- 
nade  en  del  dyrbara  gåfvor  till  det  nya  prestfolket. 
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Sålunda  intrådde  forsamlingens  femte  lårare  i  ar- 
betet,  och  igenom  Guds  vålsignelse  hoppas  vi,  att 
det  icke  skall  vara  fruktlost. 

Hår  år  dock  icke  stållet  att  nåmna,  med  hvilka 
bekymmer  och  med  hvilken  djup  oro  en  jåmforelse- 
vis  ung  och  oerfaren  lårare  intråder  på  ett  for 
honom  nytt  och  så  stort  och  betydelsefullt  arbets- 
f  ålt  såsom  hår ;  men  Gud  vet  det,  och  det  år  utan 
tvif vel  han,  som  våcker  de  råtta  bekymren  for  att 
sedermera  såsom  han  profvar  båst,  stilla,  hugsvala 
och  stodja  den,  som  år  mest  i  behof  deraf.  "De  gå 
åstad  och  gråta  och  båra  ådel  såd".  Må  en  frojde- 
f  ull  skordedag  icke  uteblifva  ! 

Med  allvar  och  hopp  upptogs  forsamlingsarbe- 
tet.  Under  sommaren  1886  reparerades  kyrkan  till 
en  kostnad  af  nåra  $1,300.00.  Hon  målades  utvån- 
digt  och  freskomålades  invåndigt  m.  m.  Under 
denna  tid  holl  forsamlingen  sina  gudstjånster  i  sta- 
dens operahus.  Efter  sju  veckor  intrådde  forsam- 
lingen igen  i  sin  kyrka,  och  en  kollekt  på  of  ver  $600 
upptogs.  Sommaren  1887  upphojdes  skolhuset,  och 
en  "haH",  sårskildt  afsedd  for  ungdomens  råkning, 
bygdes  for  en  kostnad  af  vid  pass  $1,300.00.  Under 
senare  åren  har  forsamlingen  visat  ett  sårskildt  in- 
tresse  for  ungdomen.  Och  det  år  utan  tvif  vel  intet, 
som  i  långden  betalar  sig  så  vål,  som  arbetet  for 
ungdomens  vålfård.   Åfven  vilja  vi  såga,  att  ung- 


194 


korsbaneret. 


domen  liksom  de  aldre  visat  och  visar  ett  stort 
kyrkligt  intresse,  och  gudstjånsterna  besokas  flitigt, 
så  att  kyrkan  behof de  vara  storre.  Detta  behof  har 
ock  blif vit  af  forsamlingen  påaktadt,  utan  att  hon 
ånnu  f  attåt  något  beslut  i  frågan.  Att  den  gamla 
kyrkan  f  orstoras  eller  att  en  ny  bygges,  blif  ver  utan 
tvif  vel  en  trångande  nodvåndighet  inom  den  allra 
nårmaste  framtiden,  derest  forsamlingen  fortfar  att 
tillvåxa. 

Ungdomsforeningen,  som  snart  verkat  i  tvånne 
år,  år  en  glad j  ande  foreteelse.  De  fleste  af  forsam- 
lingens ungdom  hafva  slutit  sig  till  foreningen  och 
taga  ett  beromvårdt  intresse  i  allt  hvad  som  f  ore- 
hafves.  Så  har  foreningen  under  år  1887  bidragit 
med  $300.00  till  hall-byggnaden  och  dessutom  lagt 
nåra  $100.00  till  forsamlingens  kassa,  såvål  som  en 
del  till  missionen.  Foreningen  har  red  an  ett  biblio- 
tek på  of  ver  300  band,  svenska  och  engelska  bocker. 
De  båda  modersmålen  begagnas  vexelvis  vid  fore- 
ningens moten,  hvilka  hållas  regelbundet  hvarje 
måndags  qvåll.  Ett  mote  i  månaden  egnas  ute- 
slutande  till  Guds  ords  betraktande  och  bon.  Intet 
år  heller  så  trefligt,  så  uppmuntrande  som  arbetet 
bland  ungdomen,  och  vi  tacka  of  ta  Gud  for  vår 
svenska,  ådla  ungdom,  som  vi  hafva  tillfålle  att 
tjåna  i  kår  leken.  Och  den  of  verty  geisen,  att  krist- 
liga  ungdomsforeningar  hafva  en  stor  och  oåndligt 


Forstå  Luth.  Forsamlingen  i  Galesbur^,  Hl. 


195 


vigtig  mission  att  utråtta  i  våra  f  orsamlingar,  kun- 
na vi  icke  underlåta  att  uttrycka.  Hufvudsaken 
synes  vara,  att  ungdomen  omfattas  med  intresse  och 
kårlek  af  både  de  åldre  forsamlingsmedlemmarne 
och  låraren.  Imellertid  uttrycka  vi  den  forhopp- 
ningen,  att  vår  ungdom  fortfarande  skall  utveckla 
sig  i  samma  kristliga  och  kyrkliga  ande,  och  att 
den,  som  fortsåtter  denna  forsamlings  historia 
tjugufem  år  hårefter,  får  tillfålle  att  påpeka  ung- 
domsforeningens vålsignelserika  verksamhet. 

Åfven  har  forsamlingens  ungdom  visat  sår- 
skildt  intresse  for  sång.  Tvånne  sångkorer,  en  blan- 
dad  och  en  manskor,  finnas  for  nårvarande  i  for- 
samlingen. Organisten  har  med  en  aldrig  trott- 
nande  ifver  arbetat  for  sangens  ho j  ande  i  forsam- 
lingen, och  få  f  orsamlingar  torde  sjunga  så  vål  som 
denna. 

Något,  som  vi  hittills  hafva  glomt  att  om- 
nåmna,  år  det  vålsignelserika  arbete,  som  forsam- 
lingen utofvar  bland  sina  fattiga  medlemmar.  For- 
samlingens fattigkassa  har  ett  kapital  af  omkring 
$1,100.00,  af  hvilket  årliga  intresset,  jåmte  två  kol- 
lekter och  en  allmån  insamling  vid  jultiden,  be- 
gagnas  for  att  lindra  de  fattiges  nod  och  bekymmer- 
1  synnerhet  har  denna  verksamhet  varit  ett  godt 
stod  for  mången  fattig  enka,  som  haft  en  hungrig 
barnskara  omkring  sig.   En  s.  k.  "fattigkommitte", 
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som  sammantråder  en  gång  i  månaden,  forvaltar 
denna  kassa  och  meddelar  hjalp  åt  behof  vande. 

Sondagsskolan  år  den  storsta  i  Knox  hårad. 
Lårarne  och  åmbetsmånnen  åro  67,  lårjungarne  in- 
alles  615  och  hela  medlemsantalet  682.  Tio  klasser 
af  ungdomen  undervisas  på  engelska,  hvarvid  "The 
International  Lessons"  begagnas.  Pastorn  år  super- 
intendent och  undervisar  dessutom  en  klass  af  aldre. 
Likaledes  forestår  pastorn  ungdomsforeningen  och 
deltager  uti  att  leda  sångofningarna.  I  sondags- 
skolan hafva  många  tjånat  med  nit  och  utmårkelse. 
Vi  kunna  blott  omnåmna  en  och  annan :  Akey 
Themanson,  som  aflidit  i  Nebr.,  Alexander  Johnson, 
N.  A.  Gustafson,  Andrew  Hiller,  J.  S.  Johnson, 
William  Larson,  m.  fl.  Vi  hafva  många  trogna  lå- 
rare,  som  skola  få  sin  del  i  de  råttfårdiges  upp- 
ståndelse. 

Konfirmationsskolan  år  på  visst  satt  två-årig, 
ity  att  barnen  ett  år  fore  konfirmationsskolans 
bor  jan  såttas  i  sårskilda  klasser  i  sondagsskolan 
och  forses  med  dugliga  lårare.  Under  denna  tid 
genomgås  katekesen  och  bibliska  historien,  och  så- 
lunda  komma  barnen  mera  ån  eljes  beredda  till  kon- 
firmationsskolan. Omnåmda  skola  oppnås  i  borjan 
af  November  och  slutas  i  Maj.  Barnen  samman- 
tråda  mellan  50  och  60  gånger  (1887  hade  de  mote  62 
gånger),  och  ungefår  tre  timmar  hvarje  gång.  Dess- 
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utom  hållas  sårskilda  bonemoten  och  samtal  med 
barnen.  Att  detta  år  ett  drygt,  men  n5dvåndigt 
och  vålsignelsebringande  arbete,  det  kunna  vi  ieke 
forneka.  Det  år  i  denna  skola,  som  det  grundlåg" 
gande  arbetet  bedrif  ves,  och  på  detta  beror  i  många 
fall  barnets  framtid,  barnets  kristliga  karaktår. 
Månget  ådelt  sådeskorn  kan  nedtrampas,  månget 
kan  ligga  gomdt  i  åratal,  men  dess  kraft  spor  jes  så 
småningom  igenom  Herrens  vålsignelse.  Huru 
konflrmationsskolan  skall  goras  verkligt  fruktbå- 
rande,  år  en  f råga,  som  icke  kan  besvaras  så  mycket 
i  stort,  af  synod  eller  konf  erens,  utan  f  ornåmligast 
af  hvarje  pastor ;  ity  att  han  måste  undervisa  efter 
måttet  af  sina  gåfvor,  sin  kårlek  och  sin  flit.  For- 
samlingens hvardagsskola  fortgår  9  månader  på 
året  och  skotes  f.  n.  af  studeranden  Edv.  Stark. 

For  nårvarande  består  denna  forsamling  af 
imellan  elfva  och  tolf  hundra  kommunikanter. 
Hennes  framtid  beror  på  platsens  utveckling ;  men 
ånnu  finnas  flere  landsmån  att  insamla.  Herren 
gifve  kraften  och  vålsignelsen  tuTallt  godt  verk. 

Forsamlingens  nårvarande  tjånstemån  åro  :  a) 
diakoner :  Andrew  Hiller,  A.  Gustaf  son,  John 
Envall,  C.  G.  Anderson,  A.  W.  Lindeberg,  G.  A. 
Lavin,  W.  J.  Hammarstrom,  M.  K.  Stark  och  C.  X. 
Johnson ;  b)  trustier  :  John  Åberg  (kassor),  John 
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Anderson,  C.  B.  Johnson,  H.  P.  Bjorklund,  P.  Sven- 
son  och  P.  Nelson. 

Sondagsskolans  tjånstemån  :  C.  A.  Backman, 
superintendent,  Andrew  Hiller,  vice  superintendent, 
W.  Larson,  sekreterare  och  kassor  ;  A.  Johnson  och 
Charles  Magnusson,  bibliotekarier,  Axel  Ehn,  Jessie 
Palm  och  Victor  Larson,  bokutdelare,  C.  T.  Lind- 
gren, organist. 

Ungdomsforeningens  tjånstemån  :  C.  A.  Back- 
man, ex  officio  ordforande,  E.  Stark,  vice  ordforan- 
de,  Ella  Johnson,  sekreterare,  Jenny  Nelson,  kassor, 
John  Kraft  och  E.  Johnson,  bibliotekarier,  Anna 
Westerberg,  organist,  Fred.  Hammarstrom,  "sex- 
ton". 

Eattigkommitteen  består  af  f  olj  ande :  John 
Flodin  (kassor),  John  S.  Johnson,  A.  Holmkvist,  N. 
Young  och  S.  G.  Peterson. 

En  missions-  och  traktatforening,  som  består  af 
for  det  mesta  aldre  f runtimmer  och  som  f  unnits  till 
något  ofver  ett  år  och  sammantråder  månatligen, 
samlar  medel  f5r  missionen  m.  m.  Vid  dessa  moten 
håller  ordf oranden  ett  foredrag  —  under  den  flydda 
tiden  hafva  sårskildt  barnuppfostran  och  bibelns 
qvinnor  utgjort  betraktelseåmnen,  hårefter  upp- 
tages  missionen  i  de  sårskilda  lånderna.  Sånger 
sjungas  m.  m.,  hvar  och  en  lagger  efter  kårlek  och 
formåga  i  missionskollekten.    Foreningen  raknar 
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många  och,  såsom  det  synes,  hogst  intresserade  med- 
lemmar.   Gud  vålsigne  dessa  uppoff  rande  qvinnor. 

En  konfirmandforening  finnes,  som  sammantrå- 
der  en  sondagseftermiddag  i  månaden  till  bon  och 
sång  och  till  upplifvande  af  konfirmationstidens 
minnen  och  lof ten.  Ett  tal  med  sårskildt  af  seende 
på  nyss  nåmda  sak  samt  på  barndoms-  och  ungdoms- 
tiden hålles,  dessutom  bidrager  hvarje  medlem  vid 
hvarje  mote  med  fem  cent  till  något  vålgorande 
åndamål. 

Vi  tveka  icke  att  afsluta  denna  hogst  ofull- 
ståndiga  historik  med  ett  hjårtligt  lof  till  Gud,  som 
i  sin  outransakliga  vishet  och  stora  nåd  fort  denna 
forsamling  framåt  igenom  morker  och  ljus,  f ruktan 
och  hopp,  och  som  samlat  så  många  kårfvar  for  sin 
himmelska  lada  från  denna  lilla  part  af  sin  stora 
vingård.  Tillika  måste  vi  bekånna,  att  om  an  for- 
samlingen år  behåftad  med  flere  brister,  synes  dock 
Guds  ord  liksom  en  hålsosam  surdeg  mer  och  mer 
genomtrånga  både  aldre  och  yngre,  och  att  flere 
tecken  till  lifaktighet,  till  ett  djupare  religiost  lif, 
till  en  storre  nitålskan  for  forsamlingens  andliga 
stadga  och  utveckling,  ett  if rigare  arbete  for  barnen 
och  ungdomen  samt  i  synnerhet  for  missionen  visa 
sig.  Ånnu  kråf  ves  arbete  och  bon ;  vaksamhet  och 
strid,  hopp  och  forsakelse  och  framfor  allt  annat 
Guds  Helige  Andes  nårvaro.  Men  planteringen  år 
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Herrens,  tradet  står  bredvid  "vattubåckarne",  nå- 
dens outtomliga  strommar.  På  forsoningens  eviga 
grundval  igenom  Jesus  Kristus  står  hon  emot  ti- 
dens stormar  och  regn.  Det  ar  en  rik  trostekålla, 
att  "helvetets  portar"  icke  kunna  rubba  Kristi  for- 
samling. Då  få  vi  liksom  vara  med  på  kopet,  det 
stora  kopet  på  Golgata,  och  i  Kristi  seger  vinna 
seger  ;  då  blif  va  vi  intet,  och  han  blir  allt.  Men  då 
blifver  icke  heller  den  trogne  forsamlingsmedlem- 
mens  boner  och  tårar  och  arbete  obelonade,  ty  han 
skall  vara  med  i  den  triumferande  forsamlingen 
och  lysa  såsom  solen  i  Guds  rike.  O,  huru  bojd  man 
blifver  att  tacka  och  lofva  Gud  vid  genomlåsandet 
af  en  om  ån  ofullståndig  teckning  af  en  forsamlings 
historia,  ty  Gud  synes  på  hvarje  blad,  i  hvarje  års- 
beråttelse,  i  hvarje  framgång  eller  profning.  Och 
Gud  år  det  kåraste  for  ett  gudålskande  hjårta.  Men 
en  sådan  teckning  som  denna  beror  ju  mera  den 
yttre  sidan  af  forsamlingslif vet,  den  inre  kunna  vi 
foga  teckna.   Men  Gud  vare  lof  for  allt. 

Yi  sluta  i  Herrens  namn  med  att  tillfoga  f ol- 
jande  tånkespråk  :  "Salige  åro  de,  som  två  sina  klå- 
der,  att  de  må  få  tilltråde  till  lif vets  tråd  och  genom 
portarne  ingå  i  staden".   Uppb.  22:  14. 


